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setup requirements

SETUP REQUIREMENTS / REQUISITI DI CONFIGURAZIONE / EXIGENCES EN MATIERE DE CONFIGURATION / SETUP-ANFORDERUNGEN / INSTALLATIEVEREISTEN / REQUISITOS DE
CONFIGURACIONS / REQUISITOS DE CONFIGURAGAO / KRAV TIL OPSATNING / ASENNUSVAATIMUKSET / KRAV PA UPPSTALLNING / KRAV TIL OPPSETT / KROFUR UM UPPSETNINGU /
ZAHTEVE ZA NASTAVITEV / POZIADAVKY NA NASTAVENIE / POZADAVKY NA NASTAVENI / BEALLITASI KOVETELMENYEK / CERINTE DE CONFIGURARE / U3VICKBAHWNS 3A HACTPOVKA
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. Twinkly ControllerPlus

Power Adapter
Ethernet Cable Extender

ControllerPlus Twinkly

. Adattatore di alimentazione

Estensore cavo Ethernet

. Contréleur TwinklyPlus
. Adaptateur d'alimentation

Prolongateur de cable Ethernet

. Twinkly ControllerPlus

Netzadapter
Ethernet-Kabelverldngerer

. Twinkly ControllerPlus
. Voedingsadapter

Voedingsadapter

. Twinkly ControllerPlus

Adaptador de corriente
Extensor de cable Ethernet

. Twinkly ControllerPlus
. Adaptador de energia

Extensor de Cabo Ethernet

. Twinkly ControllerPlus
. Stremadapter

Ethernet-kabelforlaenger

Twinkly ControllerPlus
VirtasovitinEthernet
Ethernet-kaapelin jatke

4
5.

4
5

4
5

vk

S

[LREN

[GEEN

S

[GEES

. Internet Router
. Twinkly LED [
Strings Plus

Router Internet I
. LED Twinkly (7
Strings Plus

. Routeur Internet 1"
LED Twinkly
Strings Plus

Internet Router 1!
Twinkly LED ™
Strings Plus

Internet Router 1!
Twinkly LED ™
Strings Plus

Enrutador deIntermet ¢
Twinkly LED 1)
Strings Plus

. Roteador dantermet ™

Twinkly LED
Strings Plus

Internet Router ™
Twinkly LED 1
Strings Plus

Internet-reititin "/
Twinkly LED ™
Strings Plus
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. Twinkly ControllerPlus

Stromadapter
Forlangare for Ethernet-kabel

. Twinkly ControllerPlus

Stremadapter
Ethernet-kabelforlenger

. Twinkly ControllerPlus

Spennubreytir

Ethernet sndruframlengingartaeki

. Twinkly ControllerPlus

Napajalnik
Ethernet Cable Extender

. Twinkly ControllerPlus

Power Adapter

PodaljSevalnik ethernetnega

kabla

. Twinkly ControllerPlus

Napéjec adaptér
ProdluZovadi ethernetovy kabel

. Twinkly ControllerPlus
. Tapegység

Ethernet kébel hosszabbitd

. Twinkly ControllerPlus

Adaptor de alimentare
Cablu Ethernet Extender

Twinkly ControllerPlus
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[GEFS

oo

B

G

~

v

w

v

v

v

. Internetrouter ™
. Twinkly LED

Strings Plus

Internett-ruter 1
Twinkly LED ™
Strings Plus

Netbeini I

. Twinkly LED [

Strings Plus

Internet Router

. Twinkly LED ™

Strings Plus

Intermetni usmerjevalnik "

. Twinkly LED ™

Strings Plus

Internetovy router '
Twinkly LED 1)
Strings Plus

Internet Router !

. Twinkly LED [
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Router de internet I
Twinkly LED 1
Strings Plus
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Twinkly LED ™
Strings Plus
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. Twinkly ControllerPlus
. Adapter napajanja

Produzivac Ethernet kabela

. Twinkly ControllerPlus

Mpooappoyéag pevpatog
Eréktaon kaAwsiou Ethernet

. Twinkly ControllerPlus

Gug Adaptéri
Ethernet Kablo Geniletici

. Twinkly ControllerPlus
. Adapter zasilania
. Przediuzacz kabla Ethernet

Twinkly ControllerPlus
AanTep XVBneHHA
MopoBxysay kabento Ethernet

. Twinkly ControllerPlus

AzanTep NnUTaHWs
Kabenb-ypmHuTens Ethernet
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Internetski usmjerivac "
Twinkly LED I
Strings Plus

Apopiohoyntig Aasiktiou
Twinkly LED ©
Strings Plus

Internet Yénlendirici
Twinkly LED I*
Strings Plus

Router internetowy !
Twinkly LED I*
Strings Plus

Router internetowy ('
Twinkly LED I
Strings Plus
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Twinkly LED @
Strings Plus
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Strings Plus
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connect light strings

CONNECT LIGHT STRINGS / COLLEGARE LE STRINGHE LUMINOSE / CONNECTER LES GUIRLANDES LUMINEUSES / LICHTSCHNURE VERBINDEN / LICHTSNOEREN AANSLUITEN /
CONECTAR CADENAS DE LUCES / LIGAR CORDAS DE LUZ / TILSLUTTE LYSKADER / LIITTAA VALONJOHTOJA / ANSLUTA LJUSSTRANGAR / KOBLE SAMMEN LYSSTRENGER / TENGJA
LJOSASTRENGI / POVEZITE SVETLOBNE VRVICE / PRIPOJENIE SVETELNYCH RETAZCOV / PRIPOJENI SVETELNYCH RETEZCU / FENYFUZEREK CSATLAKOZTATASA / CONECTATI SIRURILE
DE LUMINI / CBBP3BAHE HA CBET/IMHHW HUIWKW / SPOJITE SVJETLOSNE ZICE / IYNAEZTE TA ®QTIETIKA KOPAONIA / ISIK TELLERINI BAGLAYIN / POLACZYC SZNURKI SWIETLNE /
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Connect the light strings to the controller following
the numbered order on the side of the case.

Collegare le stringhe luminose al controller seguendo
l'ordine numerico riportato sul lato della custodia.

Connectez les guirlandes lumineuses au contréleur
en suivant l'ordre de numérotation indiqué sur le
c6té du boitier

SchlieBen Sie die Lichterketten entsprechend der
Nummerierung auf der Seite des Gehauses an das
Steuergerat an.

Sluit de lichtsnoeren aan op de controller volgens
de genummerde volgorde op de zijkant van de
behuizing.

Conecte las cadenas de luces al controlador
siguiendo el orden numerado que figura en el lateral
de la caja.

Ligar os fios de luz ao controlador seguindo a ordem
numerada na lateral da caixa

Tilslut lyskaederne til controlleren i den nummererede
reekkefolge, der er angivet pé siden af kassen

Kytke valojouset ohjaimeen kotelon kyljessa olevan
numerojérjestyksen mukaisesti.
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Anslut ljusstrangarna till styrenheten enligt den
numrerade ordningen pa sidan av ladan.

Koble lysstrengene til kontrolleren i henhold til den
nummererte rekkefglgen pa siden av kabinettet.

Koble lysstrengene til ad stjérna f samraemi til ad
numererte rekkefglgen & sidan af kabinettet.

Svetlobne vrvice priklju¢ite na krmilnik v skladu z
ostevil¢enim vrstnim redom na strani ohisja

Pripojte svetelné retazce k riadiacej jednotke podla
otislovaného poradia na bo¢nej strane puzdra

Pripojte svételné Fetézce k fidici jednotce v poradi
uvedeném na boku skfifiky.

Csatlakoztassa a fényflzéreket a vezérl6hoz a tok
oldalan taldlhaté szamozott sorrend szerint.

Conectati lanturile de lumini la controler urmand
ordinea numerotata de pe partea laterald a carcasei.

CBbpXeTe CBETIMHHUTE HULLKV KbM KOHTPONEPa,
KaTo CrieBaTe HoMepaLyisiTa OT CTpaHaTa Ha kyTusTa

© O 6 6 06 06 06 6

Spojite svjetlosne Zice na kontroler prema redoslijedu
oznacenom brojevima na bo¢noj strani kucista.

ZUVEEOTE T YWTLOTIKG OTO XELPLOTAPLO
akoAouBwvTag TNV apLBUNUévn OELPa Tou
avaypagetat oto TAAL TG BrKNG.

Isik dizilerini kasanin yan tarafindaki numaraland-
irimis siray! izleyerek kontrol tnitesine baglayin.

Podtgcz sznury $wietlne do sterownika zgodnie z
kolejnoscig numeradji na boku obudowy.

MigKNOUITE CBITNOBI CTPYHY A0 KOHTPOAEpa,
AOTPUMYHOUMCE NOPAZKY, MPOHYMEPOBAHOrO Ha
6iUHilt CTOPOHI Kopnycy.

MoAKI0YMTE CBETOBLIE CTPYHBI K KOHTPOANEPY,
Cnesysi NOPsIAKOBOMY HOMepy Ha BOKOBOM CTOPOHe
Kopnyca

F—2AIEICERINTVSESIBICRE ST 51X
UYJ%EAVRO—SICERLET,

AHlo|A ZRHo| Mz Mol Mt ZY AEJS HEE



power up the controller

POWER UP CONTROLLER / ACCENSIONE DEL CONTROLLER / MISE SOUS TENSION DU CONTROLEUR / EINSCHALTREGLER / INSCHAKELEN CONTROLLER / ENCENDER CONTROLADOR/

LIGAR O CONTROLADOR / OPSTART AF CONTROLLER / OHJAIMEN VIRRAN KYTKEMINEN

LLE / STROMFORSORJNING AV KONTROLLERN / SLA PA KONTROLLEREN / KVEIKJA

STJORNANDI / VKLOP KRMILNIKA / REGULATOR NAPAJANIA / ZAPNUTi REGULATORU / VEZERLO BEKAPCSOLASA / CONTROLER DE PORNIRE / 3AXPAHBAHE HA KOHTPONEPA /
KONTROLER NAPAJANJA / ENEPFOMOIHEH TOY EAEFKTH / GUG ACMA KONTROLORU / ZASILANIE KONTROLERA / KOHTPONEP BKMKOUEHHSA XUBNEHHA / BKNIOUEHUE MUTAHMSA
KoHTPONNEPA / /XU — 7w SOV O —2 | HEES HE AU/
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Connect the power adapter to the controller. Plug in a
power source. When the controller is powered up, the
LED on top turns on.

Collegare I'adattatore di alimentazione al controller. Col-
legare una fonte di alimentazione. Quando il controller
€ acceso, il LED sulla parte superiore si accende.

Connecter ladaptateur d'alimentation au controleur.
Branchez une source d'alimentation. Lorsque le con-
troleur est sous tension, la diode électroluminescente
située sur le dessus sallume.

SchlieRen Sie den Netzadapter an das Steuergerat
an. SchlieBen Sie eine Stromquelle an. Wenn das
Steuergerat eingeschaltet ist, leuchtet die LED an der
Oberseite auf.

Sluit de voedingsadapter aan op de controller. Sluit
een stroombron aan. Wanneer de controller is inges-
chakeld, gaat de LED bovenop aan.

Conecte el adaptador de corriente al controlador. Ench-
ufa una fuente de alimentacién. Cuando el controlador
se enciende, el LED de la parte superior se ilumina

Ligar o adaptador de energia ao controlador. Ligar uma
fonte de alimentagdo. Quando o controlador € ligado, o
LED no topo acende

Tilslut stremadapteren til controlleren. Tilslut en
stromkilde. Nar controlleren er taendt, lyser LED'en
pa toppen

Kytke virtaldhde ohjaimeen. Kytke virtaldhde. Kun ohjai-
meen on kytketty virta, sen paalla oleva LED syttyy.
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Anslut natadaptern till styrenheten. Anslut en
strémkalla. Nar styrenheten &r igang tands lysdioden
pa ovansidan

Koble stremadapteren til kontrolleren. Koble til
en strgmkilde. Nar kontrolleren er slatt pa, tennes
LED-lampen péa toppen

Tengdu straumbreytinn vid stjiornandann. Tengdu
aflgjafa. Pegar kveikt er & stjérnandanum kviknar &
ljosdiédunni efst.

Prikljucite napajalnik na krmilnik. Prikljucite vir napajan-
ja. Ko je krmilnik vklopljen, se prizge LED dioda na vrhu

Pripojte napajaci adaptér k riadiacej jednotke. Pripojte
zdroj napéjania. Ked je regulator zapnuty, rozsvieti sa
LED diéda na hornej strane.

Pripojte napajeci adaptér k fidici jednotce. Pripojte zdroj
napéjeni. Kdyz je ovladac zapnuty, rozsviti se LED dioda
na hornf strané

Csatlakoztassa a haldzati adaptert a vezérl6hoz. Csatla-
koztasson egy dramforrast. Amikor a vezérlé bekapcsol,
a tetején 1évé LED kigyullad.

Conectati adaptorul de alimentare la controler.
Conectati o sursa de alimentare. Cand controlerul este
alimentat, LED-ul din partea superioara se aprinde,

CBbpxeTe 3axpaHBalLya aaanTep KbM KOHTpoNepa.
Bk/toyeTe 13TOUHMKa Ha 3axpaHBaHe. Korato
KOHTPONEPBT € BKOUEH, CBETOAMOALT OTrope CBeTBa

)
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Spojite strujni adapter na upravijac. Ukljucite izvor
napajanja. Kada je kontroler ukljucen, LED na vrhu se
ukljucuje.

TUVSECTE TOV TIPOOAPHOYEQ TPOYOS00tag OTOV EAEYKTH).
ZuVSEoTe pLa Tnyr tpowodoatag. Otav o eAeyktrg teBel
o€ Aettoupyta, n Auxvia LED oto endvw pépog avdpeL.

Glig adaptoruni kontrol Unitesine baglayin. Bir glig
kaynag takin. Kontrol tnitesine gui verildiginde, Gstteki
LED yanar.

Podiacz zasilacz do sterownika. Podtgcz Zrédio zasilania,
Po wigczeniu zasilania kontrolera zapala sie dioda LED
na gorze

MiakNHoYITL aganTep X1BNEHHS 0 KOHTPONepa.
YBIMKHITb ZXepeno xusneHHs. Konv koHTponep
YBIMKHETBCS, 3aroprThCA CBITN0AI0A 38EPXY.

MoakntoynTe aganTep MUTaHWs K KOHTPONEPY.
MoAKNYMTE UCTOUHVIK NATaHVS. T1p1 BKAOYeHUN
MUTaHWA KOHTPO/INEPa 3aropaeTcs CBETOANOAHBIA
VHAVKATOP B BEPXHel YacTu

BR7EAT2— %AV PO—SIEFTZ. BRI
ZZLUAL AV FO—JICEBRAAS L. EEOLEDA
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CONTINUOUS GREEN: Direct Wi-Fi mode, connected
FLASHING GREEN: Direct Wi-Fi mode, no device connected
CONTINUOUS BLUE: Home Wi-Fi network mode,

connecte

FLASHING BLUE: Home Wi-Fi network mode, connection
inp

CONT%&UOUS PURPLE: Ethernet mode, connected
FLASHING PURPLE: Ethernet mode, connection in progress
FLASHING RED: Home Wi-Fi network mode, unable to

UGHT BLUE SETUP MODE (Bluetooth ON)
ELLOW: Firmware Update in progress

CONTINUOUS RED: General error

FLASHING WHITE: Reset procedure in progress

GRUN ERLEUCHTET: Direkter Wi-Fi-Modus, verbunden
GRgN %UNKEND Direkter Wi-Fi-Modus, kein Gerat
ver

BLAU ERLEUCHTET: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus,

erbunden
BLAU BUNKEND Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, Verbindung

wird hergestellt
sV

LETT ERLEUCHTET: Ethernet-Modus, verbunden

X\OLEW HBUNKEND Ethernet-Modus, Verbmdung wird
ergestel
ROT BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, keine
VSrbmdung moglich
H LBLAU SETUP-Modus (Bluetooth EIN)
Firmware wird aktualisiert

ROT ERLEUCHTET: Allgemeiner Fehler
WEISS BLINKEND: Vorgang wird zuruckgeserzt

VERDE CONTINUO: Modo Wi-Fi directo, ligado
VERDE PISCANTE: Modo Wi-Fi directo, nenhum dispositivo

ligado .
A%UL CONTINUO: Modo de rede Wi-Fi doméstica, ligado
AZUL PISCANTE: Modo de rede Wi-Fi doméstica, ligagdo

emcurso
ROXO CONTINUO: Modo Ethernet, ligado
ROXO PISCANTE: Modo Ethernet, ligagdo em curs
VERMELHO INTERMITENTE: Modo de rede Wi-Fi domesnca,
ndo é posswve\ estabelecer | ‘E ?é N
AZU\I.]CLA 0: MODO DE CONFIGURAGAO (Bluetooth

0)

AMARELO: Actualizagdo do firmware em curso
VERMELHO CONTINUO: Erro geral

BRANCO PISCANTE: Procedimento de reinicializagdo
em curso

LYSER GRONT: anslutningslage, ansluten

BLINKAR GRONT: anslutningslage, ingen enhet ansluten
LYSER BLATT: Wi-Fi-lage, ansluten

BLINKAR BLATT: Wi-Fi-lage, anslutning pagar
KONTINUERANDE LILA: Ethernet- lage, ansluten
LILA BLINKANDE: Ethernet-lage, anslutning pagar
BLINKAR ROTT: Wi-Fi-| \aEe kan inte ansluta
LJUSBLATT: KONFIGUR \TIONSLAGE (Bluetooth PA)
GULT: ngdatermg av fast programvara pagar
LYSER ROTT: Allmant fel

BLINKAR VITT: Aterstallmng pégér

@ + CONTINUOUS GROEN: Directe Wi-Fi-modus, verbonden

CONTROLLER / CONTROLLER / TELECOMMANDE / REGLER / MANDO / CONTROLADOR / CONTROLADOR / CONTROLLER
/ SAADIN /KONTROLENHED / STYRENHET / KONTROLLER / STJORNTAKI / KRMILNIK / OVLADAC / OVLADAC /
VEZERLO / CONTROLER / KOHTPONEP / KONTROLOR / EAETKTHE / KONTROLOR / KONTROLER / KOHTPONEP /
KOHTPOANEP / AV hO—5 / HEEY

BUTTON / PULSANTE / BOUTON / TASTE / BOTON / BOTAO / KNOP / PAINIKE / KNAP / KNAPP /
KNAPP / HNAPPUR / GUMB / TLACIDLO / TLACITKO / GOMB / BUTON / BYTOH / DUGME / KOYMTI
/DUGME / PRZYCISK / KHOMKA / KHOMKA / RZ > / HE

LED INDICATOR / INDICATORE LED / VOYANT / LED-ANZEIGE / INDICADOR LED / INDICADOR DE
CHUMBO / LED-INDICATOR / LED-ILMAISIN / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR

B /LED LJOS / INDIKATOR LED / LED INDIKATOR / LED INDIKATOR / LED-KIJELZ® / INDICATOR LED /
CBETOANOAEH NHAMKATOP / LED INDIKATOR /'ENAEI=H LED / LED GOSTERGE / WSKAZNIK LED
/ CBITNOAIOAHVIA IHANKATOP / CBETOAVOAHbIA MHAUKATOP / U=k 1> % —% [ LED EAS /

+ VERDE CONTINUO: modalita Wi-Fi diretto, connesso * VERT CONTINU : mode Wi-Fi direct, connecté

+ VERDE LAMPEGGIANTE: modalita Wi-Fi diretto, nessun VERT CLIGNOTANT : Mode Wi-Fi direct, aucun appareil
dispositivo connesso connec
BLU CONTINUO: modalita rete Wi-Fi domestica, connessa + BLEU CONTINU : Mode réseau Wi-Fi domestique, connecté
BLU LAMPEGGIANTE: modalita rete Wi-Fi domestica, « BLEU (UGNOTANT Mode réseau Wi-Fi domestique,
connessione in corso connexion en cou
VIOLA CONTINUA: modalita Ethernet, collegata + POURPRE CONT\NU Mode Ethernet, connecté
\/\OLA LAMPEGG\ANTE modalita Ethernet, connessione + POURPRE CLIGNOTANT : Mode Ethernet, connexion en

cours

ROSSO LAMPEGG\ANTE Modalita rete Wi-Fi domestica, + ROUGE CLIGNOTANT Mode réseau Wi-Fi domestique,
\mposswb\\e connettersi impossible de se connecte
AZZURRO: MODALITA IMPOSTAZ\ONE (Bluetooth attivo) + BLEU CLAIR: MODE CONF\GURAT\ON (Bluetooth activé)
GIALLO: Aggiornamento del firmware in corso JAUNE : Mise a jour du micrologiciel en cours
ROSSO CONTINUQ: Errore generale + ROUGE CONTINU : Erreur générale
BIANCO LAMPEGGIANTE: Procedura di reset in corso * BLANC CLIGNOTANT : Procédure de réinitialisation en cours

aangesloten

LUZ VERDE INTERMITENTE: Modo Wi-Fi directo, no hay
CONTINUOUS BLAUW: modus Wi-Fi-thuisnetwerk, verbonden

KNIPPEREND GROEN: Directe Wi-Fi-modus, geen apparaat @ + LUZ VERDE FIJA: Modo Wi-Fi directo, conectado
mm;un dwsposwtwvo conectado

KNIPPEREND BLAUW: modus Wi-Fi-thuisnetwerk, verbinding B L FIJA: Modo de red wifi doméstica, conectado
wordt gemaakt + LUZ AZUL \NTERM\TENTE Modo de red wiff doméstica,
CONTINUOUS PURPLE: Ethernet-modus, verbonden conec\

KNIPPEREND PURPLE: Ethernet-modus, verbinding in . MOR, A FUA Modo Ethernet, conectado
u\tvoer% LUZ AZUL INTERMITENTE: Modo Ethernet, conexién en curso
ROOD KNIPPEREND: Wi-Fi-thuisnetwerkmodus, geen « LUZROJA \NTERM\TENTE Modo de red wifi domeéstica,
verbinding mogelijk imposible conectars

LICHTBLAUW: INSTELMODUS (Bluetooth AAN) + AZUL: modo de CONF\GURAC\ON (Bluetooth encendido)
GEEL: Firmware-update aan de gang © AMARILLO: firmware ac\uahzandose

CONTINU ROOD: Algemene fout « LUZ ROJAFIIA: errorN%

WIT KNIPPEREND: Resetprocedure loopt. + LUZ BLANCA INTER! \TENTE procedimiento de reinicio

en curso

BLINKER GR@NT: Direkte Wi-Fi-tilstand, ingen enhed er
tilsluttet Q * JATKUVA VIHREA; Suora Wi-Fi-tila, yhteys muodostettu

@ + KONTINUERLIG GR@N: Direkte Wi-Fi-tilstand, tilsluttet

KONTINUERLIG BLA: Wi-Fi netveerkstilstand i hjemmet,
tilsluttet
BLINKER BLA: Wi-Fi-netvaerkstilstand i hjemmet, forbindelse

VIRTAAVA VIHREA: Suora Wi-Fi-tila, laitetta ei ole yhdistetty.
ATKUVA SININEN: Kotiverkon Wi-Fi-verkkotila, laite on

er \&an {/\RTAAV SININEN: Kotiverkon Wi-Fi-verkkotila, yhteys
ITINUERLIG LYS: Ethernet-tilstand, tilsluttet

BUNKENDE LILA: Ethernet-tilstand, forbindelse er i gang . %/KUVAST\ PURPPURA: Ethernet-tila, yhdistetty.
BLINKER R@DT: Wi-Fi netvaerkstilstand i hjemmet, kan ikke . \/\RTAAVA PURPPURA: Ethernet-tila, yhteys kdynnisséa
oprette forbindelse + VIRTAAVA PUNAINEN Kodin Wi-Fi-verkkotila, yhteytta ei
LYSBLAU: INDSTILLINGSMODUS (Bluetooth ON) saada muodostettu:

GUL: Firmwareopdatering i gang + VALON SININEN: ASETUST\LA (Bluetooth paalla)
KONTINUERLIG R@D: Generel fejl * KELTAINEN: Lai(eof[ye\mlgton péivitys kaynnissa
BLINKER HVIDT: Nulstillingsprocedure i gang + JATKUVA PUNAINEN: Yleinen virhe

VIRTAAVA VALKOINEN: Nollaus kaynnissa.

@ + KONTINUERLIG GR@NN: Direkte Wi-Fi-modus, tilkoblet

BLINKENDE GR@NT: Direkte Wi-Fi-modus, ingen enhet er

tilkoblet. + CONTINUOUS GREEN: Bein Wi-Fi stilling, tengd
KONTINUERLIG BLATT: Wi-Fi-hjemmenettverksmodus, tilkoblet BLIKKANDI GRANT: Bein Wi-Fi stilling, ekkert taeki tengt
BLINKENDE BLATT: Wi-Fi-hjemmenettverksmodus, tilkobling CONTINUOUS BLUE: Wi-Fi netstilling heima, tengd

pagar BLIKKANDI BLATT: Wi-Fi netstmmghhe\ma tengmg i gangi
KO%\IT\NUERUG LILLA: Ethernet-modus, tilkoblet + CONTINUOUS PURPLE: Ethernet hamur, tengdur
BLINKENDE LILLA: Ethernet-modus, tilkobling pa%( BLIKKANDI FJOLUBLATT: Ethernet ham, [eﬂgmgk\ angi
ELL/\‘IKE‘R R@DT: Wi-Fi-hjemmenettverksmodus, ikke mulig & : BélKMNDI RAUBUR: Heima Wi-Fi netstilling, ekki heegt
o ad tengjast

LYS BLA: KONF\GURASJONSMODUS (Bluetooth PA) + LJOSBLAR: UPPSETNINGARSTILLING (BLUETOOTH-A)

GULT: Fastvareoppdatering pa + YELLOW: Firmware Update { gangi

KONTINUERLIG R@DT: Gener: + SAMFELLDUR RAUBUR: Aimenn villa

BLINKENDE HVITT: T\\bakesmhngsprosedyre pagar + BLIKKANDI HVITT: Endurstilling f gangi



STALNA ZELENA: nacin neposrednega Wi-Fi, povezano
utripajoca zelena: nacin Direct Wi-Fi, naprava ni povezana
STALNA MODRA: nacin domacega omrezja Wi-Fi,
povezano

utripajota modra: nacin domacega omrezja Wi-Fi,
povezava je v teku

KONTINUIRNO VIJOLICNA: natin ethernetnega omrezja,
povezano

utripajoca vijoling: nacin Ethernet, povezava poteka
UTR\PAJOCA RDECA: OMREZJE ETHERNET: nacin domace-
ga omrezja Wi-Fi, ni mogoce vzpostaviti povezave
SVETLO MODRA: NACIN NASTAVITVE (Bluetooth je
vklopljen)

RUMENA: BLUETOOTH BLUETOOTH (BLUETOOTH)
(BLUETOOTH) (BLUETOOTH) (BLUETOOTH) (BLUETOOTH)
(BLUETOOTH): V teku je posodabljanje vdelane program-
ske opreme

NEPREKINJENO RDECA: Splosna napaka

utripajoca bela: postopek ponastavitve je v teku

STALE ZELENA Priamy rezim Wi-Fi, pripojené

BIEZI ZELENA rezim Direct Wi-Fi, Ziadne zariadenie nie

je pripojen

KONT\NUALNE MODRA: rezim domécej siete Wi-Fi,

pripojené

Blika MODRA: rezim domacej siete Wi-Fi, prebieha
ripojenie

KONTJ\NUALNE Fialové: reZim Ethernet, pripojené

BIEZI Fialové: rezim Ethernet, prebieha pripojenie

BIEZI CERVENA: Rezim domaécej siete Wi-Fi, nie je mozné

sa pripojit

SVETLE MODRA: REZIM NASTAVENIA (Bluetooth zapnuty)

ZLTA: prebieha aktualizacia firmvéru

NEPRETRZITA CERVENA: V3eobecna chyba

BIELE BIELA: prebieha postup resetovania

STALE ZELENA: ReZim piimého pfipojeni Wi-Fi, pfipojeno
Blika ze\ené rezim Direct Wi-Fi, zadné zafizeni neni
pnp%

SOUCASNA MODRA: rezim doméci sité Wi-Fi, pfipojeno
Blikd modfe: rezim domaci sité Wi-Fi, probwhé pripojeni.
STALA Fialové: rezim Ethernet, pfipojeno

Blika fialové: rezim Ethernet, probiha pripojent.

BLIKA CERVENE: Rezim domaci sité Wi-Fi, nelze se pripojit
SVETLE MODRA: REZIM NASTAVEN (Bluetooth zapnuto)
ZLUTA: Probih aktualizace firmwaru

NEPRETRZ\TE CERVENA: Obecna chyba

BILE Bliké: Probiha postup resetovani

FOLYAMATOS ZOLD: AP méd, csatlakoztatva

VILLOGO ZOLD: AP méd, nincs csatlakoztatva eszkoz
FOLYAMATOS KEK: Wi-Fi méd csatlakoztatva

VILLOGO KEK: Wi-Fi méd, a kapcsolddés folyamatban van
FOLYAMATOS LILA: Ethernet uzemmad, csatlakoztatva
LILA villogés: Ethernet tizemmdd, kapcsolat folyamatban
VILLOGO VOROS: Wi-Fi méd, nem lehet csatlakozni
VILAGOS KEK: BEALLITASI MOD (Bluetooth BE)

SARGA: A firmware frissitése folyamatban van
FOLYAMATOS VOROS: Altalanos hiba

VILLOGO FEHER: Visszadllitési eljaras folyamatban van

VERDE CONTINUU: modul AP, conectat

VERDE INTERMITENT: modul AP, niciun dispozitiv conectat
ALBASTRU CONTINUU: modul AP, conectat

ALBASTRU INTERMITENT: modul Wi-Fi, conexiune in curs
VILEU CONTINUU: Modul Ethernet, conectat

VIOLET intermitent: Modul Ethernet, conexiune in curs
de realizare

ROSU INTERMITENT: modul Wi-Fi, nu se poate conecta
ALBASTRU DESCHIS: MOD CONFIGURARE (Bluetooth
PORNIT)

GALBEN: Actualizare firmware in curs

ROSU CONTINUU: Eroare generala

ALB INTERMITENT: Procedura de resetare este in curs

MPOAB/IXUTENHO 3ENEHO: AvipekTen pexum Ha Wi-Fi,
cbp3aH

MWTALLIO 3ENEHO: pexum Direct Wi-Fi, HAMa cBbp3aHo
YCTPOWCTBO

HEMNPEKbCHATO CMHBO: pexwim Ha gomalura Wi-Fi mpexa,
cbp3aH

MUIALLIO CMHBO: pexwum Ha goMaluHa Wi-Fi Mpexa, B npouec
Ha cBbp3BaHe

MPOAB/IKABALLIO JINNABO: pexim Ethernet, cebp3aH
MWFALLIO NIMNABO: pexwm Ethernet, Bpb3ka B nNpoLec Ha
OCbLIeCTBABaHE

MUALLIO YEPBEHO: Pexum Ha aomaluHa Wi-Fi Mpexa,
HEBB3MOXHOCT 33 CBbP3BaHe .

CBET/IO CMHbBO: PEXM HA HACTPOWKA (skntoueH Bluetooth)
KbTO: AKTyanv3auys Ha dbpmMyepa B XO4

HEMPEKbCHATO YEPBEHO: OblLua rpetuka

MUFALLIO BSN10: Mpolieaypa 3a Hyvpare B xop

KONTINUIRANA ZELENA: Izravni Wi-Fi nacin rada, povezan
TREPERI ZELENO: Izravni Wi-Fi nacin rada, nijedan uredaj

nije povezan

KONTINUIRANA PLAVA: Nacin kucne Wi-Fi mreZe, povezan
TREPERI PLAVO: Nacin rada ku¢ne Wi-Fi mreZe, veza u tijeku
KONTINUIRANA LJUBICASTA: Ethernet nacin rada, povezan
TREPERI LJUBICASTA: Ethernet nacin rada, veza u tijeku
TREPERI CRVENO: Nacin rada kuéne Wi-Fi mreZe, nije moguce

povezivanje

SVIETLOPLAVA: NACIN POSTAVLJANJA (Bluetooth UKLJUCEN)
UTA: Azuriranje firmvera u tijeku

NEPREKINUTA CRVENA: Opcenita pogreska

+ TREPERI BIJELO: Postupak resetiranja u tijeku

SYNEXEZ [PAZINO: Acttoupyla Direct Wi-Fi, ouvBeSepevo
AvaBoaprivel pe ipdowo xpwya: Apeon Aettoupyia Wi-Fi, sev
UNAPYEL OUVBESELEVN OUCKEUT

ZYNEXQZ MMAE: Aettoupyla otkiakoy Stktvou Wi-Fi,
ouvsedepévn

MMAE avaBoquva Aettoupyia owktakoL Siktvou Wi-Fi,
oUvSEon OF EEENLEN

SYNEXEZ MQB: Aettoupyla Ethernet, cuvSeSepievn

Muwp Tou avaBooPrivet: Aettoupyla Ethernet, clvéeon og
€EENEN

KOKKINO MOY ANABOZBHNEI: AeLtoupyia otkiakoU SIKtvou
Wi-Fi, aduvapita olvéeong

MMAE ©Q3: Aettoupyla puBtang (Bluetooth evepyortotnpévo)
KITPINO: Evnuépuwon u)xwo)xoyxoumou oe eEENEN

ZYNEXEZ KOKKINO: 'eVIkO O(pad|

AEYKO avaBoopriver Aladikaota znavuq)opaq o€ EEEALEN

SUREKLI YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bag|

YANIP SONEN YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bagh cihaz yok
SUREKLI MAVI: Ev Wi-Fi agl modu, bagh

YANIP SONEN MAVI: Ev Wi-Fi a odu, baglanti devam ediyor
SUREKLI MOR: Ethernet modu, bagl

YANIP SONEN MOR: Ethernet modu, baglanti devam ediyor
KIRMIZI YANIP SONUYOR: Ev Wi-Fi agl modu, baglanilamiyor
ACIK MAVI: KURULUM MODU (Bluetooth ACIK)

SARI: Uriin Yaziimi Glincellemesi devam ediyor

SUREKLI KIRMIZI: Genel hata

YANIP SONEN BEYAZ: Sifirlama prosedurii devam ediyor

CIAGEA ZIELONA: Bezposredni tryb Wi-Fi, urzadzenie jest

podigczone

Migajacy kolor zielony: tryb bezposredniej sieci Wi-Fi, brak
odtgczonego urzadzenia

CIAGEY NIEBIESKI: Tryb domowej sieci Wi-Fi, potaczony

Migajacy niebieski: Tryb domowej sieci Wi-Fi, trwa nawiazywanie

pofaczenia

CIAGLY FIOLETOWY: Tryb sieci Ethernet, podigczony

Migajacy kolor purpurowy: Tryb sieci Ethernet, trwa taczenie

M\GAJACY CZERWONY: Tryb domowej sieci Wi-Fi, nie mozna

sie pofac:

2y¢
+ JASNO NIEBIESKI: TRYB USTAWIANIA (Bluetooth wigczony)

ZOLTY: Trwa aktualizacja oprogramowania sprzetowego
CIAGEA CZERWIEN: Blad ogdiny
BEYSKAWICZNE BIALE: Trwa procedura resetowania

@

@

9

HEMUMHIOUMI 3ENEHNI: pexiiv NpaMOro 3eaHaHHs
W-Fi, npyCTpili nigkniouero

MUTOTAMBIN 3ENEHNI: pexim NpaMoro 3eaHaHHs
Wi-Fi, npucTpiit He nigknioveHo

CBITUTLCA CUHIM: pexum gomaluHbol mepexi Wi-Fi,
NPUCTPIA MAKMI0HEHO

MUTAYMA CUHIA: pexwm AOMaLWHLOI Mepexi Wi-Fi,
BUKOHYETLCS JEAHAHI

CBITUTBCA BESHEPEPEPBHMM LIBETOM: pexum
Ethernet, nigkpodero

MUFOTAMUBIIN YEPBOHWI: pexum Ethernet,
BUKOHYETLCS MIAKMOUEHHS!

YEPBOHE MUITAHHS: Pexwiv goMallHboi mepexi Wi-Fi,
He BAAETLCA MIAKIOUMTICS

CBIT/IO-CHIM: PEXVM HANALLTYBAHHSA (Bluetooth
YBIMKHEHO)

XOBTUI: e oHoBReHHs Mixponporpami
HEMEPEPBHE YEPBOHE CBITIHHA: 3aransHa nomunka
BJINCKAE BI/IM: BUKOHYETLCS NpOLIeAYPa CKMAAHHS
HanawwTyBaHs

MOCTOAHHbI 3ENEHbIN: pexum npamoro Wi-Fi,
NOAK/IFOYEHQ YCTPOVCTBO

MUTAKOLLAV 3ENEHBIN: pexwm npsimoro Wi-Fi,
YCTPOIICTBO He NOAKMOYEHD

HPOﬂOﬂXA)-OLLLMMCQ CUHNIA pexvM fomaluHel ceTn
Wi-Fi, nogkntou:

MWA}OU_\I/M CMHVH/\ pexum gomatuHert cety Wi-Fi,
BLINO/HACTCH NOAKNIOHEHME

MPOAODKATESbHBIN MYPI/IEV: pexum Ethernet,
NOAK/OHEH

MUraowmii nypnypHsIi: pexuim Ethernet, sbinonHseTcs
NoAKNOYEHNe

MUTAKOLLIAM KPACHbIN: Pexum gomalureit cetv Wi-Fi,
HEBO3MOXHO NOAKMOHMTECS

CBETNO-CUHNI: pexwim HacTpoiiku (Bluetooth skntouer)
KENTBIN: Vet 0BHOBNEHYIe NPOLLMBKI
HEFIPEPb\BHbM KPACHbM Obuas owmbka
MVFAIOLLIY BE/bIV: BeinonHseTca npoLeaypa c6poca
HacTpoex

+ CONTINUOUS GREEN: Direct-Wi-FiE — I, ##id
é Wi Direct Wi-Fi E— K. 7/\1 2D EH AN

WEHA
CONTINEgOUS BLUE: R —LWi-Firy bD—2E—

— LWi-Fiy b —JE—RIEFH
RPLE o —# 3y & — R
FEEDEM A — YRy N E— RS
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BEHRTIBW
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A. ethernet connection

ETHERNET CONNECTION / CONNESSIONE ETHERNET / CONNEXION ETHERNET / ETHERNET-ANSCHLUSS / ETHERNETVERBINDING / CONEXION ETHERNET / LIGAGAO ETHERNET / ETHERNET-FORBINDELSE /
ETHERNET-YHTEYS / ETHERNET-ANSLUTNING / ETHERNET-TILKOBLING / ETHERNET-TILKOBLING / ETHERNETNA POVEZAVA / ETHERNETOVE PRIPOJENIE / ETHERNETOVE PRIPOJENi /ETHERNET KAPCSOLAT/
CONEXIUNE ETHERNET / ETHERNET BPb3KA/ ETHERNET CONNECTION / SYNAEZH ETHERNET / ETHERNET BAGLANTISI / POLACZENIE ETHERNETOWE / ETHERNET-3'€/JHAHHS / ETHERNET-COEAVHEHWE /
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Connect the ethernet cable to an open port on the
internet router — in case the integrated ethernet
cable can't reach it, use the provided ethernet cable
extender.

Collegare il cavo Ethernet a una porta aperta del
router di Internet - nel caso in cui il cavo Ethernet
integrato non riesca a raggiungerla, utilizzare 'esten-
sore per cavo Ethernet in dotazione.

Connectez le cable Ethernet a un port ouvert du
routeur Internet - si le cable Ethernet intégré ne
peut pas l'atteindre, utilisez le prolongateur de cable
Ethernet fourni

SchlieBen Sie das Ethernet-Kabel an einen freien
Port des Internet-Routers an - falls das integrierte
Ethernet-Kabel diesen nicht erreichen kann,
verwenden Sie den mitgelieferten Ethernet-Kabel-
verlangerer.

Sluit de ethernetkabel aan op een open poort van
de internetrouter - als de geintegreerde ethernet-
kabel er niet bij kan, gebruik dan de meegeleverde
ethernetkabelverlenger.

Conecta el cable ethernet a un puerto abierto del
router de Internet; en caso de que el cable ethernet
integrado no llegue, utiliza el extensor de cable
ethernet suministrado

Ligue o cabo ethernet a uma porta aberta no router
da Internet - no caso do cabo ethernet integrado
n&o conseguir alcangé-lo, utilize o extensor de cabo
ethernet fornecido.

Tilslut ethernetkablet til en &ben port pa intern-
etrouteren - hvis det integrerede ethernetkabel
ikke kan na den, skal du bruge den medfelgende
ethernetkabelforlaenger

Kytke ethernet-kaapeli internet-reitittimen avoimeen
porttiin - jos integroitu ethernet-kaapeli ei ylla
siihen, kdyta mukana toimitettua ethernet-kaapelin
pidennysta
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Anslut Ethernetkabeln till en 6ppen port pa interne-
troutern - om den integrerade Ethernetkabeln inte
kan na den, anvdnd den medféljande Ethernetka-
belforlangaren

Koble Ethernet-kabelen til en &pen port pa inter-
nettruteren - hvis den integrerte Ethernet-kabelen
ikke ndr den, bruk den medfelgende Ethernet-ka-
belforlengeren.

Tengdu Ethernet sndruna vid opid tengi &

netbeini - ef innbyggda Ethernet sndran kemst ekki
i hana skaltu nota medfylgjandi Ethernet sntiru
framlengingu

PoveZite ethernetni kabel z odprtimi vrati na inter-
netnem usmerjevalniku - ¢e ga vgrajeni ethernetni
kabel ne doseZe, uporabite priloZzeni podaljsek
ethernetnega kabla.

Pripojte ethernetovy kabel k otvorenému portu na
internetovom smerovaci - v pripade, Ze integrovany
ethernetovy kabel nedosiahne, pouZite dodany
predIZovac ethernetového kabla.

PFipojte ethernetovy kabel k volnému portu interne-
tového smérovace - v pripadé, Ze do néj nedoséhne
integrovany ethernetovy kabel, pouZijte dodany
prodluZovaci ethernetovy kabel.

Csatlakoztassa az ethernet-kdbelt az internetrouter
egy szabad portjdhoz - ha a beépitett ethernet-kabel
nem éri el, hasznélja a mellékelt ethernet-kdbel
hosszabbitét.

Conectati cablul ethernet la un port deschis al
routerului de internet - in cazul in care cablul
ethernet integrat nu poate ajunge la acesta, utilizati
prelungitorul de cablu ethernet furnizat.

CebpxeTe kabena 3a Ethernet kbM 0TBOpEH MoOpT
Ha VHTEPHET pyTepa - B Clyyail Ye BrpadeHnsT
kaben 3a Ethernet He Moxe Aa AOCTUIHE A0 HEro,
n3non3galiTe NpeoCTaBeHNs yYALAXUTEN 3a kaben
3a Ethernet.

)
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Spojite ethernet kabel na otvoreni prikljucak na
internetskom usmjerivacu — u slucaju da integrirani
ethernet kabel ne moze do¢i do njega, upotrijebite
priloZeni ekstender ethernet kabela.

ZUvSEoTe To KaAwSLo ethernet oe pa avolytr) Bupa
ToUL SpopoAoYNT SLASIKTUOU - OE TIEPLTTTWOT TToU
10 evowpatwpevo kaAwdto ethernet Sev propet

VQ (PTACEL EKEL, XPOLOTIOLOTE TNV TIAPEXOUEVN
emnékraon kahwdiou ethernet.

Ethernet kablosunu internet yonlendiricisindeki agik
bir baglanti noktasina baglayin - entegre ethernet
kablosunun ulagamamasi durumunda, saglanan
ethernet kablosu genisleticisini kullanin

Podtgcz kabel ethernetowy do otwartego portu
w routerze internetowym - w przypadku, gdy
zintegrowany kabel ethernetowy nie moze go
0siggnac, uzyj dostarczonego przedtuzacza kabla
ethernetowego.

Nigkntouite kabens Ethernet 4o sigkpuTOro nopty
iHTePHET-MapLUPYT13aTOpa - SIKLLO BBYA0BaHN
kabenb Ethernet He Moxe A0 HbOrO AiCTaTUCS,
cKopyCTaiiTeca nogoexyBaqem kabento Ethernet,
LLIO BXOAMTH /10 KOMMAEKTY NOCTaBKM.

MNogkntounTe kabenb ethernet k OTKPLITOMY MOPTY
UHTEPHET-MapLLIPYT13aTopa - eC/IN BCTPOEHHbIN
kabesb ethernet He 4OCTaeT A0 Hero, UCMONB3YiTe
npunaraeMelil yanuH1TeNb kabens ethernet.

A—HRYNT =TI EA 2 E—RY M L—R—DZE
TWBR—MNERLET (REr—Y vt 7r—JIL

HEHRVBEIEABOA—H Ry —TILTIR
TUA—EBRALEY).
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B. wi-fi network connection

CONNESSIONE RETE WI-FI DOMESTICA / CONNEXION RESEAU DOMESTIQUE WI-FI / HOME WI-FI-NETZWERKVERBINDUNG / CONEXION DE RED WI-FI HOME / LIGAGAO A REDE WIFI HOME / HOME WI-FI-NETWERKVERBIND-
ING / HOME WI-FI-NETVARKSFORBINDELSE / HEM WI-FI-NATVERKSANSLUTNING / HJEMME-WI-FI-NETTVERKSTILKOBLING / HOME WI-FI NETTENGING / HOME WI-FI OMREZNA POVEZAVA / DOMOV PRIPOJENIE SIETE WI-FI /
HOME PRIPOJENT K SITI WI-FI / OTTHONI WI-FI HALOZATI KAPCSOLAT / HOME CONEXIUNE LA RETEA WI-FI / CBbP3BAHE HA JIOMALLHA WI-FI MPEXA / KUCNA WIFI MREZNA VEZA / SYNAESH AIKTYOY WIFI STO SMITI/ EV
WIFI AG BAGLANTISI / POLACZENIE SIECIOWE WI-FI HOME / TOJIOBHA NIAK/MOYEHHS 0 MEPEXI WI-FI / JOMALUHEE NOAKMOYEHWNE K CETL WI-FI / REEBWIFIRy hT— 28§ / & 2t0|Ito] HEH I HE

Bluetooth

Twinkly bruger kun Bluetooth il installationsprocessen. Wi-Fi-
forbindelse er pakraevet for drift. Du kan bruge:
Wi-Fi i

$ Bluetooth (@

® 6 6 6 0 o o

Twinkly uses Bluetooth for the setup process only. Wi-Fi
connection is required for operation. You can use:
Home Wi-Fi network connection (recommended):
Connect with your home/office WiFi from the list of
available networks.

Twinkly usa il Bluetooth solo per il processo di
installazione. Per il funzionamento & necessaria la
connessione Wi-Fi. Puoi usare

Connessione di rete Wi-Fi domestica (consigliato):
Connettiti al tuo WiFi di casa / ufficio dall'elenco delle reti
disponibili

Twinkly utilise Bluetooth pour le processus dinstallation
uniquement. Une connexion Wi-Fi est requise pour le
fonctionnement. Vous pouvez utiliser:

Connexion réseau Wi-Fi domestique (conseillé):
Connectez-vous avec le WiFi de votre domicile / bureau a
partir de la liste des réseaux disponibles.

Twinkly verwendet Bluetooth nur fiir den
Einrichtungsvorgang. Fiir den Betrieb ist eine WLAN-
Verbindung erforderlich. Sie kénnen verwenden:
Heim-Wi-Fi-Netzwerkverbindung (empfohlen):

Stellen Sie Gber die Liste der verflgbaren Netzwerke eine
Verbindung zu Ihrem Heim- / Blro-WLAN her.

Twinkly gebruikt Bluetooth alleen voor het
installatieproces. Wi-Fi-verbinding is vereist voor gebruik.
Je kunt gebruiken

Thuis Wi-Fi-netwerkverbinding (aanbevolen):
Maak verbinding met uw thuis- / kantoor-wifi uit de lijst
met beschikbare netwerken.

Twinkly usa Bluetooth solo para el proceso de
configuracién. Se requiere conexién Wi-Fi para su
funcionamiento. Puedes usar:

Conexién de red Wi-Fi doméstica (recomendado):
Conéctese con el WiFi de su hogar / oficina de la lista de
redes disponibles

Twinkly utiliza o Bluetooth apenas para o processo

de configuracao. A ligacao Wi-Fi é necessaria para o
funcionamento. Pode utilizar:

Ligacao a rede Wi-Fi doméstica (recomendado):
Ligue-se a sua rede WiFi de casa/escritorio a partir da
lista de redes disponiveis.

® 6 6 6 00 06 6 o o o

-Fi- ksforbindelse
Opret forbindelse til dit WiFi | hiemmet/pa kontoret fra listen
over tilgaengelige netvaerk

Twinkly kiyttaé Bluetoothia vain asennusprosessissa
Sovelluksen toiminta vaatii Wi-Fi-yhteyden. Voit kayttaa
seuraavia:

Wi-Fi-kotiverkkoyhteys (suositus):

Yhdista kotisi tai toimistosi Wi-Fi-verkkoon kaytettavissa
olevien verkkojen luettelon kautta

Twinkly anvander endast Bluetooth vid installationen. Resten
av funktionerna kraver Wi-Fi-anslutning. Du kan anvanda:

En Wi-Fi-anslutning i hemmet (rekommenderas):

Anslut till ditt privata natverk eller foretagsnatverk i listan med
tillgangliga natverk.

Twinkly bruker kun Bluetooth for oppsettsprosessen. Wi-Fi-
tilkobling er nadvendig for drift. Du kan bruke:
Hjemmenettverk med Wi-Fi-tilkobling (anbefalt):

Koble til ditt hjemme-/kontor-WiFi fra listen over tilgjengelige
nettverk,

Twinkly notar Bluetooth einungis fyrir uppsetningarferlis. Wi-
Fi tenging er naudsynleg til ad nota forritid. PU getur notad:
Wi-Fi tengingu heimilisins (radlagt)

Tengdu vid WiFi heimilisins/vinnustadar fré listanum yfir
faanlegar tengingar.

Aplikacija Twinkly uporablja povezavo Bluetooth samo za
postopek nastavitve. Za uporabo aplikacije potrebujete
povezavo Wi-Fi. Uporabite lahko

Domaco omreZno povezavo Wi-Fi (priporoljivo):
Vzpostavite povezavo z razpoloZljivim domacim/sluzbenim
omrezjem Wi-Fi na seznamu

Twinkly pouziva Bluetooth iba na proces nastavenia, Na
prevadzku je potrebné pripojenie Wi-Fi. Mozes pouZit:
Domace pripojenie k sieti Wi-Fi (odporacané):
Pripojte sa k domacej/kancelarskej sieti WiFi zo zoznamu
dostupnych sieti

Twinkly pouZiva Bluetooth pouze pro proges instalace. Pro
provoz je vyzadovano pripojeni Wi-Fi. MUZete pouZit:
PFipojeni k doméci Wi-Fi siti (doporuceno):

Pripojte se k domaci / kancelarské WiFi ze seznamu
dostupnych siti

ATwinkly a Bluetooth-ot csak a telepitési folyamathoz
hasznalja, A miikodéshez Wi-Fi kapcsolat szUkséges. A
kovetkezoket hasznalhatja

Otthoni Wi-Fi halézati kapcsolat (ajanlott):
Csatlakozzon otthoni/irodai WiFi-jénez az elérhetd
halézatok listajardl

Twinkly foloseste Bluetooth numai pentru procesul de
configurare. Este necesara o conexiune Wi-Fi pentru
functionare. Poti sa folosesti:

Conexiune la reteaua Wi-Fi de acasa (recomandata):
Conecteaza-te cu WiFi de acasd/la birou din lista de retele
disponibile.

Twinkly n3non3ea Bluetooth camo 3a npoleca Ha HacTpolika. 3a
pa6oTa e HeoGxoanma Wi-Fi Bpb3ka. MoxeTe ga v3nonssare:
Bpb3kac Wi-Fi mpesxa (npenop ITeNHO):
CBbpxeTe ce ¢ foMaluHaTa/opurcHata cu Wi-Fi mpexa ot
CNNCBKA C HAMYHI MPEXU.

Twinkly koristi Bluetooth samo za postupak postavijanja. Za
rad je potrebna Wi-Fi veza. MoZete koristiti

Kuéna Wi-Fi mreZna veza (preporuceno):

PoveZite se s kuénim/uredskim WiFi-jem s popisa
dostupnih mreza.

To Twinkly xprioorotet Bluetooth povo yia tn Stadikaoia
eykatdotaong. a t Aettoupyla anatteitat ouvseon Wi-Fi
Mymgzs&ts Va XPNOYIOTIOLA OETE 3

Z0vdeon owkLakol Stktou Wi-Fi (cuviotdrat):
ZuvseBeite pe To WiFi tou oTtioU/ypageiou oag amo tn
Alota twv SLaBéctpwy SIKTUWV.

Twinkly yalnizca kurulum islemi icin Bluetooth kullanir.
Galisma iin Wi-Fi baglantisi gereklidir. Kullanabilirsiniz
Ev Wi-Fi ag baglantisi (6nerilir):

Mevcut aglar listesinden ev/ofis WiFi aginiza baglanin.

Twinkly korzysta z Bluetooth wytacznie w celu konfiguracji
Do funkcjonowania wymagane jest potaczenie Wi-Fi.
Mozliwe jest uzycie:

Potaczenia z domowg siecig Wi-Fi (zalecane):

Polacz sie z sieci Wi-Fi z listy sieci dostepnych w domu

/ biurze.

Twinkly Bukopuctosye Bluetooth nuie Ans HanalwTysaHHs
s po6oT HeobxigHe nigkntoueHHs 40 Wi-Fi. Bu Moxete
BUKOPUCTOBYBATU:

MNiagkNUeHHA A0 AoMaluHbOT Mepexi Wi-Fi
(pekomeHAy€eTbCS):

nigko4iTbCa Ao Mepexi Wi-Fi B4oma abo Ha po6oTi,
3HAVLLIOBLLN Tl B CTIVCKY AOCTYMHIAX..

Twinkly ucnonbayer Bluetooth Tonbko 4ns NpoLecca
yCTaHOBKM. U1t paBoTs! TpeByeTcst MoaKiovere k Wi-Fi.
Bbl MOXeTe 1Cro/b30BaTh:

MNoaknoyeHune K AomaluHei cetn Wi-Fi
(pexomeHayeTcs):

TOAKMIOUMTECH K AOMaLLIHEMyY / obucHOMy Wi-Fi 1

Twinklyld, v =7y FALEIZ D HBluetooth %A L £ 9. #1F
ICIEWI-FEERD U B TTERATZ A TEET,
BEDOWi-Fity b7 — 88 (#5%)

FIBRIBER R Y R — D D—EN 5. BE/F 71 ZADWIFi
TEELET,
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reset twinkly
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RESET TWINKLY / RIPRISTINARE T WINKLY / REINITIALISER TWINKLY / TWINKLY ZURUCKSETZEN / TESTABLECER
TWINKLY / REINICIALIZAR TWINKLY / TWINKLY RESETTEN / NOLLAA TWINKLY / NULSTIL TWINKLY / ATERST}QLL
TWINKLY / TILBAKESTILL TWINKLY / TWINKLY ENDURSTILLT / PONASTAVITEV TWINKLY / RESETUJTE TWINKLY
/ RESETUJTE TWINKLY / EMANA®OPA TWINKLY / PARILTIYI SIFIRLA / A TWINKLY VISSZAALLITASA / RESETEAZA
TWINKLY / HYNIMPAHE HA TWINKLY / RESETIRAJTE TWINKLY / ZRESETOWAC PRODUKT / CKUAAHHSA TWINKLY /
Hed

CBPOC TWINKLY / Utyhyryoy— [ hutars
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Unplug Twinkly from the power socket. Press and hold the
controller button

. While holding the button, plug in Twinkly.

Keep holding the button until the Status LED turns steady white,
then release the button.

Stacca Twinkly dalla presa di corrente, premi e continua a mantenere
premuto il bottone del controller.

Mentre stai ancora premendo il bottone, collega nuovamente Twin-
Kly alla corrente.

. Tenere premuto il pulsante finché il LED di stato diventa bianco fisso,

quindi rilasciare il pulsante.

Débranchez Twinkly puis appuyez sur le bouton du contréleur et
gardez-le enfoncé.

. Tout en maintenant le bouton enfoncé, rebranchez Twinkly.

Maintenez le bouton enfoncé jusqua ce que le voyant d'état devi-
enne blanc fixe, puis relachez le bouton.

. Ziehen Sie Twinkly aus der Steckdose und halten Sie die Control-

ler-Taste gedrickt.

SchlieBen Sie bei gehaltener Taste Twinkly wieder an das Stromnetz
an

Halten Sie die Taste gedriickt, bis alle LEDs rot leuchten (oder gelb
fur Gold Edition), und lassen Sie dann die Taste los..

Haal de stekker van Twinkly uit het stopcontact en houd de knop van
de controller ingedrukt.

Steek de stekker van Twinkly terug in het stopcontact, terwijl u de
knop ingedrukt houdt.

Blijf de knop ingedrukt houden totdat alle LED's rood worden (of or-
anje voor de Gold Edition) en laat de knop vervolgens los.

Desenchufe Twinkly de la toma de corriente, presione y mantenga
presionado el botén del controlador.

Mientras todavia sigue presionando el botén, conecte de nuevo
Twinkly a la corriente.

Mantenga presionado el botén hasta que todos los LED se vuelvan
rojos (o &mbar para Gold Edition), luego suelte el boton.
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Desligar Twinkly da tomada eléctrica. Manter
premido o bot&o controlador.

Enquanto mantém premido o botdo, ligar Twinkly.
Manter premido o botdo até todos os LEDs ficarem
vermelhos (ou dmbar para Gold Edition), depois
soltar o botéo.

. Traek Twinkly ud af stikkontakten. Tryk og hold

kontrolknappen nede.

Mens du holder knappen nede, skal du tilslutte
Twinkly.

Bliv ved med at holde knappen nede, indtil alle
lysdioder lyser redt (eller gult ved Gold Edition), og
slip derefter knappen.

Irrota Twinkly pistorasiasta. Paina saatimen
painiketta pitkaan.
Pidd painiketta painettuna ja kytke Twinkly

pistorasiaan.

Pida painiketta edelleen painettuna, kunnes kaikki
LEDit muuttuvat punaisiksi (tai kullanruskeiksi Gold
Edition -versioissa), ja vapauta sitten painike.

Koppla ur Twinkly frén eluttaget.
styrenhetsknappen och hall nedtryckt.

Tryck pa

. Anslut Twinkly medan knappen ar nedtryckt.

Fortsatt halla knappen nedtryckt tills alla LED-
lampor lyser rott (eller gult i guldversionen) och
slapp sedan knappen.

Koble Twinkly fra stikkontakten. Trykk og hold inne
kontrollknappen.

Mens du holder inne knappen, kobler du til Twinkly.
Fortsett & holde knappen inne til alle lysdioder blir
rede (eller gul for Gold Edition), og slipp deretter
knappen.

. Taktu Twinkly Ur sambandi vi§ rafmagn. Vttu & og

haltu nidri hnappinum 4 styringunni

Settu Twinkly i samband & medan pu heldur
hnappinum nidri

Haltu hnappinum afram nidri par til 6ll LED ljésin
verda raud (eda rafgul fyrir Gold Edition). Slepptu
sidan hnappinum.

Lucke Twinkly odklopite iz vticnice. Pritisnite in
pridrZite gumb na upravljalniku.

Medtem ko drzite gumb, priklopite lucke Twinkly.
Drzite gumb, dokler vse lucke LED ne svetijo rdece
(oziroma oranzno pri razli¢ici Gold Edition), nato pa
spustite gumb.
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Odpojte Twinkly zo sietovej zasuvky. Stlacte a
podrzte ovlddacie tlacidlo.

Drite stlacené tlacidlo a zapojte Twinkly.

Drite tlacidlo stlacené, kym vietky LED nesvietia
nacerveno (alebo ZIté pre Gold Edition), potom
tlacidlo pustite.

Odpojte Twinkly ze zasuvky. Stisknéte a podrzte
ovladaci tlacitko.

Pridrzte tlacitko a zapojte Twinkly.

Drzte tlacitko stisknuté, dokud viechny LED diody
nezcervenajf (nebo se nezméni na jantarovou barvu
ve verzi Gold Edition), poté tlacitko uvolnéte.

Hizza ki Twinkly csatlakozét a konnektorbol
Nyomja le és tartsa nyomva a vezérlé gombot.
Mikézben lenyomva tartja a gombot, csatlakoztassa
a Twinkly-t.

. Tartsa tovébbra is lenyomva a gombot, amig az

osszes LED pirosra nem valt (vagy a Gold Edition
esetében borostyansarga szinre), majd engedje fel
a gombot.

Deconecteaza Twinkly de la priza. Apasa si mentine
apasat butonul controlerului

in timp ce mentii apasat butonul, conecteaza Twin-
Kly.

Tine apdsat butonul pana cand toate LED-urile
devin rosii (sau chihlimbar pentru Gold Edition),
apoi da drumul butonului.

W3kntodete Twinkly OT enekTpUYeckusi KOHTaKT.
HaTucHeTe 1 3apwXTe 6yToHa Ha KOHTPOsepa.

. Jokato gbpxuTe ByToHa, BkatoueTe Twinkly,
. 3ajpbXTe OyTOHa, /A0KaTO BCWYKM CBETOANOAM

CTaHaT uyepBeHu (Man  kexaubGapenn 3a Gold
Edition), cnea koeto oTnycHeTe GyToHa.

Iskljucite Twinkly iz uticnice. Pritisnite i drzite gumb
kontrolera.

Dok drzite gumb, ukljucite Twinkly.

Drzite gumb dok sve LED diode ne postanu crvene
(ili jantarne za Gold Edition), a zatim otpustite gumb.

Anoouvséote To Twinkly amd tnv mpida. Matrjote Kat
KPATrOTE TIATNHEVO TO KOUTIL TOU XELpLaTnplou.
EVW KPOTATE TIATNPEVO TO KOUWTH, OUVEEDTE TO
Twinkly otnv Tipiga.

Kpatfjote Tatnpévo o KoupTl pEXPL OAeG oL
Auyvieg LED va ylvouv KOKKWVEG (1] TTOPTOKAAL yla
TNV ékSoon Gold Edition) kat, otn oLVéxeLa, agrioTe
T0 Kot
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. Twinklynin fisini prizden gekin. Kumanda diigmes-

ine basin ve basili tutun
Dugmeyi basili tutarken Twinkly'yi prize takin.

. Tum LED'ler kirmiziya (veya Gold Edition igin

kehribar rengine) donene kadar digmeyi basili tu-
tun, ardindan dugmeyi birakin.

. Wytgcz Twinkly z gniazda elektrycznego. Nacisnij i

przytrzymaj wcisniety przycisk sterownika.
Przytrzymujac przycisk, podiacz ponownie Twinkly
do pradu.

Przytrzymaj wcisniety przycisk, az wszystkie DIODY
zmienig kolor na czerwony (lub zétty w przypadku
Gold Edition), a nastepnie zwolnij przycisk,

Big'eaHaiite Twinkly Big enektpomepexi. HaTUCHITh i
YTPUMYIATE KHOTIKY Ha KOHTPOAEPI.
YTPUMYIOUM  KHOMKY — HaTUCHYTOI,
Twinkly fo enekTpomepexi.
MpoAOBXyiATE YTPUMYBAT/ L0 KHOMKY, AOKW BCi
CBIT/OAI0AV He 3aManaioTb YEPBOHUM KONbOPOM
(a6o BypLuTUHOBYM, Ak y Bac Gold Edition). MMicas
LIbOro BiANYCTiTb KHOMKY.

nigkNoYiTE

Otknoumte  Twinkly oT  posetkn. Haxmute 1

YAepXuBalTe KHOMKY KOHTPOANEPa.

. YAepxuBasi KHOMKy, BHOBb MoakatounTe Twinkly k

cetu.

. YpaepxuBaliTe KHOMKy, Noka BCe CBETOAMOALI He

3aropATcA KpacHbIM (MK xenTsiM ans Gold Edition),
3aTem OTMYCTUTE KHOMKY.

TwinklyZBIRY 7w bh51R< AV b O—5—DRA
SRS B0
REVEFLIcEE TwinklyZ L £,
FATOLEDAFRE (Gold Edition|dIFIae) 275 %
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safety instructions

@ Read and follow all safety instructions.

When using electrical products, basic precautions should always be followed including the

following;

. READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.

Do not use seasonal products outdoors unless marked suitable for indoor and outdoor use.

When products are used in outdoor applications, connect the product to a Ground Fault

Circuit Interrupting (GFCI) outlet. If one is not provided, contact a qualified electrician for

proper installation.

. This seasonal use product is not intended for permanent installation or use.

Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles, or other similar

sources of heat.

Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails.

Unplug the product when leaving the house, or when retiring for the night, or if left

unattended.

. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged,
the luminaire shall be destroyed. This article is not suitable for room illumination and it is only
for decoration purpose.

. This is an electric product — not a toy! To avoid the risk of fire, burns, personal injury, and
electric shock it should not be played with or placed where small children can reach it.

9. Do not use this product for other than its intended use.

10. Do not hang ornaments or other objects from the cord, wire, or light string.

11. Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage

the wire insulation

12. Do not cover the product with cloth, paper, or any material not part of the product when
in use.

13. This product has a polarized plug (one blade is wider than the other) as a feature to reduce
the risk of electric shock. This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not
fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not
use with an extension cord unless plug can be fully inserted. Do not alter or replace the plug.

14. Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

15. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

16. WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK IF LAMPS ARE BROKEN OR MISSING. DO NOT USE.
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Use and care instructions
When the product is placed on a live tree, the tree should be well maintained and fresh. Do
not place on live trees in which the needles are brown or break off easily. Keep the live tree
holder filled with water.

b. If the product is placed on a tree, the tree should be well-secured and stable.

c. Before using or reusing, inspect the product carefully. Discard any products that have cut,
damaged, or frayed wire insulation or cords, cracks in the lamp holders or enclosures, loose
connections, or exposed copper wire.

d. When storing the product, carefully remove the product from wherever it is placed, including
trees, branches, or bushes, to avoid any undue strain or stress on the product conductors,
connections, and wires.

e. When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight.

WARNING - To reduce the risk of fire and electric shock:

a. Do not install on trees having needles, leaves or branch coverings of metal or materials
which look like metal.

b. Do not mount or support wires in a manner that can cut or damage wire insulation.

Class A Disclaimer: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

ATTENTION / ATTENZIONE / ATTENTION / ACHTUNG / ATENCION / ATENGAO /
AANDACHT / HUOMIO / BEMARK / 0BS / MERK FOLGENDE / ATHUGID / POZOR /
UPOZORNENIE / POZOR / FIGYELEM / ATENTIE / BHUMAHWE / PAZNJA / NPOZOXH /
DIKKAT / ATENTIE / UWAGA / YBATA / BHUMAHWE / 3B / 24

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver,

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

Compatibility Disclaimer

Wireless performance is dependent on your device's Bluetooth/WiFl wireless technology, please
refer to your device's manufacturer. Ledworks SRL will not be liable for any lost of data or
leakages resulting from the use of these devices.Consult the dealer or an experienced radio/
television technician for help

A WARNING!

The connecting cable cannot be repaired or replaced. CAUTION! Strangulation hazard. Keep out
of reach of young children.

)4

=== The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should be disposed of
separately from household waste. The item should be handed in for recycling in accordance with
local environmental regulations for waste disposal

The manufacturer, Ledworks Srl, declares that this device complies with the (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 directives. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: www.
twinkly.com/certifications

System Requirement
The minimum system requirement for mobile phones are i0S 11 and Android 5 Check the app
store for the latest update to ensure the best performance.

Premium grade LED diodes

To ensure high color rendering, Twinkly products only use high-quality LEDs.

Twinkly's RGB and RGB+W products are produced according to quality principles and processes
that allow us to obtain a high degree of primary color purity.

The minimum excitation purity values of the Blue, Green and Red components are shown within
the table below.

Bluetooth Licensing

The Bluetooth Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Ledworks SRL is under license. Other trademakrs and
trade names are those of their respective owners.

Operating RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Color Purity values

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blue >90%
Frequency 2402/2480 Mhz Green > 65%
Max output Power <100mwW Red >95%

* values apply only to RGB (STP) and RGBW (SPP) products, not AWW (GOP) products



TECHNICAL SPECIFICATIONS
No. of ports. 4

IP rating IP65 | For Outdoor and Indoor use

Connectivity Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Power rating 90 W MAX

Adapter input voltage 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Temperature range -10°C/40°C | 14°F/ 104°F

Storage temperature range -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Certification US | EU | UK | AU certified

Warranty 24 months

° Leggi e segui tutte le istruzioni di sicurezza.

Quando si utilizzano prodotti elettrici, & necessario seguire sempre le precauzioni di base, tra

cui le seguenti:

1. LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA.

2. Non utilizzare i prodotti stagionali allaperto, a meno che non siano contrassegnati come
idonei all'uso in interni e in esterni. Se non & presente, rivolgersi a un elettricista qualificato
per una corretta installazione.

3. Questo prodotto per uso stagionale non é destinato allinstallazione o alluso permanente.

4. Non montare o posizionare vicino a stufe a gas o elettriche, caminetti, candele o altre fonti
di calore simili

5. Non fissare il cablaggio del prodotto con graffette o chiodi, né collocarlo su ganci o chiodi
appuntiti

6. Scollegare il prodotto quando si esce di casa, quando ci si ritira per la notte o se lo si lascia
incustodito.

7. Il cavo flessibile esterno di questo apparecchio non pud essere sostituito; se il cavo
& danneggiato, lapparecchio deve essere distrutto. Questo articolo non & adatto
allilluminazione di ambienti ed & solo a scopo decorativo.

8. Questo & un prodotto elettrico, non un giocattolo! Per evitare il rischio di incendi, ustioni,
lesioni personali e scosse elettriche, non si deve giocare con esso o collocarlo in luoghi
accessibili ai bambini.

9. Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

10. Non appendere ornamenti o altri oggetti al cavo, al filo o alla stringa luminosa.

11. Non chiudere porte o finestre sul prodotto o sulle prolunghe per non danneggiare
lisolamento dei fili.

12. Non coprire il prodotto con stoffa, carta o qualsiasi altro materiale non facente parte del

prodotto quando & in uso.

Questo prodotto & dotato di una spina polarizzata (una lama & piu larga dellaltra) per

ridurre il rischio di scosse elettriche. La spina si inserisce in una presa polarizzata solo in un

senso. Se la spina non si inserisce completamente nella presa, invertirla. Se ancora non si
inserisce, rivolgersi a un elettricista qualificato. Non utilizzare una prolunga se la spina non
puo essere inserita completamente. Non modificare o sostituire la spina.

14. Leggere e seguire tutte le istruzioni riportate sul prodotto o fornite con il prodotto stesso.

15. CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI.

16. ATTENZIONE - RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE SE LE LAMPADE SONO ROTTE O MANCANTI.
NON USARE.

w

Istruzioni per l'uso e la cura

a. Quando il prodotto e posto su un albero vivo, lalbero deve essere ben mantenuto e fresco.
Non collocare su alberi vivi in cui gli aghi sono marroni o si spezzano facilmente. Tieni il
porta-albero vivo pieno d'acqua.

b. Seil prodotto viene posto su un albero, l'albero deve essere ben fissato e stabile.

c. Prima dell'uso o del riutilizzo, ispeziona attentamente il prodotto. Elimina tutti i prodotti che
hanno lisolamento o i cavi tagliati, danneggiati o sfilacciati, crepe nei portalampade o negli
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involucri, le connessioni allentate o il filo di rame esposto.

d. Durante la conservazione del prodotto, rimuovilo con cura da qualsiasi luogo in cui & collo-
cato, compresi alberi, rami o cespugli, per evitare qualsiasi sforzo o sollecitazione eccessiva
sui conduttori, sulle connessioni e sui fili del prodotto.

e. Quando il prodotto non & in uso, conservalo con cura in un luogo fresco e asciutto, al riparo
dalla luce solare.

ATTENZIONE - Per ridurre il rischio di incendio e scosse elettriche:

a. Non installarlo su alberi con aghi, foglie o rami di metallo o materiali che assomigliano al
metallo.

b. Non montare o sostenere i fili in modo da tagliare o danneggiare il materiale isolante.

Dichiarazione di non responsabilita di classe A: questa apparecchiatura ¢ stata testata e

trovata conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe A, in conformita alla Parte 15

delle Norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro

interferenze dannose in uninstallazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza

e puo irradiare energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni,

puo causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi  alcuna garanzia

che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa apparecchiatura

causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, che possono essere determinate

spegnendo e riaccendendo l'apparecchio, l'utente e incoraggiato a provare a correggere

linterferenza adottando una o pit delle seguenti misure:

+  Riorientare o riposizionare lantenna ricevente.

+ Aumentare la separazione tra lapparecchiatura e il ricevitore.

+  Collegare apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui & collegato
il ricevitore.

+ Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto per assistenza.

Esclusione di compatibilita

Le prestazioni wireless dipendono dalla tecnologia wireless Bluetooth/WiFl del dispositivo;
consultare il produttore del dispositivo. Ledworks SRL non sara responsabile di eventuali perdite di
dati o dispersioni derivanti dall'uso di questi dispositivi.

A ATTENZIONE!
Il cavo di collegamento non pud essere riparato o sostituito. ATTENZIONE! Pericolo di
strangolamento. Tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli.

B

e I simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che larticolo deve essere smaltito
separatamente dai rifiuti domestici. L'articolo deve essere consegnato per il riciclaggio in
conformita con le normative ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti

Il fabbricante Ledworks srl dichiara che questo dispositivo & conforme alle direttive (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU.II testo completo della
dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente indirizzo Internet: www.twinkly.com/
certifications

Requisito del sistema
| requisiti minimi di sistema per i telefoni cellulari sono i0S 11 e Android 5 Controlla I'app store
per l'ultimo aggiornamento per garantire le migliori prestazioni..

Diodi LED di qualita premium

Per garantire un'elevata resa cromatica, i prodotti Twinkly utilizzano solo LED di alta qualita

| prodotti RGB e RGB+W di Twinkly sono realizzati secondo principi e processi di qualita che ci
consentono di ottenere un alto grado di purezza dei colori primari.

I valori minimi di purezza di eccitazione dei componenti Blu, Verde e Rosso sono riportati nella
tabella sottostante.

Licenze Bluetooth

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi
uso di tali marchi da parte di Ledworks SRL & concesso in licenza. Altri marchi e nomi commerciali
appartengono ai rispettivi proprietari.



RF operativo per 802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 Valori di purezza del colore

BR/EDR/LE Blu >90%
Frequenza 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potenza massima in uscita <100mwW Rosso >95%

* | valori si applicano solo ai prodotti RGB (STP) e RGBW (SPP), non ai prodotti AWW (GOP)
SPECIFICHE TECNICHE

Ne di porte 4

Grado di protezione IP IP65 | Per uso interno ed esterno

Connettivita Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Potenza richiesta 90 W MAX

Tensione di ingresso dell'adattatore 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Range di temperatura -10°C/40°C | 14°F/ 104°F

Range dellka temperatura di 20°C / 60°C | -4°F / 140°F
conservazione

Certificazioni US | EU | UK | AU certificato

Garanzia 24 mesi

@Lisez et suivez toutes les instructions de sécurité.

Lors de l'utilisation de produits électriques, des précautions de base doivent toujours étre prises,
notamment les suivantes :

LIRE ET RESPECTER TOUTES LES CONSIGNES DE SECURITE

Ne pas utiliser les produits saisonniers a l'extérieur, sauf sils sont marqués comme étant
adaptés a un usage intérieur et extérieur. Lorsque les produits sont utilisés a l'extérieur, les
brancher sur une prise de courant avec disjoncteur de fuite a la terre (GFC). S'il n'y en a pas,
contactez un électricien qualifié pour une installation correcte

o=

3. Ce produit & usage saisonnier n'est pas destiné a une installation ou une utilisation
permanente.
4. Ne linstallez pas ou ne le placez pas a proximité d'un chauffage électrique ou au gaz, d'une

cheminée, d'une bougie ou d'une autre source de chaleur similaire.

Ne fixez pas le cablage du produit avec des agrafes ou des clous, et ne le placez pas sur des

crochets ou des clous pointus.

Débranchez lappareil lorsque vous quittez la maison, lorsque vous vous couchez pour la nuit

ou sivous le laissez sans surveillance.

Le cable flexible externe ou le cordon de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; sile cordon

est endommagé, le luminaire doit étre détruit. Cet article ne convient pas a I'éclairage d'une

piece et n'est destiné qu'a la décoration.

Il s'agit d'un produit électrique, pas d'un jouet | Pour éviter tout risque d'incendie, de bralure,

de blessure et de choc électrique, il ne faut pas jouer avec ou le placer dans un endroit

accessible aux jeunes enfants.

9. N'utilisez pas ce produit a d'autres fins que celles pour lesquelles il a été congu.

10. Ne suspendez pas d'ornements ou d'autres objets au cordon, au fil ou & la guirlande
électrique.

11. Ne fermez pas les portes ou les fenétres sur I'appareil ou les rallonges, car cela pourrait
endommager lisolation des fils.

12. Ne pas couvrir lappareil avec du tissu, du papier ou tout autre matériau ne faisant pas
partie de I'appareil lorsquiil est utilisé.

13. Ce produit est équipé d'une fiche polarisée (une lame est plus large que l'autre) afin de
réduire les risques d'électrocution. Cette fiche ne sinsére dans une prise polarisée que
dans un seul sens. Si la fiche ne sinsére pas complétement dans la prise, inversez-la. Si elle
ne slinsére toujours pas, contactez un électricien qualifié. Ne pas utiliser avec une rallonge
électrique si la fiche ne peut pas étre insérée complétement. Ne pas modifier ou remplacer
la fiche.

14. Lisez et suivez toutes les instructions figurant sur le produit ou fournies avec celui-ci.
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15. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.
16. AVERTISSEMENT - RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE SI LES LAMPES SONT CASSEES OU
MANQUANTES. NE PAS UTILISER.

Consignes d'utilisation et d’entretien

a. Lorsque le produit est placé sur un arbre vivant, l'arbre doit étre bien entretenu et en bonne
santé. Ne placez pas le produit sur les arbres vivants dont les aiguilles sont de couleur mar-
ron ou cassantes. Pensez a remplir d'eau le pot de l'arbre vivant.

Si le produit est placé sur un arbre, l'arbre doit étre fixe et stable

c. Avant dutiliser ou de réutiliser le produit, inspectez-le soigneusement. Jetez tout produit
dont les cables ou les cordons ont une gaine isolante entaillée, endommagée ou effilochée,
avec des fissures sur les douilles des lampes ou les boitiers, des raccords desserrés ou du
fil de cuivre apparent.

d. Lors du rangement du produit, retirez soigneusement le produit de l'endroit ou il est placé,
y compris les arbres, les branches ou les buissons, pour éviter toute déformation ou dégra-
dation des conducteurs, des branchements et des fils du produit.

e. Lorsquil n'est pas utilisé, rangez soigneusement le produit dans un endroit frais et sec, a
Iabri de la lumiere du soleil.

AVERTISSEMENT - Pour réduire le risque d'incendie et de choc électrique :
a. a. Ne linstallez pas sur des arbres dont les aiguilles, les feuilles ou les branches sont recou-

vertes de métal ou de matériaux ressemblant a du métal
b. Ne montez pas ou ne soutenez pas les fils d'une maniére qui pourrait couper ou endom-
mager lisolation des fils.

Clause de non-responsabilité de classe A: cet appareil a été testé et déclaré conforme aux
limites imposées aux appareils numériques de classe A, conformément a la section 15 des
normes FCC. Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil génére, utilise et peut
émettre de I'énergie de fréquence radio et, sl n'est pas installé et utilisé conformément aux
instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant,
rien ne garantit que des interférences ne se produiront pas dans une installation particuliére
Si cet appareil provoque des interférences nuisibles avec la réception de radio ou de télévision,
qui peuvent se vérifier en éteignant et en rallumant I'appareil, l'utilisateur est invité a tenter de
Comger linterférence en appliquant l'une ou plusieurs des mesures suivantes:

Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

Augmentez la distance entre Iappareil et le récepteur.

Branchez l'appareil sur une prise d'un circuit différent de celui auguel le récepteur est

connecté.

Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de

l'aide.

Clause de non-compatibilité

La performance sans fil dépend de la technologie sans fil Bluetooth/WiFl de votre appareil,
veuillez vous référer au fabricant de votre appareil. Ledworks SRL ne sera pas responsable de
toute perte de données ou de fuites résultant de ['utilisation de ces appareils.

A AVERTISSEMENT!
Le cable de connexion ne peut étre ni réparé ni remplacé. ATTENTION ! Risque de strangulation,

Tenir hors de portée des jeunes enfants.

= Le symbole de la poubelle barrée indique que larticle doit étre éliminé séparément
des ordures ménageres. Larticle doit étre déposé pour le recyclage conformément aux
réglementations environnementales locales pour I'élimination des déchets.



Le fabricant, Ledworks Srl, déclare que cet appareil est conforme aux directives (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration
de conformité européenne est disponible a ladresse Internet suivante: www.twinkly.com/
certifications

Configuration requise
La configuration minimale requise pour les smartphones est i0S 11 et Android 5 Recherchez sur
I'App Store la derniére mise a jour pour optimiser les performances...

Diodes LED de qualité supérieure

Pour assurer un rendu des couleurs élevé, les produits Twinkly n'utilisent que des LED de haute
qualité

Les produits RVB et RVB+W de Twinkly sont fabriqués selon des principes et des processus de
qualité qui nous permettent d'obtenir un haut degré de pureté des couleurs primaires

Les valeurs minimales de pureté d'excitation des composants bleu, vert et rouge sont indiquées
dans le tableau ci-dessous.

Licences Bluetooth

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant a Bluetooth
SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Ledworks SRL est sous licence. Les autres marques
et noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

RF de fonct. pour le 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valeurs de pureté des couleurs

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bleu >90%
Fréquence 2402/2430 Mhz Vert > 65%
Puissance de sortie maximale ~ <100mWwW Rouge >95%

* Les valeurs s‘appliquent uniquement aux produits RGB (STP) et RGBW (SPP), mais pas aux produits
AWW (GOP)

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
N° de ports 4

Indice IP IP65 | Pour I'extérieur et lintérieur

Connectivité Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Puissance nominale 90 W MAX

Tension d'entrée de I'adaptateur 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Plage de température -10°C/ 40°C | 14°F/ 104°F

Plage de température de stockage -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Certification US | EU | UK | AU certifié

Garantie 24 mois

@ Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise.

Bei der Verwendung elektrischer Produkte sollten stets grundlegende VorsichtsmaBnahmen
beachtet werden, darunter die folgenden:

7. LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE.

Wenn Sie das Produkt im Freien verwenden, schlieBen Sie es an eine Schutzkontaktsteckdose
(GFCl) an. Falls eine solche nicht vorhanden ist, wenden Sie sich fur die ordnungsgemaRe
Installation an einen qualifizierten Elektriker.

Dieses Produkt fir den saisonalen Gebrauch ist nicht fur eine dauerhafte Installation oder
Verwendung vorgesehen.

Stellen Sie es nicht in der Nahe von Gas- oder Elektroheizungen, Kaminen, Kerzen oder
anderen &hnlichen Warmequellen auf.

Befestigen Sie die Verkabelung des Produkts nicht mit Heftklammern oder Nageln, und stellen
Sie es nicht auf scharfe Haken oder Négel.

Ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie das Haus verlassen, wenn Sie sich zur Nachtruhe
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begeben oder wenn Sie das Gerat unbeaufsichtigt lassen.

7. Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel beschadigt

ist, muss die Leuchte zerstort werden. Dieser Artikel ist nicht fir die Raumbeleuchtung geeignet

und dient nur zu Dekorationszwecken.

Dies ist ein elektrisches Produkt - kein Spielzeug! Um das Risiko von Feuer, Verbrennungen,

Verletzungen und elektrischen Schldgen zu vermeiden, sollten Sie nicht damit spielen und es

nicht an Orten aufstellen, wo kleine Kinder es erreichen konnen.

. Verwenden Sie dieses Produkt nicht fur einen anderen als den vorgesehenen Zweck.

10. Hangen Sie keine Ornamente oder andere Gegenstande an das Kabel, den Draht oder die
Lichterkette.

11. SchlieBen Sie keine Tiren oder Fenster auf dem Produkt oder Verldngerungskabeln, da dies
die Kabelisolierung beschadigen kann.

12. Decken Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht mit Stoffen, Papier oder anderen
Materialien ab, die nicht zum Geréat gehdren.

13. Dieses Produkt verfligt Uber einen polarisierten Stecker (eine Klinge ist breiter als die andere),
um das Risiko eines Stromschlags zu verringern. Dieser Stecker passt nur in einer Richtung in
eine gepolte Steckdose. Wenn der Stecker nicht vollstandig in die Steckdose passt, drehen Sie
den Stecker um. Wenn er dann immer noch nicht passt, wenden Sie sich an einen qualifizierten
Elektriker. Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem Verlangerungskabel, wenn der Stecker
nicht vollstandig eingesteckt werden kann. Andern oder ersetzen Sie den Stecker nicht.

14. Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, die sich auf dem Produkt befinden oder mit dem
Produkt geliefert wurden.

15. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

16. WARNUNG - GEFAHR EINES STROMSCHLAGS BEI DEFEKTEN ODER FEHLENDEN LAMPEN
NICHT VERWENDEN.

©
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Nutzungs- und Pflegehinweise

a. Wird das Produkt auf einem lebenden Baum angebracht, muss der Baum gut gepflegt und
frisch sein. Nicht auf lebenden Baumen anbringen, deren Nadeln braun sind oder leicht
abbrechen. Stellen Sie sicher, dass der Stander des lebenden Baums stets mit Wasser gefullt
ist

Wird das Produkt auf einem Baum angebracht, muss der Baum gut gesichert und stabil sein.

Untersuchen Sie das Produkt vor jeder Verwendung und Wiederverwendung sorgfaltig,

Entsorgen Sie Produkte, die eingeschnittene, beschadigte oder verschlissene Kabel oder

Kabelisolierungen, Risse in Lampenhaltern oder Gehdusen, lockere Verbindungen oder

freigelegten Kupferdraht aufweisen.

d. Nehmen Sie das Produkt zur Aufbewahrung vorsichtig von allen Befestigungsstellen wie
Baumen, Zweigen oder Bischen ab, um UbermaRige Belastung oder Beanspruchung der
Stromleiter, Verbindungen und Kabel des Produkts zu vermeiden.

e. Wenn das Produkt nicht verwendet wird, bewahren Sie es ordentlich an einem kihlen, trock-
enen und vor Sonnenlicht geschitzten Ort auf.

oo

ACHTUNG - Um die Gefahr von Branden und Stromschlagen zu reduzieren,

a. nicht auf Baumen anbringen, die Uber Nadeln, Blatter oder Zweigbeldge aus Metall oder
Materialien, die wie Metall aussehen, verfligen.

b. Leitungsdrahte nicht derart anbringen oder stltzen, dass die Kabelisolierung eingeschnitten
oder beschadigt werden konnte.

Haftungsausschluss der Klasse A: Dieses Gerat wurde getestet und als konform zu
den Grenzwerten fiir digitale Gerate der Klasse A gemaR Teil 15 der FCC-Bestimmungen
befunden. Diese Grenzwerte bieten einen angemessenen Schutz gegen Funkstérungen
in Wohninstallationen. Dieses Gerat erzeugt, verbraucht und kann Hochfrequenzenergie
ausstrahlen. Falls es nicht gemaB den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es
Stérungen der Funkkommunikation verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass
bei bestimmten Installationen keine Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerat Funkstérungen
beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was Sie durch Aus- und Einschalten des Gerdts
feststellen konnen, sollten Sie versuchen, diese Funkstérungen mit einer oder mehrerer der
folgenden MaRnahmen zu beheben:
+  Richten Sie die Empfangsantenne neu aus.

VergroRern Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger.

SchlieBen Sie das Gerat und den Empfanger an Steckdosen mit verschiedenem Stromkreis an

Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehtechniker.



Haftungsausschluss fur die Kompatibilitat

Die drahtlose Leistung hangt von der Bluetooth/WiFl-Funktechnologie Ihres Geréts ab, bitte
informieren Sie sich beim Hersteller Ihres Gerats. Ledworks SRL haftet nicht fiir Datenverluste
oder Lecks, die durch die Verwendung dieser Geréate entstehen.

A ACHTUNG!
Das Verbindungskabel kann nicht repariert oder ersetzt werden. VORSICHT! Strangulationsgefahr.
AuBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahren.

E Das Symbol der durchgestrichener Mulltonne weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit
dem normalen Hausmll entsorgt werden darf. Das Produkt muss gemaR den ortlichen Abfall-
bestimmungen entsorgt werden.

Der Hersteller, Ledworks Srl, erklart, dass dieses Gerat den Richtlinien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Kon-
formitatserklarung steht unter der folgenden Internetadresse www.twinkly.com/certifications

System Anforderungen
Die minimalen Systemvoraussetzungen fiir Mobiltelefone sind iOS 11 oder Android 5 Suchen Sie
im App Store nach dem neuesten Update, um die beste Leistung sicherzustellen

Premium-LED-Dioden

Um eine hohe Farbwiedergabe zu gewéhrleisten, verwenden Twinkly-Produkte ausschlieBlich
hochwertige LEDs.

Die RGB- und RGB+W-Produkte von Twinkly werden nach Qualitatsprinzipien und -prozessen
hergestellt, die es uns ermoglichen, einen hohen Reinheitsgrad der Priméarfarben zu erzielen.
Die minimalen Erregungsreinheitswerte der blauen, griinen und roten Komponenten sind in der
folgenden Tabelle aufgefihrt.

Bluetooth-Lizenzierung

Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken im Besitz von Bluetooth SIG,
Inc. und werden von Ledworks SRL unter Lizenz verwendet. Andere Marken und Handelsnamen
sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Betriebsfunk fir 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farbreinheitswerte

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blau >90%
Frequenz 2402/2480 Mhz Grin > 65%
Maximale Ausgangsleistung <100mwW Rot >95%

* Die Werte gelten nur fiir RGB(STP)- und RGBW(SPP)-Produkte, nicht fiir AWW(GOP)-Produkte

TECHNISCHE DATEN

Anzahl der Anschliisse 4

IP-Einstufung IP65 | Fur den AuBen- und Inneneinsatz

Anschlussmoglichkeiten Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Nennleistung 90 W MAX

Eingangsspannung des Adapters 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
Temperaturbereich -10°C/ 40°C | 14°F/ 104°F
Lagertemperaturbereich -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Zertifizierung US | EU | UK | AU zertifiziert

Garantie 24 monate

@ Lees en volg alle veiligheidsinstructies op.

1. Bij het gebruik van elektrische producten moeten altijd de volgende basisvoorzorgen in
acht worden genomen:

2. LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.

3. Gebruik seizoensgebonden producten niet buitenshuis, tenzij aangegeven dat ze geschikt
zijn voor gebruik binnens- en buitenshuis.Wanneer producten buitenshuis worden
gebruikt, sluit het product dan aan op een aardlekschakelaar (GFCI). Als een dergelijk
stopcontact niet aanwezig is, neem dan contact op met een gekwalificeerde elektricien voor
een correcte installatie.

4. Dit product voor seizoensgebruik is niet bedoeld voor permanente installatie of gebruik.

5. Niet monteren of plaatsen in de buurt van gas- of elektrische kachels, open haarden,
kaarsen of andere soortgelijke warmtebronnen.

6. Bevestig de bedrading van het product niet met nietjes of spijkers en plaats het niet op
scherpe haken of spijkers.

7. Haal de stekker uit het stopcontact als u het huis verlaat, als u gaat slapen of als u het
product onbeheerd achterlaat

8. De externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als
het snoer beschadigd is, moet de armatuur worden vernietigd. Dit artikel is niet geschikt
voor ruimteverlichting en is alleen bedoeld voor decoratieve doeleinden.

9. Dit is een elektrisch product - geen speelgoed! Om het risico op brand, brandwonden,
persoonlijk letsel en elektrische schokken te voorkomen, mag er niet mee worden gespeeld
en mag het niet op een plek worden geplaatst waar kleine kinderen bij kunnen.

10. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is.

11. Hang geen versieringen of andere voorwerpen aan het snoer, de draad of het lichtsnoer.

12. Sluit geen deuren of ramen op het product of verlengsnoeren omdat dit de draadisolatie
kan beschadigen.

13. Bedek het product niet met een doek, papier of ander materiaal dat geen deel uitmaakt van
het product wanneer u het gebruikt.

14. Dit product heeft een gepolariseerde stekker (één pin is breder dan de andere) om het
risico op elektrische schokken te verminderen. Deze stekker past maar op één manier in
een gepolariseerd stopcontact. Als de stekker niet volledig in het stopcontact past, draait
u de stekker om. Neem contact op met een gekwalificeerde elektricien als de stekker nog
steeds niet in het stopcontact past. Niet gebruiken met een verlengsnoer tenzij de stekker
er volledig in kan. Verander of vervang de stekker niet.

15. Lees en volg alle instructies die op het product staan of bij het product zijn geleverd.

16. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

17. WAARSCHUWING - RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN ALS LAMPEN KAPOT ZIJN OF
ONTBREKEN. NIET GEBRUIKEN

Gebruiks- en onderhoudsinstructies

a. Wanneer het product op een levende boom wordt geplaatst, moet de boom goed worden
onderhouden. Plaats niet op levende bomen waarin de naalden bruin zijn of gemakkelijk
afbreken. Houd de levende boomhouder gevuld met water.

b. Als het product op een boom wordt geplaatst, moet de boom goed stevig staan en stabiel
zijn.

c. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi pro-
ducten met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de
lamphouders of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg.

d. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is gep-
laatst, inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de pro-
ductgeleiders, verbindingen en draden te voorkomen

e. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge
plaats beschermd tegen zonlicht.

LET OP - Om het risico op brand en elektrische schokken te verminderen:

a. Moet u het product niet installeren op bomen met naalden, bladeren of takken van metaal
of materialen die op metaal lijken.

b. monteer of ondersteun draden niet op een manier die draadisolatie kan doorsnijden of
beschadigen.



Klasse A-disclaimer: deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de
limieten van een digitaal apparaat uit klasse A, conform deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze
beperkingen zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storingen
in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert en maakt gebruik van radiofrequente straling
en kan deze afgeven. Indien deze apparatuur niet volgens de instructies wordt geinstalleerd en
gebruikt, kan deze schadelijke storing van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen

garantie dat in bepaalde situaties geen storing zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke
storing in radio- of televisieontvangst veroorzaakt, wat kan worden vastgesteld door de
apparatuur in en uit te schakelen, kan de gebruiker proberen deze storing op één of meer van
de volgende manieren op te heffen:

De ontvangstantenne verplaatsen of anders richten.

De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten

De apparatuur aansluiten op een ander stopcontact in een ander circuit dan dat waarop de

ontvanger is aangesloten.

Raadpleeg voor hulp de dealer of een ervaren radio- en televisiemonteur.

Compatibiliteitsverklaring

De draadloze prestaties zijn afhankelijk van de Bluetooth/WiFl draadloze technologie van uw
apparaat, raadpleeg de fabrikant van uw apparaat. Ledworks SRL is niet aansprakelijk voor verlies
van gegevens of lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten

/\ OPGELET!
De aansluitkabel kan niet worden gerepareerd of vervangen. LET OP! Gevaar voor wurging.
Buiten bereik van jonge kinderen houden.

=mm Het symbool van een doorkruiste afvalcontainer geeft aan dat het artikel apart verwijderd
dient te worden van het huisafval. Het artikel dient te worden ingeleverd voor recycling in
overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking,

De fabrikant, Ledworks Srl, verklaart dat dit apparaat voldoet aan de richtlijnen van (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. De volledige tekst van
de EU-conformiteitsverklaring is via het volgende internetadres beschikbaar: www.twinkly.
com/certifications

Systeemvereisten
De minimale systeemvereisten voor mobiele telefoons zijn iOS 11 en Android 5 Kijk in de app
store voor de laatste update om zeker te zijn van de beste prestaties.

Led-dioden van hoogwaardige kwaliteit
Om een hoge kleurweergave te garanderen, worden alleen hoogwaardige leds gebruikt voor
Twinkly-producten.

De RGB- en RGB+W-producten van Twinkly worden geproduceerd volgens kwaliteitsprincipes
en -processen die ons in staat stellen primaire kleuren met een hoge mate van zuiverheid te
verkrijgen.

De minimale excitatiezuiverheidswaarden van de blauwe, groene en rode componenten worden
weergegeven in de onderstaande tabel

Bluetooth-licentie

Het woordmerk en de logo's van Bluetooth® zijn geregistreerde handelsmerken die eigendom
zijn van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Ledworks SRL gebeurt onder
licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.

RF-bediening voor 802.11 b/g/n Wi-Fi / Kleurzuiverheidswaarden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blauw >90%
Frequentie 2402/2480 Mhz Groen >65%
Rood >95%

Maximaal uitgangsvermogen <100mw
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* De waarden gelden alleen voor RGB- (STP) en RGBW- (SPP) producten, niet voor AWW-
(GOP) producten

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Aantal poorten 4

IP waarde IP65 | Voor gebruik buiten en binnen
Connectiviteit Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
Vermogen 90 W MAX

Ingangsspanning adapter 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Temperatuurbereik -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F
Temperatuurbereik bij opslag -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Certificering US | EU | UK | AU gecertificeerd

Garantie 24 monate

@ Lea y siga todas las instrucciones de seguridad.

Al utilizar productos eléctricos, deben seguirse siempre unas precauciones basicas, entre
las que se incluyen las siguientes:

2. LEAY SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

3. No utilice productos de temporada en exteriores a menos que estén marcados como
adecuados para su uso en interiores y exteriores.Cuando los productos se utilicen en
aplicaciones exteriores, conéctelos a una toma de corriente con interruptor de circuito
por fallo a tierra (GFCI). Si no dispone de una, péngase en contacto con un electricista
cualificado para su correcta instalacion.

4. Este producto de uso estacional no esté disefiado para su instalacion o uso permanente.

No lo instale ni lo coloque cerca de calefactores de gas o eléctricos, chimeneas, velas u otras

fuentes de calor similares.

6. No fije el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque sobre ganchos o clavos

afilados.

Desenchufe el producto al salir de casa, al acostarse o si lo deja desatendido.

8. El cable flexible externo o corddén de esta luminaria no puede sustituirse; si el cordén se
dania, la luminaria deberd destruirse. Este articulo no es adecuado para la iluminacién de
habitaciones y sélo tiene fines decorativos.

9. Se trata de un producto eléctrico, jno de un juguetel Para evitar el riesgo de incendio,
quemaduras, lesiones personales y descargas eléctricas, no debe jugarse con él ni colocarlo
donde los nifios pequefios puedan alcanzarlo.

10. No utilice este producto para otro uso que no sea el previsto.

11. No cuelgue adornos ni otros objetos del cable, el alambre o la cuerda de luz

12. No cierre puertas ni ventanas sobre el producto o los alargadores, ya que podria dafiar el
aislamiento del cable

13. No cubra el producto con tela, papel o cualquier otro material que no forme parte del
producto cuando esté en uso

14. Este producto tiene un enchufe polarizado (una clavija es més ancha que la otra) para
reducir el riesgo de descarga eléctrica. Este enchufe sélo encaja en una toma de corriente
polarizada. Si el enchufe no encaja completamente en la toma de corriente, inviértalo. Si
sigue sin encajar, péngase en contacto con un electricista cualificado. No lo utilice con un
cable alargador a menos que el enchufe pueda insertarse completamente. No modifique
ni sustituya el enchufe.

15. Leay siga todas las instrucciones que aparecen en el producto o que se suministran con
el mismo.

16. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

17. ADVERTENCIA - RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA SI LAS LAMPARAS ESTAN ROTAS O
FALTAN. NO UTILICE

v

~



Instrucciones de uso y cuidado

a. Cuando el producto se coloque en un arbol vivo, el arbol deberd estar bien mantenido
y fresco. No lo coloque en érboles vivos en los que las agujas sean de color marrén o se
rompan facilmente. Mantenga el soporte del &rbol vivo lleno de agua.

Si el producto se coloca en un érbol, este debera estar bien sujeto y ser estable.

C. Antes de usarlo o reutilizarlo, inspeccione cuidadosamente el producto. Deseche cualquier
producto que tenga los cables o aislantes cortados, dafiados o deshilachados, grietas en
los portaldmparas o en los gabinetes, las conexiones flojas o el alambre de cobre expuesto.

d. Cuando almacene el producto, retirelo cuidadosamente de dondequiera que esté colocado,
lo que incluye arboles, ramas o arbustos, para evitar cualquier tensién o esfuerzo indebido
en los conductores, las conexiones y los cables del producto.

e. Cuando no lo utilice, guérdelo cuidadosamente en un lugar fresco y seco protegido de la
luz solar.

PRECAUCION. Para reducir el riesgo de incendios y descargas eléctricas:

a. No loinstale en drboles que tengan agujas, hojas o ramas cubiertas de metal o materiales
que parezcan de metal

b. No monte ni apoye los alambres de manera que se pueda cortar o dafiar el aislamiento
de los mismos,

Descargo de responsabilidad de Clase A: Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que
cumple con los limites de un dispositivo digital de Clase A, de acuerdo con la Parte 15 de las
Normas de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccién razonable

contra las interferencias perjudiciales en una instalacién residencial. Este equipo genera,
utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin
embargo, no se puede garantizar que no se produzcan interferencias en una instalacién concreta.
Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepcién de radio o televisién, lo cual
puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente
corregir las interferencias mediante una o varias de las siguientes medidas:
+ Reorientar o reubicar la antena receptora

Aumentar la separacién entre el equipo y el receptor.

Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que esté conectado

el receptor,

Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/televisién para obtener ayuda.

Exencién de compatibilidad

El rendimiento inaldmbrico depende de la tecnologfa inaldmbrica Bluetooth/WiFI de su dispositivo,
consulte al fabricante de su dispositivo. Ledworks SRL no se hace responsable de cualquier
pérdida de datos o fugas resultantes del uso de estos dispositivos

/\ iADVERTENCIA!
El cable de conexién no se puede reparar ni sustituir. PRECAUCION Peligro de estrangulamiento.
Manténgalo fuera del alcance de los nifios.

/E { El simbolo del contenedor con ruedas tachado indica que el articulo no debe eliminarse
con la basura doméstica. El articulo debe ser entregado para su reciclaje de acuerdo con las
normativas ambientales locales para la eliminacién de residuos.

El fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumple con las (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU directivas. El texto completo de la
declaracion de conformidad con la UE esté disponible en la siguiente direccién de internet:
www.twinkly.com/certifications

Requisitos del sistema
Los requisitos minimos del sistema para teléfonos méviles soniOS 11y Android 5 Consulte en la
tienda de aplicaciones la Ultima actualizacidn para garantizar el mejor rendimiento.

Diodos LED de primera calidad

Para garantizar una alta reproduccién cromaética, los productos Twinkly solo utilizan LED de
alta calidad

Los productos RGB y RGB+W de Twinkly se producen siguiendo principios y procesos de calidad
que nos permiten obtener un alto grado de pureza de los colores primarios

Los valores minimos de pureza de excitacion de los componentes Azul, Verde y Rojo se
muestran en la siguiente tabla.

Licencia de Bluetooth

La marca y los logotipos Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Ledworks SRL se realiza bajo
licencia. Las demas marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

RF de func. para 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valores de pureza del color

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Azul >90%
Frecuencia 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potencia maxima de salida <100mwW Rojo >95%

* Los valores solo se aplican a los productos RGB (STP) y RGBW (SPP), no a los productos AWW (GOP)

ESPECIFICACIONES TECNICAS
Numero de puertos 4

Grado IP IP65 | Para exterior e interior

Conectividad

Potencia nominal

Tension de entrada del adaptador
Rango de temperatura
Temperatura de almacenamiento
Certificacion

Garantia

Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
90 W MAX

120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
-10°C/ 40°C | 14°F / 104°F
-20°C / 60°C | -4°F / 140°F
US | EU | UK | AU certificado

24 mes

Ler e seguir todas as instrucdes de seguranca.

Ao utilizar produtos eléctricos, devem ser sempre seguidas as precaugdes basicas, incluindo

as seguintes:

1. LERE SEGUIR TODAS AS INSTRUGOES DE SEGURANGA

2. Néo utilize produtos sazonais no exterior, exceto se estiverem marcados como adequados
para utilizagdo no interior e no exterior. Quando os produtos forem utilizados em aplicagdes
no exterior, ligue o produto a uma tomada GFCI (Ground Fault Circuit Interrupting). Se ndo
for fornecida uma, contacte um eletricista qualificado para uma instalagdo adequada

3. Este produto de utilizagdo sazonal ndo se destina a instalagéo ou utilizagdo permanente.

4. N&o montar ou colocar perto de aquecedores a gés ou eléctricos, lareiras, velas ou outras
fontes de calor semelhantes.

5. Néo fixe a cablagem do produto com agrafos ou pregos, nem a cologue em ganchos ou
pregos afiados
Desligue o produto da tomada quando sair de casa, quando se retirar para dormir ou se
for deixado sem vigilancia.



7. O cabo flexivel externo ou o fio dessa luminéria ndo pode ser substituido; se o fio estiver
danificado, a luminaria deve ser destruida. Este artigo ndo é adequado para a iluminagdo de
divisdes e destina-se apenas a fins decorativos.

8. Este é um produto elétrico - ndo é um brinquedo! Para evitar o risco de incéndio,
queimaduras, ferimentos pessoais e choques eléctricos, ndo deve ser utilizado nem colocado
onde as criangas pequenas 0 possam alcangar.

9. N&o utilize este produto para outros fins que ndo os previstos

10. N&o pendure ornamentos ou outros objectos no cabo, fio ou fio de luz

11. N&o feche portas ou janelas sobre o produto ou sobre os cabos de extensdo, pois isso pode
danificar o isolamento do fio.

12. N&o cubra o produto com pano, papel ou qualquer outro material que ndo faca parte do
produto quando estiver a ser utilizado.

13. Este produto tem uma ficha polarizada (uma lamina é mais larga do que a outra) como uma
carateristica para reduzir o risco de choque elétrico. Esta ficha sé encaixa numa tomada
polarizada de uma forma. Se a ficha ndo encaixar totalmente na tomada, inverta a ficha.
Se continuar a ndo encaixar, contacte um eletricista qualificado. N&o utilizar com um cabo
de extensdo, a menos que a ficha possa ser totalmente inserida. Ndo altere nem substitua
a ficha.

14. Leia e siga todas as instrugbes que se encontram no produto ou que sdo fornecidas com
o produto.

15. GUARDE ESTAS INSTRUGOES,

16. AVISO - RISCO DE CHOQUE ELECTRICO SE AS LAMPADAS ESTIVEREM PARTIDAS OU EM
FALTA. NAO UTILIZAR

Instrugdes de funcionamento e manutengéo

a. Se o produto for colocado sobre uma arvore viva, a arvore deve ser devidamente mantida.
N&o colocar em arvores vivas em que as agulhas sejam castanhas ou se partam facilmente.
Manter o suporte de arvores vivas cheio de dgua.

b. Se o produto for colocado sobre uma arvore, a arvore deve ser firme e estavel.

c. Inspeccionar cuidadosamente o produto antes de o utilizar ou reutilizar. Eliminar produtos
com isolamento ou cabos cortados, danificados ou desfiados, fissuras nos suportes ou caix-
as das lampadas, ligagGes soltas ou fio de cobre exposto.

d. Ao armazenar o produto, remover cuidadosamente o produto do local onde é colocado,
incluindo arvores, ramos ou arbustos, para evitar stress ou tenséo desnecessarios sobre os
condutores, ligagdes e fios do produto.

e. Quando ndo estiver a ser utilizado, armazenar o produto em local fresco e seco, protegido
da luz solar.

CUIDADO - Para reduzir o risco de incéndio e choque eléctrico:

a. Nao instalar o produto em &rvores com agulhas, folhas ou ramos de metal ou materiais que
se assemelham ao metal.

b. N&o montar ou suportar fios de uma forma que possa cortar ou danificar o isolamento
do fio

Isengdo de responsabilidade de Classe A: Este equipamento foi testado e considerado em
conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe A, nos termos da Parte 15
das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma protecgdo razoével
contra interferéncias nocivas numa instalagdo residencial. Este equipamento gera, utiliza e
pode irradiar energia de radiofrequéncia e, se ndo for instalado e utilizado de acordo com
as instrugdes, pode causar interferéncias nocivas as comunicages por radio. No entanto,
nado ha garantias de que ndo ocorram interferéncias numa instalagdo em particular. Se este

equipamento causar interferéncia prejudicial a recep¢do de radio ou televisdo, que pode ser

determinada ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a

interferéncia através de uma ou mais das seguintes medidas:

+ Reorientar ou deslocar a antena de recepgéo.

+ Aumentar a separagao entre o equipamento e o receptor.

- Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o receptor esta
ligado.

+  Consultar o revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para obter ajuda.
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Declaragdo de Compatibilidade

O desempenho sem fios depende da tecnologia sem fios Bluetooth/WiFl do seu dispositivo, por
favor consulte o fabricante do seu dispositivo. A Ledworks SRL n&o é responsével pela perda de
dados ou lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

A ATENGAO!

O cabo de ligagdo ndo pode ser reparado ou substituido. CUIDADO! Perigo de estrangulamento.
Manter fora do alcance de criangas pequenas.

K

= O simbolo de um contentor de rodas com uma cruz indica que o artigo deve ser
eliminado separadamente do lixo doméstico. O artigo deve ser devolvido para reciclagem em
conformidade com os regulamentos ambientais locais para a eliminagdo de residuos

O fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumpre as directivas de (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. O texto completo da declaragéo
de conformidade da UE estd disponivel no seguinte endereco Internet: www.twinkly.com/
certifications

Requisitos do sistema
Os requisitos minimos do sistema para telemdveis séo iOS 11 e Android 5 Verifique na loja de
aplicagdes a Ultima actualizagdo para assegurar o melhor desempenho.

Diodos LED de alta qualidade

Para assegurar uma elevada restituicdo de cor, s6 sdo utilizados LEDs de alta qualidade para
produtos Twinkly. Os produtos Twinkly RGB e RGB+W sdo produzidos de acordo com principios
e processos de qualidade que nos permitem obter cores primarias com um elevado grau de
pureza

Os valores minimos de pureza de excitagdo dos componentes azul, verde e vermelho séo
mostrados na tabela abaixo

Licenciamento de Bluetooth

A marca nominativa e logétipos Bluetooth® Bluetooth® sdo marcas registadas propriedade da
Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilizacdo de tais marcas pela Ledworks SRL estd sob licenca. Outras
marcas registadas e nomes comerciais s&o os dos seus respectivos proprietarios

Controlo RF para 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valores de pureza da cor

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Azul > 90%
Frequéncia 2402/2480 Mhz Verde > 65%
Poténcia maxima de safda <100mwW Vermelho > 95%

*Os valores aplicam-se apenas aos produtos RGB (STP) e RGBW (SPP), ndo aos produtos AWW (GOP)
ESPECIFICACOES TECNICAS

Ne° de portos 4

Classificagdo IP IP65 | Para uso exterior e interior
Conectividade Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Poténcia nominal 90 W MAX

Tensao de entrada do adaptador 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
Gama de temperaturas -10°C/40°C | 14°F/ 104°F
Gama de temperaturas de armazenamento  -20°C / 60°C | -4°F / 140°F
Certificagdo US | EU | UK | AU certificado

Garantia 24 meses



@ Laes og folg alle sikkerhedsinstruktioner.

Nar du bruger elektriske produkter, skal du altid felge de grundlaeggende forholdsregler,

herunder felgende:

1. LAS OG F@LG ALLE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER.

2. Brug ikke saeesonbetonede produkter udenders, medmindre de er maerket som egnede til

indenders og udenders brug. Nar produkter bruges udenders, skal produktet tilsluttes en

jordfejlsafbryder (GFCI). Hvis der ikke findes en, skal du kontakte en kvalificeret elektriker
for korrekt installation.

Dette saesonprodukt er ikke beregnet til permanent installation eller brug.

Ma ikke monteres eller placeres i naerheden af gas- eller elektriske varmeapparater, pejse,

stearinlys eller andre lignende varmekilder.

5. Fastger ikke ledningerne til produktet med haefteklammer eller sem, og anbring det ikke
pa skarpe kroge eller sem.

6. Tag stikket ud af stikkontakten, nar du forlader huset, nar du gr til ro for natten, eller hvis
produktet efterlades uden opsyn.

7. Det eksterne fleksible kabel eller ledningen til dette armatur kan ikke udskiftes; hvis lednin-
gen er beskadiget, skal armaturet destrueres. Denne artikel er ikke egnet til rumbelysning,
og den er kun til dekorationsformal.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et legetgj! For at undga risiko for brand, forbraendinger,
personskade og elektrisk stad mé det ikke leges med eller placeres, hvor smé bern kan
né det.

9. Brug ikke dette produkt til andet end det, det er beregnet til.

10. Haeng ikke pynt eller andre genstande fra ledningen, ledningen eller lyskaeden.

11. Luk ikke dere eller vinduer pa produktet eller forleengerledningerne, da det kan beskadige
ledningens isolering.

12. Daek ikke produktet til med klud, papir eller andet materiale, der ikke er en del af produktet,
nar det er i brug.

13. Dette produkt har et polariseret stik (det ene blad er bredere end det andet) som en
funktion, der reducerer risikoen for elektrisk stad. Dette stik passer kun i en polariseret
stikkontakt pa én made. Hvis stikket ikke passer helt ind i stikkontakten, skal du vende det
om. Hvis det stadig ikke passer, skal du kontakte en kvalificeret elektriker. Ma ikke bruges
med en forlaengerledning, medmindre stikket kan seettes helt i. Stikket ma ikke andres eller
udskiftes.

14. Lees og felg alle instruktioner, der er pa produktet eller felger med produktet.

15. GEM DISSE INSTRUKTIONER.

16. ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D, HVIS LAMPERNE ER @DELAGTE ELLER MANGLER.
MA IKKE ANVENDES.

W

Brugs- og vedligeholdelsesinstruktioner

a. Nar produktet placeres pa et levende trae, skal traeet vaere i god stand og frisk. Placer ikke pa
levende traeer, hvor nalene er brune eller let knaekker. Serg for, at holderen til det levende
tree fyldt med vand.

b. Huvis produktet placeres pa et tree, skal traeet vaere godt sikret og stabilt.

C. Inden du bruger eller genbruger, skal du inspicere produktet omhyggeligt. Kassér produk-
ter, der har gennemskaret, beskadiget eller flosset ledningsisolering eller ledninger, revner i
lampeholderne eller kabinetterne, lese forbindelser eller synlig kobbertrad.

d. Nar du opbevarer produktet, skal du omhyggeligt flerne produktet, der hvor det er placeret,
inklusive traeer, grene eller buske, for at undga unedig belastning eller belastning af produk-
tets ledere, forbindelser og ledninger.

e. Opbevares pa et kaligt, tert sted beskyttet mod sollys, nar det ikke er i brug.

ADVARSEL - For at reducere risikoen for brand og elektrisk sted:

a. Monter ikke pa traeer med nale, blade eller grenbelaegninger af metal eller materialer, der
ligner metal.

b. Monter eller understet ikke ledninger p& en méde, der kan skeere i eller beskadige ledning-
sisoleringen.

Ansvarsfraskrivelse for klasse A: Dette udstyr er testet og fundet i overensstemmelse med
graenserne for en klasse A digital enhed i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse graenser

erd

esignet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Dette

udstyr genererer, bruger og kan udstréle radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og
bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage skadelig interferens i
radiokommunikation. Der er dog ingen garanti for, at der ikke opstar interferens i en bestemt
installation. Hvis dette udstyr fordrsager skadelig interferens i radio- eller tv-modtagelse,

hvilket kan bestemmes ved at taende og taende udstyret, opfordres brugeren til at prove at rette

inte

rferensen ved hjzelp af en eller flere af felgende foranstaltninger:

Vend eller flyt modtageantennen.

@g afstanden mellem udstyr og modtager.

Slut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredsleb end det, som modtageren er tilsluttet.
Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/tv-tekniker for at fa hjeelp.

Ansvarsfraskrivelse om kompatibilitet

Trédles ydeevne afhaenger af din enheds tradlese Bluetooth/WiFl-teknologi, se venligst
producentens oplysninger om din enhed. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tab af data eller
lzekager som falge af brugen af disse enheder.

A\ ApvARSEL!
Tilslutningskablet kan ikke repareres eller udskiftes. FORSIGTIG! Fare for kveelning. Opbevares
utilgaengeligt for sma barn.

Symbolet med den overstregede skraldespand indikerer, at genstanden skal bortskaffes

separat fra husholdningsaffald. Varen skal afleveres til genbrug i overensstemmelse med lokale
miljgregler for bortskaffelse af affald

Producenten Ledworks Srl erkleerer, at denne enhed overholder direktiverne (LVD) 2014/35/

EU,

(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Den fulde tekst til EU-

overensstemmelseserkleeringen findes pé felgende internetadresse: www.twinkly.com/
certifications

Systemkrav

Mini

mumssystemkravet til mobiltelefoner er iOS 11 og Android 5. Se i app store for at finde den

nyeste opdatering for at sikre den bedste ydeevne.

Forsteklasses LED-dioder
For at sikre en god farvegengivelse bruger produkterne fra Twinkly kun LED'er af hej kvalitet.

RGB

og RGB+W produkter fra Twinkly er produceret efter kvalitetsprincipper og processer, der

gor det muligt for os at opnd meget rene primaerfarver.
De minimale excitation purity-veerdier for de bld, grenne og rede komponenter er vist i tabellen
nedenfor.

Bluetooth-licensering
Bluetooth Bluetooth®-ordmaerket og logoer er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth

SIG,

Inc. og enhver brug af sddanne maerker af Ledworks SRL er under licens. Andre varemaerker

og handelsnavne tilherer deres respektive ejere.

Drifts-RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farve-renhedsvaerdier
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gren > 65%
Maks. udgangseffekt <100mw Red >95%




*

Veerdier geelder kun for RGB (STP) og RGBW (SPP)-produkter, ikke for AWW (GOP)-produkter

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Antal havne 4
IP-klassificering IP65 | Til udenders og indenders brug
Tilslutningsmuligheder Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
Stremklassificering 90 W MAX
Adapterens indgangsspaending 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
Temperaturomrade -10°C /40°C | 14°F/ 104°F
Lagertemperaturomrade -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Certificering US | EU | UK | AU certificeret

Garanti 24 méneder

@ Lue kaikki turvallisuusohjeet ja noudata niita.

Séahkolaitteita kaytettdessa on aina noudatettava seuraavia perusvarotoimenpiteita:

1.
2.

LUE JA NOUDATA KAIKKIA TURVALLISUUSOHJEITA.

Al kayta kausituotteita ulkona, ellei niitd ole merkitty sisé- ja ulkokayttoon soveltuviksi.
Kun tuotteita kaytetdan ulkokaytossg, kytke tuote GFCl-pistorasiaan (Ground Fault Circuit
Interrupting). Jos sellaista ei ole, ota yhteys patevaan sahkoasentajaan asianmukaista
asennusta varten.

Tatd kausikayttoon tarkoitettua tuotetta ei ole tarkoitettu pysyvaan asennukseen tai
kayttoon.

Ald asenna tai sijoita kaasu- tai sahkoldmmittimien, takkojen, kynttildiden tai muiden
vastaavien lammonlahteiden laheisyyteen.

Ald kiinnitd tuotteen johdotusta niiteilld tai nauloilla tai aseta teraviin koukkuihin tai
nauloihin,

Irrota tuote pistorasiasta, kun poistut talosta tai kun menet nukkumaan yoksi tai jos se
jatetdan ilman valvontaa.

Taman valaisimen ulkoista taipuisaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa; jos johto vaurioituu,
valaisin on tuhottava. Tama tuote ei sovellu huonevalaistukseen, ja se on tarkoitettu vain
koristetarkoituksiin.

Téma on sahkoinen tuote - ei lelu! Tulipalon, palovammojen, henkildvahinkojen ja
sahkoiskun vaaran valttamiseksi silld ei saa leikkia eikd sitd saa sijoittaa paikkaan, jossa
pienet lapset voivat paasta siihen kasiksi.

Ald kéyta tata tuotetta muuhun kuin sen kéyttotarkoitukseen.

10. Alé ripusta koriste-esineita tai muita esineitd johtoon, lankaan tai valonaruun.
11. Ald sulje ovia tai ikkunoita tuotteen tai jatkojohtojen péalle, silld tdma voi vahingoittaa

johtojen eristysta.

12. Ala peitd tuotetta kankaalla, paperilla tai muulla materiaalilla, joka ei ole osa tuotetta, kun

se on kaytossa.

13. Tassé tuotteessa on sahkoiskun vaaran vahentdmiseksi napapistoke (toinen terd on

levedmpi kuin toinen). Téma pistoke sopii vain yhteen suuntaan polarisoituun pistorasiaan.
Jos pistoke ei sovi kokonaan pistorasiaan, kdanna pistoke toisinpain. Jos se ei vielakaan sovi,
ota yhteys pétevaan sahkoasentajaan. Ald kayta jatkojohdon kanssa, ellei pistoke mahdu
kokonaan pistorasiaan. Ald muuta tai vaihda pistoketta.

14. Lue ja noudata kaikkia tuotteessa olevia tai tuotteen mukana toimitettuja ohjeita.
15. SAILYTA NAMA OHJEET.
16. VAROITUS - SAHKOISKUN VAARA, JOS LAMPUT OVAT RIKKI TAI PUUTTUVAT. ALA KAYTA.
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Kaytto- ja hoito-ohjeet

a. Kun tuote asetetaan elavaan puuhun, puun tulee olla hyvin hoidettu ja tuore. Al aseta elavi-
in kuusiin, joiden neulaset ovat ruskeita tai katkeavat helposti. Pida kuusenjalka taytettyna
vedella.

b. Jos tuote asetetaan puuhun, puun tulee olla hyvin tuettu ja vakaa.

Tarkista tuote huolellisesti ennen kéyttda tai uudelleenkdyttod. Havita tuotteet, joiden er-

istysosat tai johdot ovat leikkautuneet, vaurioituneet tai kuluneet, jos huomaat halkeamia

lampunpidikkeissa tai koteloissa, jos liitdannat ovat l6ystyneet, tai jos kuparilangat ovat pal-

jastuneet

Kun séilytat tuotetta, poista tuote ensin varovasti paikaltaan puusta, oksilta, pensaista, tai

minne se onkaan asetettu, jotta véltat tuotteen johtimiin, litdntoihin ja johtoihin kohdistuvan

liiallisen rasituksen.

e. Kun tuote ei ole kaytossa, sdilytd se siististi viiledssa, kuivassa paikassa suojassa auringon-
valolta.

ial

a

VAROITUS - Tulipalon ja sahkéiskun vaaran valttamiseksi:

a. Al asenna puihin, joiden neulaset, lehdet tai oksat ovat metallia tai metallilta nayttavaa
materiaalia.

b. Al3 asenna tai tue johtoja tavalla, joka voi leikata niité tai vahingoittaa niiden eristysta.

Luokan A vastuuvapauslauseke: Tama laite on testattu ja sen on todettu noudattavan luokan
Adigitaalisille laitteille asetettuja rajoituksia FCC-saantojen osion 15 mukaisesti. Nama rajoitukset
on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisia hairioita vastaan kotiasennuksessa.
Tama laite tuottaa, kayttaa ja voi sateilld radiotaajuista energiaa, ja jos sita ei asenneta ja
kaytetd ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia hairidita radioviestintaan. Ei kuitenkaan
ole takeita siitd, etteikd hairi6ita voi tapahtua tietyssa asennuksessa. Jos tama laite aiheuttaa
haitallisia hairioita radio- tai televisiovastaanottimeen (tdma voidaan maarittaa sammuttamalla
laite ja kdynnistamalla se uudelleen), kayttdjaa kehotetaan yrittamaan hairididen korjaamista
yhdell tai useammalla seuraavista toimenpiteista:

Suuntaa tai siirra vastaanottoantenni uudelleen,

Vie laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan.

Liita laite pistorasiaan, joka on eri piirissa kuin se, johon vastaanotin on kytketty.

Pyyda apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio-/televisioasentajalta.

A VAROITUS!
Liitantakaapelia ei voi korjata tai vaihtaa. VAROITUS! Kuristumisvaara. Pidd poissa pienten lasten
ulottuvilta.

= Yliviivattu roskakorisymboli tarkoittaa, etta tuote tulee havittaa erillaan

kotitalousjatteesta. Tuote tulee toimittaa kierratettavaksi paikallisten jatehuoltomaaraysten
mukaisesti.

Valmistaja Ledworks Srl vakuuttaa, ettd tdma laite on direktiivien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU ja ( REACH) 1907/2006 mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti kokonaisuudessaan on saatavilla verkko-osoitteesta
www.twinkly.com/certifications.

Jarjestelmavaatimus

Matkapuhelinten jéarjestelman vahimmaisvaatimukset: i0S 11 tai
sovelluskaupasta uusin paivitys varmistaaksesi parhaan suorituskyvyn.

Android 5. Tarkista

Ensiluokkaiset LED-diodit

Korkean varintoiston varmistamiseksi Twinkly-tuotteissa kaytetaan vain korkealaatuisia LED-
valoja

Twir{k\yn RGB- ja RGB+W-tuotteet valmistetaan sellaisten laatuperiaatteiden ja prosessien
mukaisesti, joiden avulla voimme saavuttaa korkean perusvarien puhtausasteen.

Sinisten, vihreiden ja punaisten komponenttien minimivirityspuhtausarvot on esitetty alla
olevassa taulukossa.

Bluetooth-lisensointi

Bluetooth Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat rekisteroityja tavaramerkkejd, jotka omistaa
Bluetooth SIG, Inc., ja Ledworks SRL kayttaa naita tavaramerkkeja lisenssilld. Muut tavaramerkit
ja kauppanimet ovat niiden omistajien tavaramerkkeja ja kauppanimia.



Toimiva radiotaajuus 802.11 b/g/n Wi-Fi / Vérien puhtausarvot

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Sininen >90%
Taajuus 2402/2480 Mhz Vihred >65%
Suurin lahtéteho <100mWwW Punainen >95%

* Arvot koskevat vain RGB (STP) ja RGBW (SPP) -tuotteita, eivit AWW (GOP) -tuotteita
TEKNISET TIEDOT

Satamien lukumaara 4

IP-luokitus IP65 | Ulko- ja sisdkayttéon

Liitettavyys Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Teholuokitus 90 W MAX

Sovittimen tulojannite 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Lampotila-alue -10°C/40°C | 14°F/ 104°F

Varastointilampétila-alue -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Sertifiointi US | EU | UK | AU sertifioitu

Takuu 24 kuukaudet

@ Se till att ldsa och félja alla sédkerhetsinstruktioner.

Vid anvéndning av elektriska produkter ska grundlaggande forsiktighetsatgarder alltid foljas,

inklusive féljande:

1. LAS OCH FOLJ ALLA SAKERHETSINSTRUKTIONER.

2. Anvand inte sasongsprodukter utomhus om de inte & markta som lampliga for inomhus-

och utomhusbruk. Nar produkter anvénds utomhus ska de anslutas till ett jordfelsbrytande

uttag (GFCI). Om ett sddant inte finns, kontakta en behorig elektriker for korrekt installation.

Denna produkt for sasongsbruk ar inte avsedd for permanent installation eller anvandning.

4. Farinte monteras eller placeras i ndrheten av gas- eller elvarmare, eldstader, levande ljus
eller andra liknande varmekallor.

5. Fast inte produktens kablar med héftklamrar eller spikar, och placera dem inte pa vassa
krokar eller spikar.

6. Koppla ur produkten nar du gar hemifrén, nar du lagger dig for natten eller om den ldmnas
obevakad.

7. Den externa flexibla kabeln eller sladden p& denna armatur kan inte bytas ut; om sladden
skadas ska armaturen forstoras. Denna artikel ar inte lamplig for rumsbelysning och ar
endast avsedd for dekorationsandamal.

8. Detta ar en elektrisk produkt - inte en leksak! For att undvika risk for brand, brannskador,
personskador och elektriska stotar bor den inte anvandas for lek eller placeras sa att sma
barn kan né den.

9. Anvand inte denna produkt fér annat &n avsett &ndamal.

10. Héng inte prydnadsforemal eller andra foremél i sladden, traden eller ljusslingan.

11. Stang inte dorrar eller fonster pa produkten eller forlangningssladdar eftersom detta kan
skada kabelns isolering.

12. Tack inte 6ver produkten med tyg, papper eller annat material som inte ar en del av
produkten nar den anvands.

13. Denna produkt har en polariserad kontakt (ett blad ar bredare &n det andra) for att minska
risken for elektriska stétar. Denna kontakt passar endast pa ett satt i ett polariserat uttag.
Om kontakten inte passar helt i uttaget, vand pa kontakten. Kontakta en behorig elektriker
om kontakten fortfarande inte passar. Anvand inte forlangningssladd om inte kontakten kan
sdttas | helt. Andra eller byt inte ut kontakten.

w

14. Lés och ] alla anvisningar som finns pé& produkten eller som medféljer produkten.

15. SPARA DESSA INSTRUKTIONER.

16. VARNING - RISK FOR ELEKTRISK STOT OM LAMPOR AR TRASIGA ELLER SAKNAS. ANVAND
INTE.

Anvandnings- och skétselanvisningar

a. Nar produkten placeras ut pé ett levande trad maste det vara valskétt och farskt. Placera
inte produkten pé levande trad dar barren ar brun eller Iatt bryts av. Se till att tradfoten
ar fylld med vatten.

. Als het product op een boom wordt geplaatst, moet de boom goed stevig staan en stabiel
zijn.

c. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi pro-
ducten met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de
lamphouders of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg.

d. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is gep-
laatst, inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de pro-
ductgeleiders, verbindingen en draden te voorkomen

e. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge
plaats beschermd tegen zonlicht.

o

VARNING - Féljande géller for att minska risken for brand och elektriska

stétar:

a. Installera inte pa tréd med barr, 16v eller grenéverdrag av metall eller material som ser ut
som metall.

b. Undvik att montera eller stdja sladdar pa ett satt som kan skara eller skada sladdisolerin-
gen.

Ansvarsfriskrivning, klass A: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla granserna for
digitala enheter av klass A i enlighet med del 15 av Federal Communications Commissions (FCC)
regler. Dessa granser har tagits fram for att ge rimligt skydd mot skadliga stérningar i installationer
i bostader. Denna utrustning genererar, anvander och kan utstréla radiofrekvensenergi och
om den inte installeras och anvands i enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadliga
stérningar pa radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti fér att stérningar inte intréaffar
vid en viss installation. Om den héar utrustningen orsakar skadliga stérningar pa mottagningen
av radio- eller TV-signaler, vilket gar att avgdra genom att sl av och pé utrustningen, uppmanas
anvandaren att forsoka korrigera detta med en eller flera av foljande atgérder:

Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

Anslut utrustningen till ett uttag som ar anslutet till en annan krets &n den som mottagaren

ar ansluten till

Kontakta aterforséljaren eller behérig radio-/TV-tekniker for att fa hjélp

Ansvarsfriskrivning for kompatibilitet

Den tradlgsa prestandan beror p& enhetens tradldsa Bluetooth/WiFl-teknik, se tillverkarens
anvisningar. Ledworks SRL ansvarar inte for forlorad data eller lackage till foljd av anvandningen
av dessa enheter.

A VARNING!
Anslutningskabeln kan inte repareras eller bytas ut. OBSERVERA! Risk for strypning. Forvaras
utom rackhall for sma barn.

mmm Den Overstrukna soptunnan med hjul anger att produkten ska slangas separat fran
hushallsavfallet. Den ska lamnas in for &tervinning i enlighet med lokala miljobestammelser for
avfallshantering.

Tillverkaren, Ledworks Srl, intygar att denna enhet uppfyller direktiven (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, ( REACH) 1907/2006. Den fullstandiga EU-



forsakran om Gverensstammelse finns pa foljiande webbadress: www.twinkly.com/certifications

Systemkrav
Systemkraven for mobiltelefoner &r iOS 11 och Android 5. Kolla i appbutiken efter den senaste
uppdateringen s& att appen fortsatter att fungera optimalt.

Forstklassiga LED-lampor

For att fa hog fargatergivning anvands endast hogkvalitativa LED-lampor i Twinkly-produkter.
Twinklys RGB- och RGB+W-produkter tillverkas enligt kvalitetsprinciper och kvalitetsprocesser
som gor att vi far hég renhetsgrad i grundfargerna.

Lagsta spektral renhet for blaa, grona och réda komponenter visas i tabellen nedan.

Bluetooth-licensiering

Bluetooth Bluetooth®-ordmarket och logotyperna ar registrerade varumérken som ags av
Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av sddana marken av Ledworks SRL sker under licens. Andra
varumérken och handelsnamn tillhér deras respektive gare.

Anvandning av RF via 802.11 b/g/n Wi-Fi / Fargrenhetsvarden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bl& >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gren >65%
Maximal uteffekt <100mw Rod >95%

*Vdrden galler endast RGB (STP)- och RGBW (SPP)-produkter, inte AWW (GOP)-produkter
TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Antal portar 4

IP-klassning IP65 | For anvandning utomhus och inomhus

Anslutningsmajligheter Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Effektklassning 90 W MAX

Adapterens ingangsspanning 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Temperaturintervall -10°C / 40°C | 14°F / 104°F

Lagringstemperaturomréade -20°C/60°C | -4°F / 140°F

Certifiering US | EU | UK | AU certifierad

Garanti 24 ménader

@ Les og folg alle sikkerhetsinstruksjoner.

Ved bruk av elektriske produkter skal grunnleggende forholdsregler alltid felges, inkludert

folgende:

1. LES OG FOLG ALLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER.

2. Ikke bruk sesongbaserte produkter utenders med mindre de er merket som egnet for

innenders og utenders bruk. Nar produkter brukes utenders, ma produktet kobles til en

jordfeilbryterkontakt (GFCI). Hvis en slik ikke finnes, ma du kontakte en kvalifisert elektriker
for riktig installasjon.

Dette sesongproduktet er ikke beregnet for permanent installasjon eller bruk.

Ma ikke monteres eller plasseres i naerheten av gass- eller elektriske varmeovner, peiser,

stearinlys eller andre lignende varmekilder.

5. lkke fest ledningene til produktet med stifter eller spiker, og ikke plasser det pa skarpe
kroker eller spiker.

6. Trekk ut stepselet nar du forlater huset, eller ndr du legger deg for natten, eller hvis
produktet etterlates uten tilsyn.

7. Den utvendige fleksible kabelen eller ledningen til denne armaturen kan ikke byttes ut;
hvis ledningen er skadet, skal armaturen edelegges. Denne artikkelen egner seg ikke til
rombelysning og er kun beregnet til dekorasjonsformal.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et leketey! For & unngé fare for brann, forbrenning,
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personskade og elektrisk stat ma den ikke lekes med eller plasseres slik at smé& barn kan
na den

9. Ikke bruk dette produktet til noe annet enn tiltenkt bruk

10. Ikke heng pyntegjenstander eller andre gjenstander pa ledningen eller lyskettingen.

11. Ikke lukk derer eller vinduer pé produktet eller skjgteledninger, da dette kan skade ledningens
isolasjon.

12. Ikke dekk til produktet med tey, papir eller annet materiale som ikke er en del av produktet
nér det er i bruk.

13. Dette produktet har en polarisert stopsel (det ene bladet er bredere enn det andre) for &
redusere risikoen for elektrisk stet. Stepselet passer bare én vei i en polarisert stikkontakt.
Hvis stopselet ikke passer helt inn i stikkontakten, ma du snu stepselet. Hvis den fortsatt
ikke passer, ma du kontakte en kvalifisert elektriker. M& ikke brukes med skjateledning med
mindre stepselet kan settes helt inn. Ikke endre eller bytt ut stepselet.

14. Les og felg alle instruksjonene pa produktet eller som felger med produktet.

15. TAVARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

16. ADVARSEL - FARE FOR ELEKTRISK ST@T HVIS LAMPENE ER @DELAGTE ELLER MANGLER. MA
IKKE BRUKES.

Bruks- og vedlikeholdsinstruksjoner

a. Nar produktet plasseres pa et levende tre, skal treet vaere godt vedlikeholdt og friskt. Ikke
plasser pa levende treer der nalene er brune eller lett knekker av. Serg for at treholderen til
det levende treet hele tiden er fylt med vann.

b. Hvis produktet plasseres pa et tre, skal treet vaere godt sikret og stabilt.

c. Fer bruk eller gienbruk ber du inspisere produktet naye. Kast alle produkter som har kuttet,
skadet eller frynset ledningsisolasjon eller ledninger, sprekker i lampeholdere eller kabinet-
ter, lase koblinger eller synlig kobbertrad

d. Nar du oppbevarer produktet, mé& du fierne produktet forsiktig fra der det er plassert, ink-
ludert traer, grener eller busker, for & unngé unedig press eller belastning pa produktets
ledere, tilkoblinger og ledninger.

e. Nardetikke er i bruk, oppbevar det trygt pa et kjelig og tert sted som er beskyttet mot sollys.

ADVARSEL - For & redusere risikoen for brann og elektrisk stet:
a. lkke installer pa traer som har belegg av metall p& naler, blader eller grener, eller materialer

som ser ut som metall.
b. Ikke monter eller stett ledninger pa en mate som kan kutte eller skade ledningsisolasjonen.

Klasse A Ansvarsfraskrivelse: Dette utstyret har blitt testet og funnet & vaere i samsvar med
grensene for en Klasse A digital enhet, i henhold til Del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er
utformet for & gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret
genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i
samsvar med instruksjonene, kan det forarsake skadelig interferens pa radiokommunikasjon.
Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppsté i en bestemt installasjon. Hvis
dette utstyret forarsaker skadelig interferens pa radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslas
ved & sl3 utstyret av og pa, oppfordres brukeren til & preve & korrigere interferensen med ett
eller flere av falgende tiltak:

Vend eller flytt mottakerantennen.

@k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

Koble utstyret til en stikkontakt pa en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for & fa hjelp.

Ansvarsfraskrivelse for kompatibilitet

Tradlgs ytelse er avhengig av enhetens tradlese Bluetooth/WiFl-teknologi, se produsenten av
enheten. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tap av data eller lekkasjer som falge av bruk av disse
enhetene.

A ADVARSEL!

Tilkoblingskabelen kan ikke repareres eller skiftes ut. FORSIKTIG! Fare for kvelning. Oppbevares
utilgjengelig for sma barn.

— Symbolet med en seppeldunk med kryss over indikerer at varen skal kastes separat
fra husholdningsavfallet. Varen skal leveres til gienvinning i henhold til lokale miljgforskrifter for
avfallshandtering..



Produsenten, Ledworks Srl, erklaerer at denne enheten er i samsvar med (LVD) 2014/35/EU-,
(RED) 2014/53/EU-, (EMC) 2014/30/EU-, (RoHS) 2011/65/EU- og ( REACH) 1907/2006-direktiver.
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgiengelig pa felgende internettadresse
www.twinkly.com/certifications

Systemkrav
Minimum systemkrav for mobiltelefoner er iOS 11 og Android 5. Sjekk appbutikken for siste
oppdatering for a sikre best mulig ytelse.

Forsteklasses LED-dioder
For & sikre hoy fargegjengivelse bruker Twinkly-produkter kun haykvalitets lysdioder.

Twinklys RGB- og RGB+W-produkter produseres i henhold til kvalitetsprinsipper og prosesser
som gjer at vi kan oppné en hay grad av renhet i primaerfargene.

Minimumsverdiene for eksitasjonsrenhet for de bl grenne og rede komponentene er vist i
tabellen nedenfor.

Bluetooth-lisensiering

Bluetooth®-ordmerket Bluetooth® og logoer er registrerte varemerker som eies av Bluetooth
SIG, Inc. og enhver bruk av slike merker av Ledworks SRL er under lisens. Andre varemerker og
handelsnavn tilherer sine respektive eiere.

Betjene RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Verdier for fargerenhet

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla 90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Grenn >65%
Maks utgangseffekt Power <100mW Red >95%

* Verdiene gjelder bare for RGB- (STP) og RGBW- (SPP) produkter, ikke AWW- (GOP) produkter
TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Antall porter 4

IP-klassifisering IP65 | For utenders og innenders bruk

Tilkoblingsmuligheter Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Stremklassifisering 90 W MAX

Inngangsspenning for adapter 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Temperaturomrade -10°C / 40°C | 14°F / 104°F

Temperaturomrade for lagring -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Certificering US | EU | UK | AU sertifisert

Garanti 24 maneder

@ Lestu allar éryggisleidbeiningarnar og fardu eftir peim.

begar rafmagnsvorur eru notadar skal avallt fylgja grundvallar vartdarradstofunum, par & medal
eftirfarandi:

1. LESID OG FYLGJU Oryggisleidbeiningar.

2. Ekkinota arstidabundnar vorur utandyra nema merktar hentugar til notkunar innanhtss og
utan. Pegar vorur eru notadar til notkunar utandyra skaltu tengja véruna vid innstungu sem
truflar jardtengingu (GFCI). Ef slikt er ekki til stadar skaltu hafa samband vid vidurkenndan
rafvirkja til ad fa rétta uppsetningu.

pessi arstidabundna vara er ekki etlud til varanlegrar uppsetningar eda notkunar.

Ekki setja upp eda setja naleegt gas- eda rafhitara, arni, kertum eda 6drum élika hitagjfum.
Ekki festa raflogn vorunnar med heftum eda néglum, eda setja 4 beitta kréka eda nagla.
Taktu voruna r sambandi pegar pu ferd Ut Ur hisinu, pegar pu ferd 4 eftirlaun um néttina
eda ef hun er skilin eftir &n eftirlits.

Ekki er haegt ad skipta um ytri sveigjanlega sniru eda sniru pessa ljosabuinadar; ef sniran
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skemmist skal lysingin eydast. bessi grein er ekki hentug fyrir herbergislysingu og hin er
adeins til skrauts.

8. betta er rafmagnsvara - ekki leikfang! Til ad fordast hattu & eldi, bruna, lkamstjoni og raflosti
aetti ekki ad leika med pad eda setja pad par sem litil born geta nad i pad

9. Ekki nota pessa voru til annarra nota en atlad er.

10. Ekki hengja skraut eda adra hluti f sndruna, vir eda ljdsastreng,

11. Ekki loka hurdum eda gluggum & vorunni eda framlengingarsndrum par sem pad getur

skemmt viraeinangrunina

Ekki hylja voruna med klt, pappir eda einhverju efni sem ekki er hluti af vérunni pegar hin

er { notkun.

13. pessi vara er med skautadri ki (annad blad er breidara en hitt) sem eiginleiki til ad draga
Ur heettu & raflosti. Pessi kld passar i skautad innstungu adeins & einn veg. Ef kldid passar
ekki alveg i innstungu, snuid kldinu vid. Ef pad passar samt ekki skaltu hafa samband vid
vidurkenndan rafvirkja. Ekki nota med framlengingarsniru nema haegt sé ad stinga klénni ad
fullu 1. Ekki breyta eda skipta um kl6.

14. Lestu og fylgdu 6llum leidbeiningum sem eru & vérunni eda fylgja med vérunni

15. GEYMID PESSAR LEIDBEININGAR.

16. VIDVORUN - HETTA A RAFSSTODUM EF LJOPER ERU BROTIN EDA VANTA. EKKI NOTA.
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Leidbeiningar um notkun og umhirdu

a. begar varan er sett & lifandi tré parf pad ad vera vel vidhaldid og nytt. Ekki setja voruna &
lifandi tré med brint eda stokkt barr sem brotnar audveldlega af. Lattu trjastandinn alltaf
vera fylltan af vatni.

b. Efvaran er sett & tré verdur pad ad vera vel fest og stédugt.

C. Skodadu voruna vandlega fyrir hverja notkun. Hentu 6llum vérum sem eru med skorna,
skemmda eda trosnada viraeinangrun eda sndrur, sprungur i ljosahoéldurunum, lausar teng-
ingar eda évarinn koparvir.

d. begar varan er sett i geymslu skal taka hana geetilega nidur, hvort sem pad er Ur trjdm, gre-
inum eda runnum, til ad koma f veg fyrir 6parfa alag a leidara, tengi og snirur vorunnar.

e. begar varan er ekki  notkun skal geyma hana & svélum og purrum stad fjarri sélarljési

ABVORUN - Til ad draga Gr hattu & eldsvoda og raflosti:

a. Ekki setjia voruna & tré med malmhluti eda efni sem likist malmi yfir barri, laufum eda
greinum.

a. Ekki festa vira eda setja pa upp pannig ad pad geti skorid eda skemmt viraeinangrunina

Fyrirvari fyrir flokk A: Pessi binadur hefur veri® préfadur og er i samraemi vid takmorkin fyrir
stafraent taeki i flokki A, i samraemi vid 15. hluta FCC reglna. pessi takmork eru honnud til ad
veita haefilega vernd gegn skadlegum truflunum f ibldarhisnaedi. pessi bunadur byr til, notar
og geislar Utvarpsbylgjum og ef hann er ekki settur upp og notadur samkvaemt leidbeiningum
getur pad valdid skadlegum truflunum 4 Gtvarpsfjarskipti. P6 er ekki haegt ad tryggja ad truflunin
komi ekki fram i neinni uppsetningu. Ef pessi btinadur veldur skadlegum truflunum & maéttoku
Utvarps eda sjonvarps, sem haegt er ad stadfesta med pvi ad slokkva og kveikja & blinadinum, er
notandi hvattur til a8 reyna a8 lagfeera truflunina med einni eda fleiri af eftirfarandi adferdum

Breyta stodu eda stadsetningu mottokuloftnetsins.

Skilja bunadinn og méttakarann lengra ad

Tengja binadinn vid innstungu sem er & annarri rafras en peirri sem maéttakarinn er tengdur

vid.

Leita réda hja fagleerdum utvarps- sjonvarpstaeknimanni
Fyrirvari um samhaefi
pradlaus afkost eru had Bluetooth/WiFl pradlausri taekni teekisins, vinsamlegast skodadu
m\e\aanda teekisins. Ledworks SRL mun ekki bera abyrgd & tapi gagna eda leka sem stafar af
notkun pessara teekja.

ABVORUN!
Ekki er haegt ad gera vid eda skipta um tengisntruna. VARUD! Haetta & kyrkingu. Geymid par
sem ung bérn na ekki til
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— Taknid med yfirstrikada ruslafotu merkir ad ekki megi fleygja vorunni med venjulegu
heimilissorpi. Endurvinnid véruna i samraemi vid gildandi innlendar reglugerdir um forgun
urgangs.



Framleidandinn, Ledworks Srl, lysir pvi yfir ad petta teeki er i samraemi vid tilskipanir (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Heegt er ad nélgast allan texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar & eftirfarandi vefsloa: www.
twinkly.com/certifications

Kerfiskrofur
Lagmarkskrofur fyrir snjallsima eru iOS 11 og Android 5. Finndu nyjustu uppfeersluna f app store
til ad tryggja sem besta frammistodu

Fyrsta flokks LED diédur

Vérurnar fra Twinkly eru eingdngu med hagaeda LED ljos til ad tryggja skeera liti

RGB og RGB+W vorur fra Twinkly eru framleiddar samkvaemt gaedareglum og -ferlum sem gera
okkur kleift ad né fram afar hreinum og skeerum frumlitum

Lagmarks hreinleikagildi { bldum, greenum og raudum litum koma fram i t6flunni hér fyrir nedan

Bluetooth leyfi
Bluetooth Bluetooth® ordmerkid og 16géin eru skrad vorumerki i eigu Bluetooth SIG, Inc. og
o6l notkun Ledworks SRL & slikum merkjum er undir leyfi. Adrir kaupmenn og vidskiptaheiti eru
eigendur peirra,

Utvarpstidni fyrir 802.11 b/g/n Wi-Fi /

Litahreinleikagildi
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

’ Blar >90%
Tu}?mZAOZ/ZflEﬂO Mhz Graenn > 65%
Hamarks fralagsafl ~ <100mwW Raudur > 950%

* Gildin eiga eingongu vid um RGB (STP) og RGBW (SPP) vorur, ekki AWW (GOP) vorur

TAKNILEIKNINGAR

Fjoldi hafna 4

IP einkunn IP65 | Til notkunar ati og inni
Tengingar Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
Afl einkunn 90 W MAX

Inntaksspenna millistykkis 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Hitastig -10°C/ 40°C | 14°F/ 104°F

Geymsluhitasvid -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Vottun US | EU | UK | AU vottad

Abyrgs 24 manudum

@ Preberite in upostevajte vsa varnostna navodila.

Priuporabi elektri¢nih izdelkov je treba vedno upoStevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no

z naslednjimi:

1. PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.

2. Sezonskih izdelkov ne uporabljajte na prostem, razen ¢e so oznaceni kot primerni za
uporabo v zaprtih prostorih in na prostem. ¢e izdelke uporabljate na prostem, izdelek
prikljucite na vti¢nico s prekinitvijo tokokroga (GFCI). Ce ta ni na voljo, se za pravilno
namestitev obrnite na usposobljenega elektricarja.

Ta izdelek za sezonsko uporabo ni namenjen stalni namestitvi ali uporabi.

Izdelka ne namescajte in ne postavljajte v blizino plinskih ali elektri¢nih grelnikov, kaminov,

svec ali drugih podobnih virov toplote.

5. Ozicenja izdelka ne pritrjujte s sponkami ali Zeblji ter ga ne postavljajte na ostre kavlje ali
zeblje.

6. lzdelekizkljucite iz elektricnega omreZja, ko zapuscate hiso, ko se odpravljate v nocni pocitek
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ali e ga pustite brez nadzora.

7. Zunanjega gibljivega kabla ali vrvice te svetilke ni mogoce zamenjati; Ce je vrvica podkodovana,
se svetilka unici. Ta izdelek ni primeren za osvetljevanje prostorov in je namenjen le za okras.

8. To je elektricni izdelek - ne igracal Da bi se izognili nevarnosti poZara, opeklin, telesnih
poskodb in elektricnega udara, se z njim ne smete igrati ali ga postavljati na mesta, kjer ga
lahko doseZejo majhni otroci

9. Tega izdelka ne uporabljajte za druge namene, kot je predvideno.

10. Na kabel, Zico ali svetlobno vrvico ne obe3ajte okraskov ali drugih predmetov.

11. Ne zapirajte vrat ali oken na izdelek ali podalj3ke, saj lahko poskodujete izolacijo Zice.

12. Med uporabo izdelka ne prekrivajte s krpo, papirjem ali drugim materialom, ki ni del izdelka

13. Ta izdelek ima polariziran vti¢ (eno rezilo je SirSe od drugega), kar zmanjSuje tveganje
elektri¢nega udara. Ta vti¢ se lahko v polarizirano vtiénico vstavi samo v eno smer. Ce se
vti¢ ne prilega v celoti v vti¢nico, ga obrnite. Ce se e vedno ne prilega, se obrnite na
usposobljenega elektricarja. Ne uporabljajte s podaljSevalnim kablom, ce vtikaca ni mogoce
popolnoma vstaviti. Vti¢a ne spreminjajte ali zamenjujte.

14. Preberite in upoStevajte vsa navodila, ki so navedena na izdelku ali prilozena izdelku.

15. TA NAVODILA SHRANITE.

16. OPOZORILO - NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA, CE SO SVETILKE RAZBITE ALl MANJKAJO.
NE UPORABLJAJTE.

Navodila za uporabo in vzdrZevanje

a. lzdelek namestite samo na dobro vzdrZevano in sveze drevo. Izdelka ne namescajte na
drevesa, kjer so iglice rjave ali se zlahka odlomijo. Podstavek drevesa naj bo napolnjen z
vodo.

b. Ce izdelek namestite na drevo, mora biti to drevo dobro zavarovano in stabilno.

c. Pred uporabo ali vnovi¢no uporabo natancno preglejte izdelek. Zavrzite vse izdelke, ki imajo
prerezano, poskodovano ali obrabljeno izolacijo ali kable Zic, razpoke v nosilcih ali ohisjih
Zarnic, razrahljane povezave ali izpostavljeno bakreno Zico.

d. Pri shranjevanju izdelka bodite pozorni, da izdelek skrbno odstranite z namescenega ele-
menta, vklju¢no z drevesi, vejami ali grmovjem. S tem se izognete nepotrebnim obremen-
itvam prevodnikov, prikljuckov in Zic izdelka.

e. Ko izdelek niv uporabi, ga hranite v hladnem in suhem prostoru brez socne svetlobe.

OPOZORILO - ¢e Zelite zmanj3ati tveganje povzrocitve pozara in

elektri¢nega udara:

a. lzdelka ne namescajte na drevesa z iglicami, listi ali previekami vej iz kovine ali materialov,
ki so podobni kovini.

b. Ne namestite Zic na nacin, kjer bi lahko prislo do poskodbe izolacije Zic.

Izjava o omejitvi odgovornosti za razred A: Ta oprema je bila preizkusena in je skladna z
omejitvami za digitalne naprave razreda A v skladu s 15. ¢lenom pravil FCC. Te omejitve so
zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zascito pred Skodljivimi motnjami pri namestitvi v
stanovanjskih prostorih. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvencno energijo,
ki v primeru namestitve, ki ni v skladu z navodili, lahko povzroci Skodljive motnje v radijskih
komunikacijah. Kljub temu ni nobenega zagotovila, da pri doloceni namestitvi ne bo prislo do
motenj. Ce ta oprema povzroti gkodljive motnje pri radijskem ali televizijskem sprejemu, kar je
mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku opreme svetujemo, da poskusi
odpraviti motnje z enim ali ve¢ ukrepi:
+ Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.

Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.

Priklop opreme v vti¢nico v tokokrogu, ki se razlikuje od tistega, v katerega je prikljucen

sprejemnik.

Posvet s prodajalcem ali izkusenim radijskim/televizijskim tehnikom,

Zavrnitev odgovornosti glede zdruZljivosti

Brezzitna zmogljivost je odvisna od brezzitne tehnologije Bluetooth/WiFl vaSe naprave, zato
se obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo
podatkov ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.



A OPOZORILO!
Povezovalnega kabla ni mogoce popraviti ali zamenjati. POZOR! Nevarnost zadusitve. Hranite
zunaj dosega majhnih otrok.

=mm  Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je izdelek treba odvreci lo¢eno od
drugih gospodinjskih odpadkov. Izdelek je treba oddati v reciklaZo skladno z lokalnimi okoljskimi
predpisi za odstranjevanje odpadkov.

Proizvajalec Ledworks Srlizjavlja, da je ta naprava skladna z direktivami (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Celotno besedilo EU
izjave o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu: www.twinkly.com/certifications

Sistemske zahteve

Najmanjge sistemske zahteve za mobilne telefone sta sistem i0S 11 in Android 5. Ce Zelite
zagotoviti najbolje delovanje aplikacije, v trgovini z aplikacijami preverite za najnovejso
posodobitev.

Vrhunske lucke LED

Da bi zagotovili visoko barvno upodabljanje, v izdelkih Twinkly uporabliamo samo
visokokakovostne lucke LED.

Izdelki Twinkly RGB in RGB+W so izdelani po nacelih kakovosti in postopkih, ki nam omogocajo
visoko stopnjo Cistosti osnovnih barv.

Najmanjse vrednosti Cistosti komponent modre, zelene in rdece so prikazane v spodnji tabeli

Licenciranje Bluetooth

Besedna znamka in logotipi Bluetooth Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe
Bluetooth SIG, Inc. in vsaka uporaba teh znamk s strani druzbe Ledworks SRL je licenéna. Druge
blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih lastnikov.

Radijska frekvenca za 802.11 b/g/n Wi-Fi / Vrednosti gistosti barve
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvenca 2402/2480 Mhz Zelena > 65%
Najvecja izhodna mo¢ <100mwW Rdeca > 950

TEHNIENE SPECIFIKACIJE

Stevilo vrat 4

Stopnja zascite IP IP65 | Za zunanjo in notranjo uporabo
Povezljivost Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Nazivna mo¢ 90 W MAX

Vhodna napetost adapterja 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
Temperaturno obmocje -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F

Temperaturno obmocje shranjevanja -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Certificiranje US | EU | UK | AU certificirano
Garancija 24 mesecev

(*) zmoZnostjo podalj$anja na 2 leti Twinkly PLUS Port Splitter

Precitajte si a dodrZiavajte vSetky bezpe€nostné pokyny.

Pri pouzivani elektrickych vyrobkov by sa mali vzdy dodrZiavat zakladné bezpecnostné opatrenia
vratane nasledujucich:
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PRECITAJTE S| A DODRZIAVAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY.

Sezénne vyrobky nepouZivajte vonku, pokial nie s oznacené ako vhodné na pouzitie v
interiéri a exteriéri. ak sa vyrobky pouzivaji vo vonkajsom prostredi, pripojte vyrobok k
zésuvke s prerusovatom zemného spojenia (GFCI). Ak takdto zasuvka nie je k dispozicii,
obratte sa na kvalifikovaného elektrikara, ktory zabezpeci spravnu instalaciu.

Tento vyrobok na sezénne pouZitie nie je urceny na trvald intalciu alebo pouzivanie.
Vyrobok nemontuijte ani neumiestriujte do blizkosti plynowych alebo elektrickych ohrievacov,
krbov, sviecok alebo inych podobnych zdrojov tepla.

Nezabezpecuijte kabeldZ vyrobku sponkami alebo klincami, ani ju neumiestiujte na ostré
héciky alebo klince.

Pri odchode z domu alebo pri odchode na noc, alebo ak zostane vyrobok bez dozoru,
odpojte ho zo zasuvky.

Vonkajsi ohybny kébel alebo 3ndru tohto svietidla nemozno vymenit; ak sa 3ndra poskodi,
svietidlo sa musf znicit. Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti a je uréeny
len na dekoracné ucely.

Toto je elektricky vyrobok - nie hracka! Aby sa predislo riziku poziaru, popélenia, poranenia
0s06b a Urazu elektrickym pridom, nemalo by sa s nim hrat ani by sa nemalo umiestriovat na
miesta, kde naf mézu dosiahnut malé deti.

NepouZzivajte tento vyrobok na iné ako urcené pouzitie.

Na kébel, drot alebo sveteln(i Sniru nezavesujte ozdoby ani iné predmety.

. Nezatvérajte dvere alebo oknd na vyrobku alebo prediZovacich kébloch, pretoZe by mohlo

dojst k poskodeniu izolcie drétu.

. Pocas pouzivania nezakryvajte vyrobok latkou, papierom ani ziadnym materidlom, ktory nie

je stcastou vyrobku.

. Tento vyrobok mé& polarizovant zastr¢ku (jedna Cepel je Sirsia ako druhd) ako funkciu na

znizenie rizika Urazu elektrickym pridom. Tato zastrcka sa do polarizovanej zasuvky zmesti
len jednym smerom. Ak zastrcka Uplne nezapadne do zasuvky, otocte zastreku. Ak stéle
nepasuje, obratte sa na kvalifikovaného elektrikéra. NepouZivajte s predizovacim kablom,
pokial sa zéstrc¢ka nedé Uplne zasunut. Zastréku neupravuijte ani nevymieajte.

14. Precitajte si a dodrziavajte vietky pokyny, ktoré st uvedené na vyrobku alebo dodané s
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vyrobkom.

TIETO POKYNY SI ULOZTE

WSTRAHA - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, AK SU LAMPY ROZBITE ALEBO
CHYBAJU. NEPOUZIVAJTE

Navod na pouZitie a starostlivost

Ak je vyrobok umiestneny na Zivom strome, strom by mal byt dobre udrziavany a Cerstvy.
Pripravok neumiestujte na Zivé stromy, ktorych ihlicie je hnedé alebo sa lahko lame. DrZiak
na zivy stroméek udrziavajte naplneny vodou.

. Ak je vyrobok umiestneny na strome, strom by mal byt dobre upevneny a stabilny.

Pred pouzitim alebo opétovnym pouzitim vyrobok dékladne skontrolujte. Zlikvidujte v3etky
vyrobky, ktoré maji prerezanu, poskodent alebo rozstrapkant izolaciu vodicov alebo ka-
blov, praskliny v drziakoch alebo krytoch svietidiel, uvolnené spoje alebo odhalené medené
vodice.

Pri skladovani vyrobku opatrne odstrarite vyrobok z miesta, kde je umiestneny, vrétane stro-
mov, konérov alebo krikov, aby ste zabrénili akémukolvek nadmernému namahaniu alebo
zatazeniu vodicov, spojov a kablov vyrobku.

Ak sa nepouziva, skladujte ho na chladnom a suchom mieste chrédnenom pred slne¢nym
Ziarenim,

VAROVANIE - Na zniZenie rizika poziaru a Urazu elektrickym pradom:

a

b.

Neintalujte na stromy, ktoré maju ihlicie, listy alebo konére pokryté kovom alebo ma-
teridlmi, ktoré vyzeraju ako kov.

Nepripevriujte ani nepodopierajte vodice spésobom, ktory by mohol prerezat alebo poskodit
izolaciu vodicov.

Upozornenie na triedu A: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitalne
zariadenia triedy A podla Casti 15 pravidiel FCC. Tieto limity si navrhnuté tak, aby poskytovali
primerant ochranu pred Skodlivym rusenim v obytnych in3talécidch. Toto zariadenie generuje,
wyuZiva a moze vyzarovat rédiofrekvencn energiu, a ak nie je nainitalované a pouZzivané
v sllade s pokynmi, méze sposobit Skodlivé rusenie rédiovej komunikacie. Neexistuje viak
Ziadna zéruka, ze v konkrétnej instaldcii nedojde k rudeniu. Ak toto zariadenie spdsobuje
Skodlivé rusenie rozhlasového alebo televizneho prijmu, ¢o moZno zistit vypnutim a zapnutim
zariadenia, pouZivatelovi sa odpor(ca, aby sa pokusil odstranit rusenie jednym alebo viacerymi



z nasledujlcich opatrent:
Zmente orientaciu alebo umiestnenie prijimacej antény.
Zvyste vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.
Zariadenie pripojte do zasuvky vinom obvode, ako je obvod, ku ktorému je pripojeny prijimac.
Poradte sa s predajcom alebo skiisenym technikom pre radio/televiziu

Zrieknutie sa zodpovednosti za kompatibilitu

Rozsah skladovacej teploty -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Certifikacia US | EU | UK | AU certifikované
Zaruka 24 mesiacov

Brezzina zmogljivost je odvisna od brezzicne tehnologije Bluetooth/WiFl vade naprave, zato @ Prectéte si a dodrZujte vSechny bezpecnostni pokyny.

se obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo
podatkov ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.

I\ \isTRAHA!
Pripojovaci kébel nie je mozné opravit ani vymenit. POZOR! Nebezpecenstvo uskrtenia.
Uchovévajte mimo dosahu malych detf.

mmm  Symbol preskrtnutého kosa na odpadky na kolieskach znamené, ze predmet by sa mal
likvidovat oddelene od odpadu z domacnosti. Predmet by sa mal odovzdat na recyklaciu v stlade
s miestnymi predpismi o ochrane Zivotného prostredia pre likvidaciu odpadu..

Vyrobca, spolo¢nost Ledworks Srl, vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so smernicami (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Uplné znenie EU wyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.twinkly.
com/certifications.

Systémové poziadavky
Minimalne systémové poZiadavky pre mobilné telefény st iOS 11 a Android 5. Ak chcete
zabezpecit ¢o najlepsi vykon, skontrolujte si v obchode s aplikaciami najnovsiu aktualizaciu.

Prvotriedne LED diédy

Na zabezpecenie vysokého podania farieb pouZivaj produkty Twinkly iba vysokokvalitné LED
dibdy.

Produkty Twinkly RGB a RGB+W sa vyrabaju podla zasad kvality a procesov, ktoré ndm umozruju
ziskat vysoky stuperi Cistoty zékladnych farieb,

Minimélne hodnoty Cistoty budenia modrych, zelenych a ¢ervenych komponentov s uvedené
v tabulke nizsie.

Licencovanie Bluetooth

Slovné znacka a logé Bluetooth Bluetooth® su registrované ochranné zndmky, ktoré viastni
spolo¢nost Bluetooth SIG, Inc., a akékolvek pouzitie tychto znaciek spolocnostou Ledworks SRL je
na zéklade licencie. Ostatné ochranné znémky a obchodné nézvy patria prislusnym viastnikom.

Prevadzkové RF pre 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty cistoty farieb
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz Zelend > 65%
Maximalny vystupny vykon <100mwW Cervend >95%

* Hodnoty platia len pre produkty RGB (STP) a RGBW (SPP), nie produkty AWW (GOP)
TECHNICKE SPECIFIKACIE

Pocet portov 4

Stuperi krytia IP IP65 | Na vonkaj3ie a vnitorné pouZitie
Pripojitelnost Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Hodnota vykonu 90 W MAX

Vstupné napatie adaptéra 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Teplotny rozsah -10°C/40°C | 14°F/ 104°F

Pri

pouzivani elektrickych vyrobkd je tfeba vzdy dodrzovat zakladni bezpe¢nostni opatfeni, véet-
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PRECTETE SI A DODRZUJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI POKYNY.

NepouZivejte sezénnf vyrobky ve venkovnim prostredi, pokud nejsou oznaceny jako vhodné
pro vnitfni i venkovni pouZiti. pfi pouZiti vyrobkd ve venkovnim prostfedi pfipojte vyrobek
k zasuvce GFCl (Ground Fault Circuit Interrupting). Pokud takova zasuvka neni k dispozici,
obratte se na kvalifikovaného elektrikare, ktery provede spravnou instalaci

Tento vyrobek pro sezénni pouziti nenf urcen k trvalé instalaci nebo pouzivan.

Vyrobek nemontujte ani neumistujte do blizkosti plynovych nebo elektrickych topidel, krbd,
svicek nebo jinych podobnych zdrojd tepla.

Nezajistujte kabeldz vyrobku sponkami nebo hrebiky, ani ji neumistujte na ostré hacky nebo
hrebiky.

PFi odchodu z domu, pfi odchodu na noc nebo v pfipadé, Ze vrobek zlstane bez dozoru,
jej odpojte ze zasuvky.

Vnéj3i ohebny kabel nebo $ridru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud je 3niira poskozena,
svitidlo musi byt zni¢eno. Tento vyrobek neni vhodny k osvétleni mistnosti a je urcen pouze
k dekorac¢nim Gceldm.

Jedna se o elektricky vyrobek - ne o hracku! Aby se predeslo riziku pozaru, popalent, zranéni
0sob a trazu elektrickym proudem, nemélo by se s nim hrat ani by se nemélo umistovat na
mista, kam mohou dosahnout malé déti.

Nepouzivejte tento vyrobek k jinému nez uréenému Gcelu

Na kabel, drat nebo svételnou 3ntru nezavésujte ozdoby ani jiné predméty.

. Nezavirejte dvef'e nebo okna na vyrobek nebo prodluzovaci $firy, protoze by mohlo dojit

k poskozeni izolace vodica.

. Pfi pouzivani nezakryvejte vyrobek latkou, papirem nebo jingm materidlem, ktery neni

soucasti vyrobku,

. Tento vyrobek je vybaven polarizovanou zastrckou (jedna cepel je Sirsi nez druhd) jako

prvkem pro sniZeni rizika Urazu elektrickym proudem. Tato zéstrcka se do polarizované
zasuvky vejde pouze jednim smérem. Pokud zéstrcka do zasuvky zcela nezapadne, otocte
ji. Pokud stale nepasuje, obratte se na kvalifikovaného elektrikare. NepouZivejte s prod-
luzovacim kabelem, pokud nelze zéstreku zcela zasunout. Zastréku neupravujte ani nevy-
mériujte.

Prectéte si a dodrzujte viechny pokyny, které jsou uvedeny na vyrobku nebo dodény s
vyrobkem.

TYTO POKYNY S| USCHOVEJTE. ) )
VAROVANI - NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, POKUD JSOU LAMPY ROZBITE
NEBO CHYBI. NEPOUZIVEJTE.

vod k pouZiti a Gdrzbé

Kdyz je produkt umistén na Zivy stromek, stromek by mél byt v dobré kondici a ¢erstvy. Nep-
okladejte svétla na stromky, které maji suché nebo opadavajici jehli¢i. Stojan na stromek by
mél byt napinény vodou

Pokud je produkt umistén na stromku, mél by byt stromek dobre zajistény a stabilni.

Pred pouzitim nebo opétovnym pouzitim vyrobek peclivé zkontrolujte. Zlikvidujte vSechny pro-
dukty, které maji nafiznutou, poskozenou nebo roztfepenou izolaci kabeld, praskliny v objim-
kéach nebo krytech zérovek, uvolnéné spoje nebo obnazené médéné vodice

PFi uklizeni produktu ho opatrné odstrarite ze viech mist, kde je nainstalovan, véetné stromkd,
vétvi nebo kefd, tak, aby nedoslo k nadmérnému namahani vodica nebo konektort produktu
Kdyz se produkt nepouziva, skladujte ho bezpe¢né na chladném a suchém misté chrénéném
pred slune¢nim zarenim

ROVANI - pro sniZeni rizika pozaru a Grazu elektrickym proudem:
Neinstalujte na stromky s jehli¢im, listim nebo obaly vétvi z kovu nebo materiald, které vypadaji
jako kov.

Nemontujte ani nepodpirejte draty zplsobem, pfi kterém by mohlo dojit k prefiznuti nebo
poskozeni izolace kabelu.



Prohlaseni t¥idy A: Toto zafizeni bylo testovano a spliuje limity pro digitalni zafizeni tiidy A
podle ¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrzeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu
proti 3kodlivému rudeni pfi instalaci v obytném prostoru. Toto zafizeni generuje, vyuZiva a mize
vyzarovat vysokofrekvencni energii, a pokud neni instalovéno a pouzivdno v souladu s pokyny,
miZe zpUsobit skodlivé ruseni radiovych komunikaci. Neexistuje viak z4dnéa zaruka, Ze v konkrétni
instalaci k ruseni nedojde. Pokud toto zafizeni zplsobuje 3kodlivé ruseni rozhlasového nebo
televizniho pfijmu, coZ Ize Zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporucujeme uZivateli, aby se
pokusil rudeni odstranit jednim nebo vice z nasledujicich opatrent:

Preorientujte nebo premistéte prijimaci anténu.

Zvétsete vzdalenost mezi zafizenim a prijimacem.

Pripojte zafizeni do zasuvky na jiném okruhu, nez ke kterému je pfipojen prijimac

Pozadejte o pomoc prodejce nebo zkueného radiového/televizniho technika.
Prohlaseni o kompatibilité
Bezdratovy vwykon zavisi na bezdratové technologii Bluetooth/WiFl vaseho zafizenf, informujte se u
wyrobce zafizeni. Spolecnost Ledworks SRL nenese zadnou odpovédnost za ztratu dat nebo Gniky
vyplyvajici z pouZivani téchto zafizeni.

/\ VAROVAN(!
Pripojovaci kabel nelze opravit ani vyménit. POZOR! Nebezpeci uskrceni. Uchovévejte mimo dosah
malych détf.

= Symbol preskrtnuté popelnice na koleckdch znamend, Ze produkt by nemél byt ukladan
do smésného odpadu. Mél by byt predan k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy o Zivotnim
prostfedi pro likvidaci odpadu.

Vyrobce Ledworks Srl prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu s (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/
EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. PIné znéni EU prohlaeni o
shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.twinkly.com/certifications

Systémové poZzadavky
Minimalnf systémové pozadavky pro mobilni telefony jsou i0S 11 a Android 5. Chcete-li zajistit
nejlepsi vykon, zkontrolujte v obchodé s aplikacemi nejnovéjsi aktualizace.

Prvot¥idni LED diody

Pro zajisténi vysokého barevného rozliseni pouzivaji produkty Twinkly pouze vysoce kvalitni LED
diody.

Produkty Twinkly RGB a RGB+W jsou vyrabény podle zésad kvality a procesd, které nam
umozriuji ziskat vysoky stupen Cistoty zakladnich barev.

Minimalni hodnoty Cistoty excitace modré, zelené a Cervené slozky jsou uvedeny v tabulce nize.

Licencovani Bluetooth

Slovni znacka a loga Bluetooth Bluetooth® jsou registrované ochranné zndmky vlastnéné
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto znacek spolecnosti Ledworks SRL podléha
licenci. Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy patff pfislusnym vlastnikam.

Provoz bexdratového pfipojeni 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty Eistoty barev

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvence 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Maximalni vystupni vykon <100mw Cervend >95%

* Hodnoty plati pouze pro produkty RGB (STP) a RGBW (SPP), nikoli produkty AWW (GOP)

TECHNICKE SPECIFIKACE
Potet portl 4
Stupen kryti IP IP65 | Pro venkovni a vnitfni pouzitf
Pfipojeni Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
Vykonova tfida 90 W MAX
Vstupni napéti adaptéru 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
Teplotni rozsah -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F

Rozsah skladovacich teplot -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Certifikace US | EU | UK | AU certifikovdno
Zéaruka 24 mésich
Olvassa el és tartsa be az & bizt agi utasita

Elektromos termékek hasznalatakor mindig be kell tartani az alapvetd ovintézkedéseket,
beleértve a kovetkezéket:
OLVASSA EL ES KOVESSE AZ OSSZES BIZTONSAGI UTASITAST.
Ne haszndlja a szezondlis termékeket kiiltéren, kivéve, ha a termékek kultéri és beltéri
hasznélatra alkalmas jel6léssel vannak elldtva. ha a termékeket kultéri hasznalatra
hasznaljak, csatlakoztassa a terméket egy GFCl (Ground Fault Circuit Interrupting)
konnektorhoz. Ha nincs ilyen, forduljon szakképzett villanyszerel6héz a megfeleld telepités
érdekében.

3. Ezazidényjellegli termék nem &llandd telepitésre vagy hasznélatra készilt.

4. Ne szerelje fel, illetve ne helyezze géz- vagy elektromos flitétestek, kandallok, gyertydk vagy
més hasonlé héforrdsok kozelébe.

5. Ne rogzitse a termék vezetékeit kapcsokkal vagy szdgekkel, illetve ne helyezze éles
kampokra vagy szogekre.

6. Huzza ki a terméket a haldzatbdl, ha elhagyja a hazat, vagy ha éjszakara visszavonul, illetve
ha felugyelet nélkal hagyja.

7. Aldmpatest kilsé hajlékony kabele vagy zsinérja nem cserélhetd; ha a zsinér megsértil, a
lampatestet meg kell semmisiteni. Ez a cikk nem alkalmas helyiségek megvilagitasara, és
csak dekoréacios célokra szolgal.

8. Ez egy elektromos termék - nem jaték! A tliz, égési sérilések, személyi sérilések és
aramutés veszélyének elkerilése érdekében nem szabad vele jatszani, és nem szabad olyan
helyre tenni, ahol kisgyermekek elérhetik.

9. Ne hasznélja ezt a terméket a rendeltetésszer(i hasznalaton kivil mésra.

10. Ne akasszon diszeket vagy mas targyakat a zsindrra, drétra vagy fényfuzérre.

11. Ne zarjon ajtdt vagy ablakot a termékre vagy a hosszabbitékébelre, mert ez kérosithatja a
vezeték szigetelését.

12. Hasznalat kozben ne takarja le a terméket ruhaval, papirral vagy barmilyen mas, nem a
termékhez tartozé anyaggal.

13. Ez a termék poléros dugdéval rendelkezik (az egyik pengéje szélesebb, mint a masik) az
aramutés veszélyének csokkentése érdekében. Ez a dugd csak egyféleképpen illeszkedik
a polarizalt konnektorba. Ha a dugé nem illeszkedik teljesen a konnektorba, forditsa meg a
dugdt. Ha még mindig nem illeszkedik, forduljon szakképzett villanyszerel6hoz. Ne hasznalja
hosszabbitéval, hacsak a dugé nem illeszthetd be teljesen. Ne mdédositsa vagy cserélje ki
a dugot

14. Olvassa el és kovesse a terméken taldlhatd vagy a termékhez mellékelt dsszes utasitést.

15. ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT.

16. FIGYELMEZTETES - ARAMUTES VESZELYE, HA A LAMPAK TOROTTEK VAGY HIANYOZNAK.
NE HASZNALJA,

Hasznalatl és kezelési utasitasok
Ha a terméket éI6 fara helyezi, a fa legyen gondozott és friss. Ne helyezze olyan éI6 fara,
amelyen a tlik barnak vagy konnyen hullanak. Az €16 fa tartéja mindig legyen vizzel feltoltve.

b. Ha aterméket fara helyezi, a fat rogzitse szildrdan, hogy stabilan alljon.

C. Hasznélat vagy ismételt hasznalat elétt alaposan vizsgélja meg a terméket. Dobjon ki mind-
en olyan terméket, amelyen elvagddott, megsérult vagy kikopott a vezeték szigetelése vagy
maga a vezeték, megrepedt a ldmpa tartdja vagy burkolata, meglazultak a csatlakozésok vagy



csupassza valt a rézhuzal.

d. A termék téroldsakor dvatosan tavolitsa el a terméket a helyérdl, beleértve a fakat, dgakat
vagy bokrokat, hogy a termék csatlakozésai, csatlakozdi és vezetékei ne legyenek tulzott fizikai
hatdsoknak vagy igénybevételnek kitéve.

e. Hanem hasznédlja, tarolja hlivos, szaraz, napfénytdl védett helyen.

FIGYELMEZTETES - A tliz és az aramiités kockéazatanak csokkentése
érdekében:

a. Ne telepitse olyan fakra, amelyek tlii, levelei vagy dgai fémmel vagy fémnek latszé anyaggal
vannak bevonva.

Ne szerelje fel vagy tdmassza ald a vezetékeket Ugy, hogy a vezetékek szigetelése megszak
adjon vagy megséruljon.

o

A osztalyu felelésség kizérasa: A berendezést tesztelték, és megéllapitottak, hogy megfelel
az A osztdlyd digitdlis eszkozokre vonatkozd hatérértékeknek az FCC-szabalyok 15. része
szerint. Ezeket a hatarértékeket Ugy hatdroztdk meg, hogy lakosségi telepités esetén ésszer(i
védelmet nyujtsanak a kéros interferencidk ellen. A berendezés radiéfrekvencias energiat allit
elé, hasznal és sugdrozhat ki, és ha nem az utasitasoknak megfeleléen telepitik és hasznaljak,
zavarhatja a rédidkommunikéciét. Azonban nem garantélhatd, hogy egy konkrét telepités soran
nem Iép fel zavar. Ha a berendezés kéros interferenciat okoz a radio- vagy televiziévételben,
ami a berendezés ki- és bekapcsolaséval dllapithaté meg, azt tanacsoljuk, hogy prébalia meg
kikliszobdlIni az interferenciat az alabbi intézkedések valamelyikével vagy azok kombinaciéjaval.

Irényitsa mas felé, vagy helyezze at a vev6antennat

Névelje a tavolsdgot a berendezés és a vevé kozott.

Csatlakoztassa a berendezést a vevé aramkorété| kilonbézé dramkéron 1évé aljzathoz.

Kérjen segitséget a keresked&tdl vagy egy tapasztalt radié-/televizié-technikustdl..

Kompatibilitasi nyilatkozat

A vezeték nélkli teljesitmény az eszkdz Bluetooth/WiFl vezeték nélkili technoldgigjatdl fligg,
kérjuk, forduljon az eszkoz gyartéjahoz. A Ledworks SRL nem vallal felelésséget az ilyen eszkozok
hasznalatabdl eredé adatvesztésért vagy szivargasért.

/\ FIGYELEM!
A csatlakozokabel nem javithaté vagy cserélhetd. FIGYELEM! Fojtogatas veszélye. Kisgyermekek
el6l elzérva tartandd
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= Az dthlzott kerekes kuka szimbélum azt jelzi, hogy az elemet a haztartési hulladéktd!
elkulonitve kell kidobni. A terméket a helyi hulladékkezelési elGirasoknak megfeleléen kell leadni
Ujrahasznositas céljabol.

A gyartd, a Ledworks Srl kijelenti, hogy az eszkoz megfelel az (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/
EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 iranyelveknek. Az EU-
megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkezo internetes cimen érhetd el: www.twinkly.
com/certifications

Rendszerkovetelmény
A mobiltelefonok rendszerére vonatkozé minimalis kovetelmény iOS 11 illetve Android 5. A
legjobb teljesitmény érdekében keresse a legljabb frissitéseket az Alkalmazésaruhazban.

Prémium min&ség(i LED-diédak

A minéségi szinvisszaadas érdekében a Twinkly termékek csak kivalé mindségli LED-eket
hasznalnak.

A Twinkly RGB és RGB+W termékei olyan mindségi elvek betartasaval és eljarasokkal késztilnek,
amelyek segitségével nagy tisztasagu alapszineket érhettink el.

Az aldbbi tébldzat a kék, zold és piros komponensek minimélis gerjesztési tisztasagi
értékeit mutatja.

Bluetooth-licencelés

A Bluetooth Bluetooth® szdvédjegy és a logdk a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és
a Ledworks SRL éltal torténd felhasznaldsuk licenc alapjan torténik. Egyéb védjegyek és
kereskedelmi nevek a megfeleld tulajdonosok tulajdonét képezik,
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Az RF miikodtetése 802.11 b/g/n Wi-Fi / Szintisztaségi értékek

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Kék >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz zold >65%
Max kimeneti teljesitmény <100mWwW Piros >95%

* Az értékek csak RGB (STP) és RGBW (SPP) termékekre vonatkoznak, AWW (GOP) termékekre nem
MUSZAKI ELGIRASOK

Portok szama 4

IP-besorolas IP65 | Kultéri és beltéri hasznalatra

Csatlakoztathatosag Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Teljesitmény 90 W MAX

Adapter bemeneti feszultség 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

H6mérséklet-tartomany -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F

Tarolasi hémérséklet-tartomany -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Tanusitas US | EU | UK | AU tanusitott

Garancia 24 hénap

@ Citeste si urmeaza toate instructiunile privind siguranta.

Atunci cand se utilizeaza produse electrice, trebuie respectate intotdeauna mdasurile de

precauwe de bazg, inclusiv urmatoarele:

CITITI S| RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA

2 Nu utilizati produse\e sezoniere n exterior, cu exceptia cazului in care sunt marcate ca fiind

adecvate pentru utilizare in interior si in exterior. atunci cdnd produsele sunt utilizate in

aplicatii in exterior, conectati produsul la o priza cu intrerupere a circuitului de intrerupere a

defectului la sol (GFCI). Daca nu este prevazutd una, contactati un electrician calificat pentru

o instalare corespunzatoare.

Acest produs pentru utilizare sezoniera nu este destinat instalarii sau utilizarii permanente.

Nu montati si nu plasati in apropierea incalzitoarelor pe gaz sau electrice, a semineelor, a

lumanarilor sau a altor surse de caldurd similare.

Nu fixati cablajul produsului cu capse sau cuie si nu il asezati pe cérlige sau cuie ascutite.

Scoateti produsul din prizd atunci cand parasiti casa, cand va retrageti pentru noapte sau

daca este ldsat nesupravegheat.

Cablul sau cordonul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; daca

cordonul este deteriorat, corpul de iluminat va fi distrus. Acest articol nu este potrivit pentru

iluminarea unei incaperi si este destinat doar pentru decorare.

8. Acesta este un produs electric - nu o jucdrie! Pentru a evita riscul de incendiu, arsuri,
vatamari corporale si socuri electrice, nu trebuie sa se joace cu el sau sa fie plasat unde
copiii mici pot ajunge la el.

9. Nu folositi acest produs pentru alte scopuri decat cele pentru care a fost conceput.

10. Nu atarnati ornamente sau alte obiecte de cablu, sarma sau de sirul de lumini.

11. Nuinchideti usile sau ferestrele pe produs sau pe prelungitoare, deoarece acest lucru poate
deteriora izolatia firului.

12. Nu acoperiti produsul cu panza, hartie sau orice alt material care nu face parte din produs
atunci cand este utilizat

13. Acest produs are o fisd polarizata (o lama este mai latd decat cealaltd) ca o caracteristica
pentru a reduce riscul de electrocutare. Aceasta fisa se va potrivi intr-o priza polarizata doar
intr-un singur sens. Daca stecherul nu se potriveste complet in priza, inversati stecherul.
Daca tot nu se potriveste, contactati un electrician calificat. Nu utilizati cu un prelungitor
decat daca stecherul poate fi introdus complet. Nu modificati si nu inlocuiti stecherul.

14. Cititi si respectati toate instructiunile care se afla pe produs sau care sunt furnizate

impreuna cu produsul

. PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

16. AVERTISMENT - RISC DE ELECTROCUTARE DACA LAMPILE SUNT STRICATE SAU LIPSESC.
NU UTILIZATI.
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Instructiuni de utilizare si ingrijire

a. Cand produsul este asezat pe un copac adevarat, acesta trebuie sa fie bine intretinut si
proaspat. Nu il aseza pe copacii adevarati, ale caror ace sunt maronii sau se desprind usor.
Pastreaza suportul pentru copacul adevarat plin cu apa.Wird das Produkt auf einem Baum
angebracht, muss der Baum gut gesichert und stabil sein.
Daca produsul este asezat pe un copac, acesta trebuie sa fie bine asigurat si stabil

. Tnainte de utilizare sau reutilizare, inspecteaza produsul cu atentie. Arunca orice produse
care au taiat, deteriorat sau uzat izolatia firelor sau cablurile, fisuri in suporturile sau carcase-
le 1ampii, conexiuni slabite sau fire de cupru expuse.

d. Céand depozitezi produsul, indeparteaza cu grija produsul de oriunde este amplasat, inclusiv

a. copaci, ramuri sau tufisuri, pentru a evita orice presiune sau stres nejustificat(d) asupra con-

ductorilor, conexiunilor si firelor produsului.

b. Cand nu este folosit, pastreaza-l intr-un loc racoros si uscat, ferit de lumina soarelui.

AVERTISMENT - Pentru a reduce riscul de incendiu si electrocutare:

a. Nuinstala pe copaci cu ace, frunze sau acoperiri ale ramurilor din metal sau materiale care
aratd ca metalul.

b.  Nu monta sau sprijini firel intr-un mod care poate taia sau deteriora izolatia firului.

Declinare a responsabilitatii Clasa A: Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca
respecta limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa A, in conformitate cu Partea 15 din Regulile
FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabila impotriva interferentelor
daunatoare ntr-o instalatie rezidentiala. Acest echipament genereaza, utilizeaza si poate radia
energie de frecventa radio si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile,
poate provoca interferente daunatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio
garantie ca interferentele nu vor aparea intr-o anumita instalatie. Dacd acest echipament
cauzeaza interferente daunatoare receptiei radio sau televiziunii, ceea ce poate fi determinat
prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze
interferenta prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:
Reorienteazd sau mutd antena de receptie.
+ Mareste distanta dintre echipament si receptor.
+  Conecteaza echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la care este conectat
receptorul
+ Consulta distribuitorul sau un tehnician radio/televiziune cu experienta pentru ajutor.

Compatibilitate Renuntare

Diode LED de calitate premium

Pentru a asigura o redare ridicata a culorilor, produsele Twinkly folosesc numai LED-uri de Tnalta
calitate.

Produsele Twinkly RGB si RGB+W sunt produse dupa principii si procese de calitate care ne permit
sa obtinem un grad ridicat de puritate a culorilor primare.

Valorile minime de puritate de excitatie ale componentelor Albastru, Verde si Rosu sunt
prezentate in tabelul de mai jos.

Licentiere Bluetooth

Marca verbala si logo-urile Bluetooth® Bluetooth® sunt marci inregistrate detinute de Bluetooth
SIG, Inc. si orice utilizare a acestor marci de catre Ledworks SRL se face sub licenta. Alte marci
comerciale si denumiri comerciale apartin proprietarilor respectivi.

Functioneaza cu RF pentru 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valori de puritate a culorii

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Albastru >90%
Frecventa 2402/2480 Mhz Verde >65%
Putere maximd de iesire <100mW Rosu >95%

* Valorile se aplicd numai produselor RGB (STP) si RGBW (SPP), nu si produselor AWW (GOP)

SPECIFICATII TEHNICE
Nr. de porturi 4
Grad IP IP65 | Pentru utilizare Tn exterior si interior
Conectivitate Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Putere nominala 90 W MAX

Tensiunea de intrare a adaptorului 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Interval de temperatura -10°C / 40°C | 14°F / 104°F
Intervalul de temperatura de depozitare -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Certificare US | EU | UK | AU certificata

Garantie 24 luni

Performantele wireless depind de tehnologia wireless Bluetooth/WiFl a dispozitivului dvs.;
consultati producatorul dispozitivului. Ledworks SRL nu va fi réspunzatoare pentru pierderile de

date sau scurgerile de informatii rezultate din utilizarea acestor dispozitive @ MpoUeTeTe 1 CNasBaiiTe BCUUKM MHCTPYKLVIM 32 6e30MacHoCT

/\ AVERTIZARE!
Cablul de conectare nu poate fi reparat sau inlocuit. ATENTIE! Pericol de strangulare. Nu lasati
la iIndemana copiilor mici

mmm Simbolul cosului de gunoi taiat cu roti indica faptul ca articolul trebuie aruncat separat de
deseurile menajere. Articolul trebuie predat pentru reciclare in conformitate cu reglementarile
locale de mediu pentru eliminarea deseurilor..

Producatorul, Ledworks Srl, declara c& acest dispozitiv respecta Directivele (LVD) 2014/35/UE,
(RED) 2014/53/UE, (EMC) 2014/30/UE, (RoHS) 2011/65/UE, (REACH) 1907/2006. Textul integral al
declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.twinkly.
com/certifications

Cerinte de sistem
Cerinta minima de sistem pentru telefoanele mobile este i0S 11 si Android 5. Verificati in mag-
azinul de aplicatii cea mai recenta actualizare pentru a va asigura cea mai buna performanta.

Mpw M3non3saHe Ha enekTPUYECKU MPOAYKTW BWHAaru TpsbBa Aa Ce CMa3BaT OCHOBHM
npennasHm MepKY, BKIIOUNTENHO ClleAHITE:

. MPOYETETE V1 CMA3BAWVTE BCUYKM UHCTPYKLVIM 3A BE3OMACHOCT.
He W3MON3BaliTe CE30HHV MPOAYKTV Ha OTKPWTO, OCBEH akO HE Ca OBO3HAYeHM KaTo
NOAXOAALLY 33 YNOTPeba Ha 3aKPUTO 1 Ha OTKPUTO. KOraTo MPOAYKTATE Ce W3Mon3sar Ha
OTKPUTO, CBBPXETE NPOAYKTa KbM KOHTAKT C MpeKkbCBaHe Ha 3asemuTenHa sepura (GFCI). Ako
TakbB He € OCUTypeH, CBbPXETe Ce C KBaNNMULVPaH eNeKTPOTEXHVK 33 NPaBUIeH MOHTaX.
. TO31 MPOAYKT 3a Ce30HHa ynoTpeba He e MpeAHasHadeH 3a MOCTOSHEH MOHTaxX Wan
ynotpeba.
He MoHTUpaliTe 1 He NocTassiTe B 6A130CT A0 ra30BN WAW €NEKTPUYECKU HarpesaTenk,
KaMUHY, CBELLV UM APYIY NOAOBHM U3TOYHMLW Ha TOMAVHA.
He 3akpenBaiiTe okabensiBaHEeTo Ha MPOAyKTa C TeNUeTa WM NUPOHK, HUTO ro NOCTaBsnTe
BbPXY OCTPY KyKIA A MAPOHM.
Vi3kiouBaliTe MpojykTa OT enekTpuyeckata Mpexa, korato HamyckaTe kbluata v ce
npubrpaTe 3a Npe3 HOLLTa, UM ako e OCTaBeH 63 Haa30p.
BbHWHWAT MbBKaB Kaben Wm LHYP Ha TOBa OCBETUTE/NHO TA/O HE MOXE Ja Ce 3aMers); ako
LWHYPBT e NOBPEAEH, OCBETATENHOTO TANO Ce YHULLOXaBa. TOBa U3/ieNve He € NOAXOAALLO 3a
ocBeTABaHe Ha NOMELLIeHVA U e MPe/iHa3HaueHo CaMo 3a AeKOPaTMBHN Uenm
ToBa e eNeKTPUYECKO 13eNme - He e urpaukal 3a Aa ce v3berHe puUcksbT OT MoXap, U3rapsHng,
TENECHU HapaHsABaHWA 1 TOKOB YAap, C Hero He TpsbBa Aa ce Urpae Waw Aa ce NocTass Ha
MeCTa, KbACTO Maskyi 4eLia Morat Aa ro 4oCTUrHar.
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9. He n3nonssaiite T0311 NPOAYKT 3a APYIU LIe/W, PasnyHi OT NPeaHasHauYeHeTo My.

10. He 3akauaiiTe OpHaMEHTV WAV APYTY NPEAMETU Ha Kabena, XvlaTa Uam CBETMHHATa HULLKa.

11. He 3aTBapsiiTe BpaTh UK NPO30OPLW BbPXY NPOAYKTA UM YABIXUTENUTE, Thil KaTo TOBa
MOXe Aa NOBPEAV U30NaLWATa Ha NPOBOAHNKA.

12. He nokpwisaiite NpogyKTa € NAaT, xapTus 1AV APYr MaTepian, KOMTO He e YacT OT NPOZYKTa,
KoraTo ce v3non3sea.

13. To3n NpoaykT vWMa MnonspvisvipaH Lencen (egHOTO OCTpUEe e MO-LUMPOKO OT /pyroTo)
KaTo QyHKUMS 3a HamansBaHe Ha pucka OT TOKOB yaap. To3w wiencen ce noctass B
NOASIPU3VPaH KOHTAKT CaMo B e4Ha MoCoKa. AKO LLENCenbT He MacBa Hamb/HO B KOHTaKTa,
oBbpHeTe Lencena. Ao BCe olue He MacBa, CBbpXeTe Ce C KBanidpuumpaH enekTpoTexHUK.
He n3nonssaiite ¢ yAbAXMTEN, OCBEH akO WEMCeNbT He MOXe Aa Ce Bkapa HambaHo. He
NPOMEHsITe 1 He 3aMeHsiTe Liencena.

14. MpoueTteTe W CrnasBaiiTe BCUYKM WHCTPYKLMM, KOWTO Ca NMOCTaBEeHW Ha NpoAyKTa van ca
MpesoCTaBeHu C NPoAyKTa,

15. 3AMA3ETE TE3W MHCTPYKLIAW.

16. MPEAYMNPEXAEHUE - PUCK OT ENIEKTPUYECKW YAAP, AKO TAMMUTE CA CHYMEHV UK
JINMCBAT. HE V3MON3BATE.

VHCTpyKLWM 38 ynoTpe6a 1 rpuu

a. KoraTo mpoayKTbT ce MocTaBs BbpXy X1BO AbPBO, AbPBOTO TPA6BA A3 € A06pe NoALbPXaHO
1 cBexo. He nocTassiiTe NpodykTa BbPXy XUBM AbPBETA, YMNTO UFNUKMA Ca KadsBu uam ce
4ynaT necHo. MoaabpXaliTe Abpxada 3a X1BOTO AbPBO MbAeH C BoAa.

b. Ako MPoAyKTBT Ce MoCTaBA BbpXy AbPBO, ALPBOTO TPF6Ba Aa € J06pe 3akpemeHo u
CcTabuaHo.

c. Mpean Aa W3non3BaTe WAM M3MOA3BaTe MOBTOPHO, BHAMATENHO MpernefaiiTe MPoAykTa
VI3xBbpAeTe BCUUKM NPOAYKTY, KOUTO VMAT Hapsi3aHa, MoBpe/eHa 1n HakbCaHa u3oaLust
Ha NPOBOAHULMTE UK KabenuTe, MyKHaTVHK B AbPXaduuTe Wan KOpMycuTe Ha namnuTe,
pasxnabeHu Bpb3KN UM OTKPUTU MEAHM MPOBOAHNLIN.

d. KoraTo cbxpaHsBaTe MpoayKTa, BHUMaTeNHO ro OTCTPaHeTe OT MACTOTO, Kb/AETO & MOCTaBeH,
BKIOUMTENHO AbPBETA, KNOHW WV XPacTy, 3a Aa V3berHeTe U3NLIHO HaToBapBaHe Ui
HampexeHyie BbpXy MPOBOAHVLITE, BPB3KUTE W XULMTE Ha NPOAYKTa.

e. KoraTo He u3non3eaTe MPoAyKTa, ro CbXpaHsBalTe rpUXINBO Ha XNaaHO W Cyxo MSACTO,
33LLMTEHO OT CIbHUYEBa CBET/MHA

MPEAYNPEXAEHWUE - 3a aa HamanuTe pycka oT NoXap v TOKOB yaap:

a. He MOHTVIDBIZTE BbPXY AbpBeTa, KOUTO UMAaT UrNNYKU, NNCTa UAW KNOHW, NOKPUTU C MeTan
NN matepmany, KouTo nNpuanyaT Ha metan

b. He MoHTUpaliTe 1 He NOAAbPXaTE NPOBOAHMLMTE NO HAUMH, KOVITO MOXe A3 Npepexe 1nu
nospean n3onaynsata Ha NpoBoAHMKA.

OTKa3 OT OTFOBOPHOCT 3a knac A: ToBa 060Py/iBaHe € TeCTBaHO 11 € YCTaHOBEHO, Ye OTroBaps

Ha OrpaHuyeHusTa 3a UMPPOBO YCTPOMCTBO OT KAac A, CbracHO Yact 15 oT npaswnata Ha

FCC. Te3n orpaHuueHmns ca npeaHasHaueHn ga OCUrypsaT pasymHa 3aluuTta cpelly BpeaHu

CMYLLEHWS MPW XUVLLHA VHCTanaums. Tosa o6opyaBaHe reHepupa, ¥3nonssa 1 Moxe Aa

V31bYBa PaAVOYECTOTHa EHEPIUs 1, 3KO HE € VHCTaNMPaHo W M3NON3BaHO B CbOTBETCTBME

C VHCTPYKUMMTE, MOXE Ad MPUUMHI BPEAHMN CMYLLIEHMA Ha PaAnOKOMyHUMKaLmmTe. Bonpekn

TOBa He CbLUECTBYBA rapaHLVis, Ue NPy KOHKPETHa MHCTaNaLms HAMa @ Bb3HWKHAT CMYLLEHIS

AKo TOBa OBOpyjBaHE MPUUMHABA BPEAHW CMYLIEHWS B Pagvo- AN Tenesn3nNoHHOTO

npuemaHe, KOeTo MOXe /a Ce YCTaHOBM UPe3 U3K/IIUBaHE W BKIKOUBaHE Ha 060pyABaHETo, Ha

noTpebuTens ce nperopbysa Aa ce ONuTa Aa KOPUMvpa CMYLLIEHSTa Ypes eaHa Unv noseve

OT CneaHNTe MepKu:

lpeopueHTVpaiiTe MM NpemecTeTe NpUeMHaTa aHTeHa.

* YBenuuete pasCToAHNETO Mexay 060pyABAHETO 1 NPUEMHMKA.

* CebpxeTe 060PYABaHETO B KOHTAKT Ha BEPUra, Pa3/nyHa OT Tasu, KbM KOSTO e CBbp3aH
MPUEMHIKBT.

* KoHcynTupaliTe ce ¢ Annbpa UM C ONNUTEH PaaVo/TeNeBU3MOHEH TeXHMK 33 MOMOLL,.

AI’IPEAYFIPE)KAEHVIE!
CBbP3BaALLMAT Kaben He Moxe Aa 6bae PeMOHTUPaH UK 3amerHeH. BHUMAHWE! OnacHocT ot
3adywasaHe. CbxpaHsaBaliTe Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a MafkV AeLia.
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— CMBONBT Ha 3a4epkHaT KOHTelHep C Konenla Nokasea, Ye 13jenveTo Tpsbsa Aa ce
VI3XBbPAA OTAENHO OT BUTOBKTe 0TNaabLW. M3aenveTo TpabBea Aa ce Npejaje 3a peuunkipaHe
B CbOTBETCTBME C MECTHUTE eKONOMMYHI pa3nopeaby 3a U3XBBbPAAHE Ha 0TNaabLu

Npov3soanTensT, Ledworks Srl, aeknapvpa, ye ToBa YCTPOMCTBO CbOTBETCTBA Ha AYPeKTBUTE
(LVD) 2014/35/EC, (RED) 2014/53/EC, (EMC) 2014/30/EC, (RoHS) 2011/65/EC, (REACH)
1907/2006. MbAHMAT TekcT Ha EC aeknapauvsTa 3a CbOTBETCTBYE € JOCTbMNEH Ha CeaHus
nHTepHeT agpec: www.twinkly.com/certifications

Vi3nckBaHus KbM cucTemMaTa

MUHUMaNHVTe CUCTEMHI M3MCKBaHIA 33 MOBWHM TenedoHw ca i0S 11 1 Android 5 MposepeTe
B MarasuHa 3a MPUIOXEHVs 3a Hali-HOBaTa akTyanw3auus, 3a Ja Cu OCUrypuTe Haii-4obpa
MPOU3BOAVTENHOCT.

BuicokokauyectBeHu LED grogun

3a a Ce rapaHTVpa BMCOKOTO LiBeTonpejaBaHe, B MpoaykTvTe Ha Twinkly ce 13non3sat camo
BYICOKOKaYeCTBEHY CBETOAVNOAM.

MpoayktnTe RGB v RGB+W Ha Twinkly ce npovssexaaT B CbOTBETCTBME C MpUHLMAWTE 1
npoLecuTe 3a KauecTBO, KOUTO HYi MO3BONABAT A3 MOCTATHEM BICOKA CTEMEH Ha YWCTOTa Ha
OCHOBHYIA UBAT. MUHWMa/HUTE CTOMHOCTY Ha YCTOTaTa Ha Bb36yX/aaHe Ha CUHWS, 3eNeHNs 1
4YEepBEHWA KOMMOHEHT Ca NokasaHu B Tabanuata no-Aosny.

JNvuexsvpaHe Ha Bluetooth

Jymata Bluetooth® u norata Bluetooth ca perucTpyipaHu TbproBcki Mapkyl, COBCTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc., n Bcsiko u3non3BaHe Ha Te3n mapkn oT Ledworks SRL e no nvuens. Jpyrn
TbPrOBCKM Mapkii U TbProBCkii HalMEHOBAHWS Ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHITE 1M COBCTBEHMLIN

PaboTHY paamouectoT 3a 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

YecroTa 2402/2480 Mhz

MaKCUManHa MOLHOCT MoLHOCT <100mW

CTOHOCTY Ha UMCTOTaTa Ha LBeToBeTe
CuHbo > 90%

3eneHo > 65%

YepseHo > 95%

* CTOMHOCTWTe Ce OTHaCAT camo 3a NpodykTit RGB (STP) n RGBW (SPP), a He 3a npoaykTut
TEXHUYECKW CNELN®UKALUN

Bpoii noptose 4

CreneH Ha 3awwTa IP IP65 | 3a ynoTpeba Ha OTKPWTO 1 Ha 3aKpUTO
Cebp3aHocT Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
PeiTWHI Ha 3axpaHBaHeTo 90 W MAX
Bxo/HO HanpexeHue Ha aganTepa 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
TemnepaTtypeH AnanasoH -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F
TemnepatypeH AvianasoH Ha CbXpaHeHue -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
CepTndpuumpaHe US | EU | UK | AU cepTudpuumpaH

FapaHuus 24 meceua



@ Procitajte i slijedite sve sigurnosne upute.

Pri koristenju elektricnih proizvoda uvijek se trebaju pridrZavati osnovnih mjera opreza
ukljucujudi sliedece:

1. PROCITAJTE | SLIJEDITE SVE SIGURNOSNE UPUTE.

2. Ne koristite sezonske proizvode na otvorenom osim ako nisu oznaceni kao prikladni za
unutarnju i vanjsku upotrebu. Kada se proizvodi koriste u vanjskim primjenama, spojite
proizvod na uticnicu za prekidanje strujnog kruga pri kvaru na zemlji (GFCI). Ako ga nemate,
obratite se kvalificiranom elektricaru radi pravilne instalacije.

3. Ovaj proizvod za sezonsku uporabu nije namijenjen trajnoj ugradnji ili uporabi.

4. Nemojte montirati niti postavljati blizu plinskih ili elektri¢nin grijaca, kamina, svijeca ili drugih
sli¢nih izvora topline.

5. Nemojte pri¢vrs¢ivati ozicenje proizvoda spajalicama ili ¢avlima, niti stavljati na ostre kuke
ili cavle.

6. Iskljucite proizvod iz struje kada izlazite iz kuce, kada odlazite prespavati ili ako ga ostavite
bez nadzora.

7. Vanjski savitljivi kabel ili kabel ove svjetilike ne moZe se zamijeniti; ako je kabel oStecen,
svjetilika ¢e se unidtiti. Ovaj artikl nije prikladan za osvjetljavanje prostorija i sluzi samo za
dekoraciju.

8. Ovo je elektricni proizvod - ne igracka! Kako biste izbjegli rizik od pozara, opeklina, osobnih
ozljeda i strujnog udara, ne smijete se igrati s njim niti ga stavljati na mjesto gdje ga mala
djeca mogu dohvatiti.

9. Nemojte koristiti ovaj proizvod za druge svrhe osim za koje je namijenjen.

10. Nemojte vjedati ukrase ili druge predmete na kabel, Zicu ili svjetlosni konopac.

11. Nemojte zatvarati vrata ili prozore na proizvodu ili produznim kabelima jer to moZze ostetiti
izolaciju Zice.

12. Nemojte prekrivati proizvod tkaninom, papirom ili bilo kojim drugim materijalom koji nije
dio proizvoda dok se koristi

13. Ovaj proizvod ima polarizirani utikac (jedan noZ je 3iri od drugog) kao znacajku za smanjenje
rizika od strujnog udara. Ovaj utika¢ moZe stati u polariziranu uti¢nicu samo na jedan nacin
Ako utika¢ ne stane u potpunosti u uti¢nicu, obrnite utikac. Ako i dalje ne odgovara, obratite
se kvalificiranom elektricaru. Ne koristite s produznim kabelom osim ako se utikac ne moZe u
potpunosti umetnuti. Nemojte mijenjati niti mijenjati utikac.

14. Procitajte i slijedite sve upute koje se nalaze na proizvodu ili koje ste dobili s proizvodom

15. SACUVAJTE OVE UPUTE

16. UPOZORENJE - RIZIK OD STRUJNOG UDARA AKO SU LAMPE POKVARENE ILI NEMAJU
NEMOJTE KORISTITI.

Upute za uporabu i njegu

a. Kada se proizvod stavi na Zivo drvo, stablo treba dobro odrZavati i svieZe. Ne stavljajte na Ziva
stabla u kojima su iglice smede ili se lako odlomite. DrZite Zivi drZac stabla napunjen vodom.

b. Ako se proizvod stavi na drvo, stablo treba biti dobro osigurano i stabilno.

c. Prije uporabe ili ponovne uporabe paZljivo pregledajte proizvod. Odbacite sve proizvode koji
imaju izrezanu, ostecenu ili izlizanu izolaciju Zice ili kabele, pukotine u drZacima ili kucistima
svjetilike, labave spojeve ili izloZenu bakrenu Zicu.

d. Prilikom skladistenja proizvoda pazljivo uklonite proizvod s mjesta na kojem se nalazi, ukl-
jucujuci drvece, grane ili grmlje, kako biste izbjegli nepotrebno naprezanje ili stres na vodici-
ma proizvoda, spojevima i Zicama.

e. Kada se ne koristi, uredno Cuvajte na hladnom i suhom mjestu zasticenom od sunceve sv-
jetlosti.

UPOZORENJE - Kako bi se smanijio rizik od poZzara i strujnog udara:

a. Ne postavljajte na drvece koje ima igle, lisce ili granske obloge od metala ili materijala koji
izgledaju kao metal

b. Nemojte montirati ili podrzavati Zice na nacin koji moZe rezati ili o3tetiti izolaciju Zice.

Odricanje od odgovornosti klase A: Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s
ogranic¢enjima za digitalni uredaj klase A, u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Ta su ogranicenja
osmisljena kako bi pruila razumnu zastitu od Stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema
generira, koristi i moze zraciti radiofrekvencijsku energiju i, ako nije instalirana i koristena u
skladu s uputama, moze uzrokovati Stetne smetnje u radio komunikacijama. Medutim, ne postoji
jamstvo da se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje Stetne
smetnje radijskom ili televizijskom prijemu, 3to se moze utvrditi isklju¢ivanjem i ukljucivanjem
opreme, korisnik se potice da pokusa ispraviti smetnje jednom ili viSe sljedecih mjera:

Preusmijerite ili premjestite prijemnu antenu.

¢ Povecajte odvajanje izmedu opreme i prijemnika

* Spojite opremu u uti¢nicu na krugu razli¢itom od onog na koji je spojen prijemnik.
¢ Zapomoc se obratite trgovcu ili iskusnom radijskom/televizijskom tehnicaru.

AUPOZORENJE!
Spojni kabel se ne moze popraviti ili zamijeniti. OPREZ! Opasnost od davijenja. Cuvati izvan
dohvata male djece,

P

— Simbol na udarenom spremniku na kotacima oznacava da predmet treba odlagati
odvojeno od kucnog otpada. Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s lokalnim
propisima o zastiti okoli$a za zbrinjavanje otpada.

Proizvodac¢ Ledworks Srl izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s direktivama (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Cjeloviti tekst
izjave EU-a o sukladnosti dostupan je na: www.twinkly.com/certifications

Sistemski preduvjeti
Minimalni zahtjev sustava za mobilne telefone su iOS 11 i Android 5 Provjerite u trgovini
aplikacija najnovije azuriranje kako biste osigurali najbolje performanse.

LED diode vrhunskog razreda

Kako bi se osiguralo visoko renderiranje boja, Twinkly proizvodi koriste samo visokokvalitetne
LED diode. Twinklyjevi RGB i RGB+W proizvodi proizvode se prema principima kvalitete i
procesima koji nam omogucuju postizanje visokog stupnja primarne Cistoce boja. Minimalne
vrijednosti Cistoce pobude plave, zelene i crvene komponente prikazane su unutar donje tablice.

Bluetooth licenciranje
Oznaka rijeci Bluetooth i® logotipi registrirani su zadtitni znakovi u vlasnistvu Bluetooth SIG-a,
Inc., a svako koristenje takvih oznaka od strane Ledworks SRL-a je pod licencom. Ostali trgovacki
i trgovacki nazivi su oni njihovih viasnika. Vrijednosti Cistoce boja
Plava > 90%

efena>65%
Crveni > 95%

Operativni RF za 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE
Frekvencija 2402/2480 Mhz
Maksimalan izlaz Snaga <100mwW

* Qve vrijednosti vrijede samo za RGB (STP) i RGBW (SPP) proizvode. Ne primjenjuju se na AWW (GOP)
proizvode.
TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Broj prikljucaka 4

IP ocjena IP65 | Za vanjsku i unutarnju upotrebu
Povezivost Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
Nazivna snaga 90 W MAX
Ulazni napon adaptera 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
Raspon temperature -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F
Raspon temperature skladistenja -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F
Certifikacija US | EU | UK | AU ovjereni

Jamstvo 24 mjeseca



@ AlaBacte Kal akoAouBrote OAEG TLG 08nyisg acpalsiag.

Katd tn xprion NAEKTPLKWY TPOLOVTWY, TIPEMEL TIAVTA va TNPoUVTaAL O BaCLKEG TIPOPUAGEELS,

OUPTEPAAHBAVOHEVWY TwY aKOAOUBWY:

. AIABAZTE KAl AKOAOYOHZTE OAEX TIZ OAHIIEY AYDAAEIAS.

Mnv Xpnotporotelte ET!O)(LCLKd Tpoidvta of EEWTEPLKOUG XL’upouq, EK(éQ eav q)s’pouv

orfipavon KATAMNAN yia xprion OF EOWTEPLKOUG KAl EEWTEPLKOUG XWPOUC. 6TAV Ta Mpolévta

XPNooTIolobVTaL O EEWLEPLKOUG XWPoug, ouVEEsTE To Tpoiov o Tpida Slakomng

KUKAWpATog o@ahpatog yetwong (GFCI). Eqv Sev uttdpyel tétola mpila, EMKOWWvroTe He

€EELSIKEVHEVO NAEKTPOADYO YLa Tr) CWOTH EYKATACTAON.

. AUTO TO TTPOLOV ETIOXLAKIG XPrIaNG Sev TTpooplZeTat yLa HoVIUN eykataotaan f xprior.

Mnv tornoBetelte 1) tomobetelte kovtd oe Bepudotpeg aeplou 1 NAEKTPLKEG BepUAOTPEG,

TZAKLa, KEPLA 1) GANEG TIAPOHOLEG TINYEG BeppOTNTaC.

Mnv OTEPEWVETE TNV KAAWSIWON TOU TIPOIOVTOG HE OUPPATTTKA 1 KAPQLA Kal Ny thv

TOTIOBETELTE OE ALUNPA AYKLOTPA 1) KAPPLA.

6. ATIoOUVSEOTE TO TIPOL6V amd Ty Tipida otav Byalvete ard To omitt i dTav armooUPEOTE yia Tn

vuxta, fy av petvel xwplg emiPAedn.

.To €fwteplkd €UKAPMTO KAAWSLO @ KOAWSLO autol Tou QWTLOTIKOU Sev propel va

avtikataotabel- av to KaAwSLo UTOOTEL {NpLd, TO QWTLOTIKO TIPETEL VO KATAOTPAQEL.

AUTO To Tpoidy Sev elval katdMno yla Qwtopd Swpatiou kaw Tipoopiletat pévo yia

SLAKOOHNTIKOUG OKOTIOUG

MPOKELTAL yLa NAEKTPLKO TIPOLOV - OXL yLa Ty visU Ma va arogeuyBel o kivSuvog upkayLag,

EYKAUPATWY, TPAUPATIOPWY Kat NAEKTPOTIANELag Sev TIpETeL va Matete pe auto Kat va To

TOTOBETE(TE O ONPELQ OTIOU ITTOPOVV VA TO PTACOLY PIKPA TIALSLA.

MnV XPNOLLOTIOLELTE QUTO TO TIPOLGY YLa GAAN XPriorn arto TNV TIPOPAEMOpEVN.

10. Mnv Kpepdte oTOASLa r) GMa aVTIKElpEVA aTTo TO KAAWSLO, TO oUPa M Tr XOpsr| QuTog.

11. Mnv KAelVeTe TLG TOPTEG 1 Ta MapdBupa Tdvw OTo TIPOIGV 1) 0Ta KAAWSLA TIPOEKTACONG,
KaBLG auTd pTtopel va TPOKAAEDEL {NpLd 0N HOVWAN TOU KaAwSLou.

12. Mnv KaAUTTTETE TO TIPOLdV e Upacpa, Xaptl r oTioloSATIOTE UALKS Tlou Sev arotehel pépog
TOU TTPOLBVTOG GTAV QUTO XPNOLHOTIOLELTAL.

13. AuTO To TIpoidy Stabétel moAwpevo Buopa (n pia Aemisa elvat @apSutepn amo Tty GAAN)
WG XapaKTNELOTIKO YWPLOpA yia T Pelwan Tou kwsUvou nAektpomAnéiag. Autd to Buopa
TawpLdel o€ MOAwpEVN TP pévo pe évav TpdTo. Edv to Buopa Sev epappolel TANPWS
otnv rpida, avuotpédte o Puopa. Eav eEaKoAouBEl va pnv TatpLadet, ETKOWVWVACTE UE Evay
EEELSIKEUUEVO NAEKTPOAGYO. M) XPNOLLOTIOLELTE UE KAAWSLO TIPOEKTAONG, EKTOG EQV TO (LG
propet va eloayBel TApwG. Mnv TpoTtoTtoLeite 1| avtikaBlotdte to Buoua.

14. AaPAote Kat akohoubr|ote OAEG TLG 08nyleg TTou LTIdpPYOLV OTo TIPoLdV | TIapéyovtat padl
JE TO TIPOLOV.

15. ®OYAAZTE AYTES TIX OAHITEY.

16. MPOEIAOMOIHEH - KINAYNOY HAEKTPOMAHZIAY EAN Ol AAMITHPES EINAI ZMTAXMENOI
‘H AEINOYN. MH XPHZIMOMMOIEITE.

~ noAw NP

®

©

OSr]ylEq XProng Kat ppovtisdag
‘Otav to TIpoidv Tomobeteltal oe {wvtavé SEVTpo, To SEVTPO MPEMEL va elvat kaAd
GUVTNPNHEVO KaL QPECKO. My TomobeTelTe of {wvtava Sévipa ota omota ot BEAGVE etvat
Kaé 1 ortave eUKoAa. Alatnpette T Brjkn Tou {wvtavol Sévtpou yepdtn pe vepod.

b. Otav to mpoidy Tomobeteitat oe SEVTPO, TO SEVIPO TIPETEL va £lval KA AOPOALOHEVO Kat
otabepo.

c. Mpw ard ™ xpron 1 TV Enavaypnotoroinon, emBewprioTte TPOTEKTIKA TO TPOLOV.
Aopplte TUXOV TIpoldVTa TIOU €YOUV KOUWEVN, KATETTpapUEVn 1 @Bappeévn povwaorn
KaAWSLWY 1) KaAWSIWY, pwWYPES OTLG UTTOSOXEG ) Ta TIEPLBANUIATA TwV AQUTTTPWY, XAAAPEG
OUVSEGELG 1 EKTEBELLEVO XAAKLVO KAAWSLO.

d. Katd tnv anobrikeuan Tou TipotovTog, aropakpUVETE TIPOCEKTLKA TO TIPOLOV aTtd GO KL av
£xeL ToroBetnel, cupmephapBavopEvwy SEVTpWY, KAASLWV 1) BALVWY, yia va aro@UyeTe
OTOLASATOTE ASIKALOAGYNTN KATATOVNoT i Teon atoug aywyous, TLG CUVSECELS Kal Ta
KaAWSLA TOU TIPOLOVTOG.

e. ‘Otav Sev XPnOLHOTIOLELTE TO TIPOiOV, ATOBNKEVTTE TO TAKTOMOLNHEVO O SPOCEPS Kat ENpod
PEPOG, TIPOOTATEUPEVO ATTO TO NALAKO QWG.

MPOEIAOMOIHZH - Ma va PHELWOETE ToV KivEuvo TtupKayLdg Kat NAeKTpoTAngiag:

a. Mnv eyKaTaoTrOETE TO CUOTNHA OE SEVTPA TIOU £X0UV BEAOVEG, PUAAG 1) KAAUPHATA KAASLWY
Qo PETAMO 1) UAKA TTOU HOLA{OUV HE HETAAO.

b. Mnv tomobeteite 1} otnpilete Ta KAAWSLA PE TPOTIO TIOU PITOPEL Va KOYEL ) Va KATATTPEPEL
T HOVWOr Tou KaAwdiou.
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Amottoinon guBOvng katnyopiag A: O e£0MALONOG QUTOG Exel eheyyBel kal éxel BpeBel ot
OUPHOPQWVETAL HE TA OPLA YO PNPLAKEG CUOKEVEC Katnyoplag A, oUPQWVA UE TO PEPOG 15 Twv
kavovwy FCC. Autd ta 6pla €xouv oXeSLaoTel yia va Tapéyouv eAoyn mpootacia aro emBAaBelc
TIAPEPBOAEG OE OLKLOKN €yKATAOTAON. AUTOG O EEOTALOHOG TIAPAYEL, XPNOLHOTIOLEL Kat priopel va
EKTEPPEL EVEPYELD PASLOCUXVOTIATWY Kal, £QV SeV eyKaTaoTabel Kat xpnotHoTonBel oupPWva pE TLG
o8nylec, Propet va ripokaréoet eTLBAABELG TapEPBOAEC OTLG PASLOETIKOWWVIEG. QOTO00, Sev UTIAPXEL
Kapla eyyonon ot Sev Ba eppaviotolv TapepPBOAEG O HLa CUYKEKPLUEVN eykataotaan. EQv autog
o eEomhiopog Tipokahel emBAARELG TAPEUBOAEG 0T PASLOPWVLK ) TNAEOTTTLKS Arjdn, oL omoteg
HIOPOUV Va TIPOGSLOPLATOUV HE TNV QMEVEPYOTIOINGI KAl EVEPYOTTOiNar Tou eEOTALOPOU, O XPrOoTNG
evBappUveTaL va TpoomabroeL va SLopBwaet TG TapepBoAés e va 1) ouvsuacpsd Twv akGAouBwv
HETPWY
ETavatomnofetote r) PETakvAaTe TNV kepala Afng.

AUENOTE TNV andoTacn PETAEY TOU €£0TTALOHIOU KaL TOU SEKTH,

JUVSETTE ToV EEOTALOPO O€ TTpLZa 08 KUKAWHA SLAPOPETIKS amd auTO GTo OToLo Elval CUVSESELEVOG

0 8€KTNG,

Zntiiote TN BonBeLa TOU QVTLITPOOWITOU 0aG f EVOG EHTTELPOU TEXVIKOU PaSLOQUWIVOU/TNAEOPAON,

Artottoinen eubuvng cupBatotnrag

H acUppatn arnodoon Eaptdtat and tnv acuppatn texvoloyla Bluetooth/WiFl tng ouokeur|g
00, QVATPEETE OTOV KATAOKEUAOTH TG CUOKEUNG oag. H Ledworks SRL Sev @épeL kapia euBuvn
VLA TUXOV QMWAELD SESOUEVWWV T SLAPPOEG TIOL TIPOKUITOLV artd Tr) XPron QUTWY TwY CUOKEULV.
OUPBOUAEUTELTE TOV QUTUTPOOWTIO ) évav EUTIELPO TEXVLKO paSLOPUIVOU/TNAEOPAaNG yia Bondeta.

/\ NPOEIAOMOIHZH!
To kaAwSLo olvSEoNG v UMopel va emokeuaotet 1) va avukataotadel. MPOLOXH! KivSuvog
otpayyahtopol. Kpatrjote To pakpLd aroé pkpd matsLd.

K To oUpPoA0 Tou Staypappévou TPOXAAATOU KASOU UTIOSELKVUEL OTL TO QVTLKELEVO
rﬁna va anopplitetat XwpLoTd and ta owkLaka arnoppippata. To avtikelpevo Ba mpémet va
TapasdiSetat yia avakUKAwan oUppWva HE Toug TOTkoUg TEpLBAMOoVTIKOUG Kavovlopoug yia
N S1éBeon Twv anopAfTwy.

O kataokeuaotric, Ledworks Srl, SnAwvel 6Tl N MapoUoa OUCKEUr) CUUHOPQWVETAL HE TLG
odnyleg (LVD) 2014/35/EE, (RED) 2014/53/EE, (EMC) 2014/30/EE, (RoHS) 2011/65/EE, (REACH)
1907/2006. To TIARPEG Kelpevo TG SHAwang ouppop@wong EE eivat SLabéatpio otnv akdioudn
SlevBuvorn oto Stasiktuo: www.twinkly.com/certifications

ATattriogLg cuotipartog

Ot eAGYLOTEG AMALTAOELG OUCTAPATOG yia Kntd tnAépwva eivat i0S 11 kat Android 5. EAéyEte
TO KATAOTNHA EPAPHOYWV Yia TNV TeAeutala evnpépwon yla va eEao@alloete Ty KaAUTepn
Suvartr| anésoorn

AioSol LED uPnArig moldtntag

IMa va eEao@alotel uPnir xpwuatik anddoan, ta mpoidvra Twinkly xpnotuorotoly pévo LED
UPNANG TTOLOTNTAG.

Ta mpotévta RGB kat RGB+W tng Twinkly mapdyovtat oUp@uva pe apxeg kat Sladikaoteg
TOWOTNTAG TTOU paG ETILTPETOUV va EMTUXOUPE UPNAG Babud TIPWTOYEVOUG XPLHOTIKAG
kaBapdtnrag. O eAAXLoTeG TLpéG KaBapdtntag Séyepong Tou PrAE, TOU TTPAECLVOU KAl Tou
KOKKLVOU OTOLKELOU eppavi{ovtat oTov mapakdtw Ttivaka.

A&eL0806tnon Bluetooth

To Aektkd orjpa Bluetooth Bluetooth® kat ta Aoyotuma elvat Katatebelpéva ePMopikd orjpata
TI0U QurjKouv oty Bluetooth SIG, INc. Kat OTIOLASATIOTE XPrioN QUTWY TwV ONPATWY amd Tty
Ledworks SRL yivetat pe GSeta xprionG. AMa EUTIOPIKA ONHATA KaL EUTIOPLKEG OvVOopacteg elvat
TWV QVTLOTOLWY KATOXWY TOUG.



Aettoupyia RF yia 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

Tuyvotnta 2402/2480 Mhz

MéyLotn rapaywyr lax\g <100mw

Tipég KabapoTnTag XpwHatog
Mrmie > 90%

Mpdowo > 65%

Kokkwvo > 95%

* OLTYEG LY YouV H6Vo yia Ta mpoiévta RGB (STP) kat RGBW (SPP), éxt yia ta mpoiéuta AWW (GOP).
TEXNIKEZ MPOAIArPA®EZ

ApLBp6G Bupv 4

Babpog mpootaoiag IP IP65 | la €EWTEPLKN KAl ECWTEPLKT XPrion
ZuvseopdtnTa Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet
OVvopaoTiki Loxug 90 W MAX
Tdon eLo68ou TpocappoyEa 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz
EUpog Beppokpaciag -10°C / 40°C | 14°F / 104°F
EUpog Beppokpaciag amobrikeuong -20°C / 60°C | -4°F / 140°F
Miotomotnon US | EU | UK | AU iotorotnpévo

EyyOnon 24 priveg

@Tﬁm guvenlik talimatlarini okuyun ve uygulayin.

Elektrikli Grnleri kullanirken, asagidakiler de dahil olmak Gzere temel énlemlere her zaman
uyulmalidir:

7. TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN VE UYGULAYIN

2. Ig ve dig mekanlarda kullanima uygun oldugu belirtilmedikge mevsimlik Grinleri dis mekanlarda
kullanmayin. Urtinler dis mekan uygulamalarinda kullanildiginda, Grind bir Toprak Arizasi Devre
Kesici (GFCI) prize baglayin. Eger béyle bir priz yoksa, dogru kurulum icin kalifiye bir elektrikgiye
basvurun

3. Bu mevsimlik kullanim trtind kalici kurulum veya kullanim icin tasarlanmamistir.

4. Gazl veya elektrikli isiticilarin, sominelerin, mumlarin veya diger benzer isi kaynaklarinin yakinina
monte etmeyin veya yerlestirmeyin.

5. Urtintn kablolarini zimba veya civi ile sabitlemeyin veya keskin kancalar veya civiler tizerine
yerlestirmeyin

6. Evden ¢ikarken veya gece yatarken ya da gozetimsiz birakildiginda Grundn fisini gekin.

7. Bu armatirln harici esnek kablosu veya kordonu degistirilemez; kablo hasar gorirse armattr

imha edilmelidir. Bu Griin oda aydinlatmasi icin uygun degildir ve sadece dekorasyon amaglidir.

Bu elektrikli bir Grindir - oyuncak degill Yangin, yanik, kisisel yaralanma ve elektrik

carpmasi riskini 6nlemek i¢in kiguk cocuklarin ulasabilecegi yerlere yerlestirilmemeli veya

oynanmamalidir.

9. Bu Urund kullanim amaci disinda kullanmayin

10. Kabloya, tele veya isik ipine sis esyalari veya baska nesneler asmayin.

11. Kablo yalitimina zarar verebileceginden, Grintn veya uzatma kablolarinin Gzerindeki kapilari
veya pencereleri kapatmayin.

12. Kullanim sirasinda trini bez, kagit veya Urtinin pargasi olmayan herhangi bir malzeme ile
ortmeyin,

13. Bu Urlin, elektrik carpmasi riskini azaltmak icin polarize bir figse sahiptir (bir bigak digerinden
daha genistir). Bu fis, polarize bir prize yalnizca tek yonlu olarak takilabilir. Fis prize tam olarak
oturmazsa, fisi ters cevirin. Hala oturmuyorsa, kalifiye bir elektrik¢iye bagvurun. Fis tam olarak
yerlestirilemedigi stirece uzatma kablosuyla kullanmayin. Fis tzerinde degisiklik yapmayin veya
fisi degistirmeyin.

14, Urtintn Gzerinde bulunan veya Urtinle birlikte verilen tim talimatlari okuyun ve uygulayin.

15. BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

16. UYARI - LAMBALAR KIRIK VEYA EKSIK ISE ELEKTRIK CARPMASI RISKi. KULLANMAYIN

©

Kullanim ve bakim talimatlari
a. Urtin canl bir agaca yerlestirildiginde, aga¢ bakimli ve taze olmalidir. Igneleri kahverengi

olan veya kolayca kirilan canli agaglara yerlestirmeyin. Canli agac tutucusunu su ile dolu tutun.,

b. Urtn bir agacin Gzerine yerlestirilirse, agag iyi sabitlenmis ve saglam olmalidir.

c. Kullanmadan veya yeniden kullanmadan 6nce Grtnu dikkatlice inceleyin. Kesilmis, hasar
gormus veya yipranmis tel yalitimi veya kablolari, lamba tutucularinda veya muhafazalarinda
catlaklar, gevsek baglantilar veya agikta bakir tel bulunan trdnleri atin.

d. Urtnu depolarken, trin iletkenleri, baglantilari ve telleri Gzerinde agir gerilme veya baski
olusmasini énlemek icin Urind agaglar, dallar veya calilar dahil olmak Uzere yerlestirildigi her
yerden dikkatlice gikarin.

e. Kullanlmadiginda, glines isigindan korunan serin ve kuru bir yerde diizgin bir sekilde saklayin.

UYARI - Yangin ve elektrik carpmasi riskini azaltmak igin:

a. Igneleri, yapraklari veya dallari metal veya metale benzeyen malzemelerle kaplanmis agaglara
kurulum yapmayin.

b. Kablolari, kablo yalitimini kesebilecek veya zarar verebilecek sekilde monte etmeyin veya
desteklemeyin.

A Sinifi Sorumluluk Reddi: Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallari Bolum 15 uyarinca A Sinifi
dijital cihaz sinirlarina uygun oldugu tespit edilmistir. Bu sinirlar, bir konut kurulumunda zararl
parazitlere karsi makul koruma saglamak Uzere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi
Uretir, kullanir ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullaniimazsa, radyo iletisiminde
zararli parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit olusmayacaginin garantisi
yoktur. Eger bu ekipman radyo veya televizyon yayinlarinda zararli parazitlere neden oluyorsa (ki
bu durum ekipmanin kapatilip agiimasiyla tespit edilebilir), kullanicinin asagidaki 6nlemlerden birini
veya birkagini alarak paraziti gidermeye calismasi tavsiye edilir

Alici antenin yonunu veya yerini degistirin.

* Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi artirin.

« Ekipmani, alicinin bagli oldugu devreden farkli bir devre Uzerindeki bir prize baglayin.

* Yardim igin saticiya veya deneyimli bir radyo/televizyon teknisyenine danisin.

Uyumluluk Feragatnamesi

Kablosuz performans cihazinizin Bluetooth/WiFI kablosuz teknolojisine baglidir, litfen cihazinizin
Ureticisine bagvurun. Ledworks SRL, bu cihazlarin kullanimindan kaynaklanan herhangi bir veri
kaybi veya sizintisindan sorumlu olmayacaktr. Yardim icin bayiye veya deneyimli bir radyo/
televizyon teknisyenine danigin.

A UYARI!

Baglanti kablosu onarilamaz veya degistirilemez. DIKKAT! Bogulma tehlikesi. Kiiguk gocuklarin
ulasamayacag yerlerde saklayin.

B

= Garpiisaretli tekerlekli ¢op kutusu sembold, Grindn evsel atiklardan ayri olarak atilmasi
gerektigini gosterir. Urtin, atik bertarafi icin yerel cevre dizenlemelerine uygun olarak geri
donusum igin teslim edilmelidir.

Uretici Ledworks Srl, bu cihazin (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/
EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 direktiflerine uygun oldugunu beyan eder. AB
uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet adresinden ulasilabilir: www.twinkly.com/
certifications

Sistem Gereksinimi
Cep telefonlari igin minimum sistem gereksinimi iOS 11 ve Android 5tir En iyi performansi
saglamak icin en son giincelleme igin uygulama magazasini kontrol edin.

Birinci sinif LED diyotlar

Yiksek renksel geriverim saglamak igin Twinkly Grtnleri yalnizca yiksek kaliteli LED'ler kullanir.
Twinkly'nin RGB ve RGB+W Uriinleri, yiksek derecede birincil renk saflig| elde etmemizi saglayan
kalite ilkelerine ve sireclerine gére Uretilmektedir. Mavi, Yesil ve Kirmizi bilesenlerin minimum
uyarma saflik degerleri asagidaki tabloda gosterilmistir.



Bluetooth Lisanslama

Bluetooth Bluetooth® kelime isareti ve logolari Bluetooth SIG, Inc. sirketine ait tescilli ticari
markalardir ve bu markalarin Ledworks SRL tarafindan her tirlt kullanimi lisans kapsamindadir.
Diger ticari markalar ve ticari adlar ilgili sahiplerine aittir.

802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE igin Renk Safligi degerleri

Galisma RF'si Mavi > %90
Frekans 2402/2480 Mhz Yesil > %65
Maksimum ¢ikis Giig <100mW Kirmizi > %95

* degerler yalnizca RGB (STP) ve RGBW (SPP) dirdinleri icin gegerlidir, AWW (GOP) (rdinleri icin gegerli

degildir
TEKNiK OZELLIKLER
Liman sayisi 4

IP derecesi IP65 | Dis ve I¢ mekan kullanimi igin

Baglanabilirlik Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Gug derecesi 90 W MAX

Adaptor giris voltaji 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Sicaklik araligi -10°C / 40°C | 14°F / 104°F

Depolama sicaklik araligi -20°C/60°C | -4°F / 140°F

Sertifikasyon US | EU | UK | AU sertifikali

Garanti 24 aylar

@ Prosimy zapoznac sie z tresciq i przestrzegac wszystkich zasad
bezpiecz enstwa.

Podczas korzystania z produktéw elektrycznych nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych

Srodkéw ostroznosci, w tym ponizszych:

1. PRZECZYTAC | PRZESTRZEGAC WSZYSTKICH INSTRUKC]I BEZPIECZENSTWA.

2. Nie uzywaj produktéw sezonowych na zewnatrz, chyba ze sg one oznaczone jako odpow-
iednie do uzytku wewnatrz i na zewngatrz. Jesli produkty sg uzywane na zewngatrz, podtacz
je do gniazda GFCl (Ground Fault Circuit Interrupting). W przypadku braku takiego gniazda
nalezy skontaktowac sie z wykwalifikowanym elektrykiem w celu przeprowadzenia praw-
idtowej instaladji.

3. Ten produkt do uzytku sezonowego nie jest przeznaczony do statej instalacji lub uzytkowa-
nia

4. Nie montowac¢ ani nie umieszcza¢ w poblizu grzejnikéw gazowych lub elektrycznych,
kominkéw, $wiec lub innych podobnych Zrédet ciepta.

5. Nie nalezy zabezpiecza¢ okablowania produktu za pomoca zszywek lub gwozdzi ani um-
ieszczac go na ostrych hakach lub gwozdziach.

6. Produkt nalezy odigcza¢ od zasilania przed wyjsciem z domu, przed udaniem sie na
spoczynek nocny lub w przypadku pozostawienia go bez nadzoru.

7. Zewnetrzny elastyczny kabel lub przewéd tej oprawy odwietleniowej nie moze by¢ wymien-
iony; jesli przewdd jest uszkodzony, oprawa o$wietleniowa powinna zostac zniszczona. Ten
artykut nie nadaje sie do oswietlania pomieszczen i stuzy wytgcznie do celdéw dekoracyjnych.

8. Jestto produkt elektryczny - nie zabawka! Aby unikng¢ ryzyka pozaru, oparzer, obrazen ciata

i porazenia pradem, nie nalezy sie nim bawi¢ ani umieszcza¢ go w miejscach dostepnych
dla matych dzieci.
Nie nalezy uzywac tego produktu do celdw innych niz jego przeznaczenie.

. Nie nalezy wiesza¢ ozddb ani innych przedmiotéw na przewodzie, kablu lub sznurku $wi-

etlnym.
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. Nie zamyka¢ drzwi ani okien przed produktem lub przediuzaczem, poniewaz moze to spow-
odowac uszkodzenie izolacji przewodu.

Nie przykrywac¢ produktu tkaning, papierem ani zadnym innym materiatem, ktéry nie jest
czedcig produktu, gdy jest on uzywany.

. Ten produkt jest wyposazony w spolaryzowang wtyczke (jedno ostrze jest szersze od drugie-
80), co zmniejsza ryzyko porazenia pragdem elektrycznym. Wtyczka pasuje do spolaryzowane-
go gniazdka tylko w jeden sposéb. Jesli wtyczka nie pasuje do gniazdka, nalezy jg odwrocic.
Jedli nadal nie pasuje, nalezy skontaktowac sie z wykwalifikowanym elektrykiem. Nie uzywac
z przedtuzaczem, jesli wtyczka nie moze by¢ catkowicie wtozona. Nie wolno modyfikowac ani

~
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wymienia¢ wiyczki

14. Nalezy przeczytac i przestrzegac wszystkich instrukji znajdujacych sie na produkcie lub
dostarczonych wraz z nim.

15. ZACHOWAC TE INSTRUKCJE.

16. OSTRZEZENIE - RYZYKO PORAZENIA PRADEM W PRZYPADKU USZKODZENIA LUB BRAKU
LAMP. NIE UZYWAC.

Instrukcje uzytkowania i pielegnacji

a. Gdy produkt jest umieszczany na zywym drzewie, drzewo to powinno by¢ dobrze utrzymane
i Swieze. Nie nalezy umieszcza¢ produktu na drzewach, ktérych igly sg brazowe lub tamliwe.
Donica powinna by¢ zawsze petna wody.

. Jesli produkt zostanie umieszczony na drzewie, powinno ono by¢ dobrze zabezpieczone i
stabilne.

c. Przed (ponownym) uzyciem nalezy dokladnie sprawdzi¢ produkt. Wszystkie elementy, ktére

maja przecieta, uszkodzong lub przetartg izolacje przewodéw, pekniecia w oprawkach lub

obudowach lamp, luzne potgczenia lub odstoniete przewody miedziane nalezy wyrzucic.

Podczas demontazu produktu przed przechowywaniem nalezy go ostroznie usung¢ z mie-

jsca, w ktérym zostat umieszczony, w tym z drzew, gatezi lub krzewdw, aby unikng¢ nadmier-

nych naprezen potaczen i przewodoéw.

e. Gdy produkt nie jest uzywany, musi by¢ przechowywany w chtodnym, suchym miejscu, z dala

od $wiatta stonecznego.

o
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OSTRZEZENIE - Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru i porazenia pragdem nalezy:

a. Unikac instalowania produktu na drzewach z igtami, li¢mi lub gateziami pokrytymi metalem
lub materiatami wygladajgcymi jak metal.

b. Unika¢ montazu i podpierania przewodéw w sposéb, ktéry moze spowodowac ich przeciecie
lub uszkodzenie izoladji.

Zastrzezenie dotyczace klasy A: Niniejsze urzgdzenie zostato przetestowane i uznane za
zgodne z ograniczeniami dla urzadzen cyfrowych klasy A, zgodnie z sekcjg nr 15 przepiséw
FCC. Limity te majg na celu zapewnienie rozsadnej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami
w instalacji mieszkaniowej. To urzadzenie generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie
o czestotliwosci radiowej i, jedli nie zostanie zainstalowane ani nie bedzie uzywane zgodnie z
instrukcjami bezpieczeristwa, moze powodowac szkodliwe zaktécenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak gwarancji, ze stosowanie sie do przepiséw kompletnie eliminuje zakiécenia w
konkretnej instaladji. Jesli to urzadzenie powoduje powyzsze problemy w odbiorze radiowym lub
telewizyjnym, co mozna okresli¢ wylaczajac i wiaczajac urzadzenie, zaleca sie usuniecie zaktécen
Zza pomocg co najmniej jednego z nastepujgcych srodkéw:

Zmiana orientadji lub potozenia anteny odbiorcze]

Zwiekszenie odlegtosci miedzy urzagdzeniem a odbiornikiem

Podtgczenie urzadzenia do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktérego poditgczony

jest odbiornik.

Konsultacja ze sprzedawcg lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu

uzyskania pomocy.
Zastrzezenie dotyczace zgodnosci
Wydajnos¢ bezprzewodowa jest zalezna od technologii bezprzewodowej Bluetooth/WiF|
urzadzenia, prosze zapoznac sie z producentem urzadzenia. Ledworks SRL nie ponosi
odpowiedzialnosci za utrate danych lub wycieki wynikajace z uzytkowania tych urzadzen

/\ OSTRZEZENIE!
Przewdd potgczeniowy nie moze zosta¢ naprawiony ani wymieniony. UWAGA! Niebezpieczeristwo
uduszenia. Przechowywac poza zasiegiem matych dzieci.



mmm Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze przedmiot nie powinien by¢ wyrzucany
razem z odpadami domowymi; nalezy go odda¢ do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami
ochrony $rodowiska dotyczacymi utylizacji tego typu odpadéw.

Producent Ledworks Srl o$wiadcza, ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z zatozeniami dyrekt-
yw (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH)
1907/2006. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem internetowym:
www.twinkly.com/certifications

Wymagania systemowe

Minimalne wymagania systemowe dla telefonéw komdrkowych to system iOS 11 lub Android
5. Aby zapewnic¢ najlepsza wydajno$¢ uzytkowania, zaleca sie sprawdzenie najnowszych aktual-
izacji w sklepie z aplikacjami

Diody LED klasy premium

Korzystamy wytgcznie z wysokiej jakosci diody LED, co zapewnia wysoki wspétczynnik oddawania
barw.

Produkty z serii Twinkly RGB i RGB+W sg wytwarzane zgodnie z zasadami i procesami jakosci
pozwalajgcymi uzyskac wysoki stopier czystosci koloréw podstawowych.

Minimalne wartosci czystosci wzbudzenia Swiatet niebieskiego, zielonego i czerwonego
przedstawiono w ponizszej tabeli.

Licencjonowanie Bluetooth

Znak stowny i logo Bluetooth® sq zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezacymi do
Bluetooth SIG, Inc. i kazde uzycie tych znakdw przez Ledworks SRL jest objete licencja. Inne znaki
towarowe i nazwy handlowe nalezg do ich wiacicieli

Czestotliwosci radiowe dla 802.11 b/g/n Wi-Fi /

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

Czestotliwos¢  2402/2480 Mhz Valeurs de pureté des couleurs
Maksymalna moc wyjéciowa <100mwW Bleu >90%

ert > 550,
* Wartosci dotyczq tylko produktéw w wersjach RGB (STP) i RG;OVK éSePP), nie zas. ;«%{GOP)
DANE TECHNICZNE

Liczba portéw 4

Stopieri ochrony IP IP65 | Do uzytku zewnetrznego i wewnetrznego
tacznosc Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

Moc znamionowa 90 W MAX

Napiecie wejsciowe adaptera 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

Zakres temperatur -10°C/40°C | 14°F/ 104°F

Zakres temperatury przechowywania -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

Certyfikacja US | EU | UK | AU certyfikowany
Gwarancja 24 miesiecy
@ C iomTecs 3 IHCTPYKL,: 3 i TagoTpumyiiTecs ix.

Mig 4ac BUKOPWUCTAaHHS eNekTPUUHVMX BMPOGIB 3aBXAM C/iA AOTPVMYBATMCH OCHOBHMX
3aM06KHMX 3aX0/iB, 30KpeMa Takyix:

1. MPOYUTATE TA ZOTPUMYIMTECH YCIX IHCTPYKLUIN 3 TEXHIKA BE3MEKN.

2. He BVKOpUCTOBYITE CE30HHI BUPOGY Ha BiAKPUTOMY MOBITPI, AKLLO BOHM He MO3HaueHi

10.
11

15.
16.

AK NPUAATHI ANS BUKOPUCTaHHS B NPUMILLIEHHI Ta Ha BIAKPUTOMY MOBITPI. KO BUPO6M
BUKOPUCTOBYHOTBCA Ha BIAKPUTOMY MOBITPI, NigKNOYaiTe ix 40 PO3ETKM i3 3aXUCTOM Bif
3aMUKaHHs Ha 3emnto (GFCI). SKLLO Taka po3eTka BIACYTHS, 3BEPHITLCS A0 KBanipikoBaHOrO
eNekTpvika 4Ns NPasuibHOMo BCTaHOBNEHHSA.

Llei BMpi6 CE30HHOr0 BUKOPUCTaHHS He NPU3HaYeHUin Ans NOCTINHOMO BCTaHOBNEHHS a6o
BUKOPUCTaHHA

He BCTaHoBNIOWTE Ta He PO3MilLyiTe NOBAW3Y rasosKx abo enekTpuyHKX obirpisauvis,
KaMiHiB, CBIYOK aB0 IHLLVX NOAIGHUX Axepen Tenna.

He 3akpinntoiite NpoBoAKy BUPOBY ckobamu abo LBsxamy, He PO3MILLyiiTe Ha rocTpux
ravkax abo Ussxax.

BumMukaiite BMpi6 3 po3eTkw, KoM iaeTe 3 Aomy, abo koau WaeTe cnatu, abo sKLo
3anuMLIaETe Moro 6e3 Harnsay.

30BHIWHIA THYYKKA kabenb abo LWHYP UpOro CBITUABHUKE HE MIANSrae 3aMiHi; sKLO
LUHYP MOLUKOAXEHWHA, CBITUNBHWK NIANArae 3HULLEHHIO. Llei BUpI6 He npusHaveHnin ans
OCBITNIEHHS NPUMILLEHD | CAYrye nnLe ANs AeKopy.

Lle enekTpuyHuin BUPIG, a He irpawwkal LLIo6 yHUKHYTU pu3nky noxexi, onikis, Tpasm Ta
YPaXEHHSs eNeKTPUYHIM CTPYMOM, 3 HM HE MOXHa rpaTvcs abo po3MiLLyBaTV B MiCLIAX, Ae
A0ro MOXYyTb AiCTaTV ManeHbki AiTn,

He BUKOpUCTOBYIATE Liei BUPIG He 33 NPU3HaYeHHSM.

He Biluaiite npukpacyt abo iHLWi NpeaMeTH Ha LWHYP, APIT 360 CBITNOBY HUTKY.

He 3aunHsiite ABepi abo BikHa Ha MPUCTPOI abo NOAOBXyBayax, OCKIIbKM Le Moxe
NpU3BECTU 0 NOLIKOAXEHHS 303U NPOBOAIB

He HakpwviBaiiTe BUPI6 TKaHWHO, NanepomM abo GyAb-AKUMU IHLLMMU MaTepianamu, Lo He
BXOAATb A0 CKNagy BUPOBY, Nif Yac NOro BUKOPUCTaHHS

Llei B1pi6 Mae Nonspu3oBaHy BIAKY (OAHE Ne30 LUMPLUE 33 iHLWE), 06 3MEHLINTI PUINK
YPaXeHHs eNekTpUYHMM CTpyMOM. LIS BUAKa BCTaBASETBCH B MOMSPY30BaHY PO3eTky
NLIe OAHUM CrOCOBOM. FKLIO BUKa He MOBHICTIO BXOAWTL y PO3ETKY, NepesepHiTe i,
SIKLIO BOHa BCE O/HO He BCTABASETHCS, 3BEPHITLCH A0 KBanipikoBaHOro enekTpuka. He
BUKOPUCTOBYITE 3 NMOAOBXYBaYEM, SKLLO BIKa HE BCTABASETHCS MOBHICTHO. He 3MmiHtoiTe
Ta He 3aMiHIoMTe BUAKY.

MpounTaiite Ta AOTPUMYATECH YCiX IHCTPYKLIA, PO3MILLEHNX Ha BUPOGI 360 HaAaHUX pasom
3 HUM.

3BEPEXITb LIl IHCTPYKLIIIL

MOMEPEAXEHHSA - PU3MK YPAXEHHA EJTEKTPUYHUM CTPYMOM, AKLLIO NAMIA
PO3BUTI ABO BIACYTHI. HE BKOPUCTOBYBATU.

IHCTPYKUIii 3 BUKOPUCTaHHSA Ta Aornsay

a.

AKWO BUPIG PO3BILLYETHCA Ha XMBOMY Aepesi, 3a LWM AepesoM MOTPIBHO Aornsaatw,
Wo6 BOHO 36epirano CsixicTe. He po3wmillyiiTe BMpi6 Ha AepeBax i3 rofkamu, WO
Habyvi KOPUHHEBOrO KONMLOPY abo Nerko BiANamyrTbCs. 3annsaiiTe BOAY B AiXKy, Y sKy
BCTaHOB/EHO iepeBo.

. [lepeso, Ha AkoMy pO38ilLaHo BYpI6, Mae CTOATY CTIKO Ta 6yTy A06pe 3aKpinaeHM

Mepe, BYKOPUCTaHHAM BPOBY Ak yreplue, Tak i MOBTOPHO YBAXHO OrNsiHBTE HOrO. AKLWIO
i30/159L4jt0 Ha ApoTax aBo cami APOTY MOLWKOAKEHO, HAAPI3aHO UM NepeTepTo, TpUMay ato
KOPMYC Nammvi NOLWKOAXKEHO, AKiCb NIAKNIOUEHHS TPUMAKOTLCA He WinbHO, abo X BUAHO
oroneHnii MigHA ApIT, Taknid BUPI6 Chia yTnisyBaTh

Mia Yac cknagaHHs BPOGY 0BepexHO 3HIMITL oro 3 Moro posTallyBaHHs, Hanpyiknag i3
flepesa, rinok abo KyLlis. YHUKaliTe 3a/1B0ro HaTAXIHHS ab0 HaBaHTaXeHHs Ha NPOBIAHVIKY,
3'€AHaHHA Ta APOTW.

36epiratit BUPIG CAiA OXaHO CKNAAEHVIM Y MPOXONOAHOMY CyXOMY MICL, 3aXMLLIEHOMY Bif
COHAYHOIO CBITNA

YBATA! LLL06 3HN3UTW pU3UK 3aii a6o enekTp CTpyMOM:

a.

b

a. He posmiuyiite BUpI6 Ha AepeBax, roNKM, INCT 360 NOKPUTTS FiNOK AKMX BUKOHAHO 3
MeTany Ui MaTepianis, CXOXMX Ha MeTan.
6. He MOHTYiATe Ta He NPOKNaAaiTe APOTU TakKnUM UMHOM, LLIO MOXE MOLUKOAWTY i30/15LiH0.

3acTepexeHHs WOAO Knacy A. BunpoByBaHHs MNokasanu, WO Leit Npwnaj Bianosisae
OBMeXeHHSIM ANst LMdPOBIX NPUCTPOIB knacy Class A, HaBegeHM y yacTviHi 15 Mpasun



PepepansHoOi KoMICiT 3i 38'3ky CLUA. LIl obMexeHHs NprsHayeHo A5 3ab6e3neydeHHs HanexHoro
33XVCTY BiA WKIAIMBOrO BUMPOMIHIOBAHHS B XATAOBMX MpUMiLLieHHsX. Liel npunaz yTBopiog,

BUK

OPUCTOBYE Ta BUNPOMIHIOE @HEPTiI0 Y BUrNAAT PaAioxBMAb. AKLLO Nia Yac NOro BCTaHOBAEHHS

Ta BUKOPWCTaHHA He [OTPUMYBATWCH IHCTPYKUIM, MOXYTb BUHUKATV 3aBaan ANA Padio3B'asKy.
MpU UBOMY He HaAETLCH XOAHWX FapaHTIf WOAC BIACYTHOCTI TakmX 3aBaj B YCIX MOXNBIX

KOH:

dirypaLlisx po3MiLLeHHs. KO Npunaj AiCHO YTBOPIOE WKIAAMBI 3aBaau ANS NpUiMaHHs

carHany pagio abo TeneGaueHHs (Ue MOXHa MepesipuTM, BMUKaKUM Ta BUMMKaIOUW Le

0bn
cno

Bigl

aAHaHHS), BV MOXeTe crnpobyBaTi iX YCYHYTW OAHWM YM KiNbkOMa HaBeaeHUMU Aani
cobamu:

3MiHITL OpieHTaLi0 abo Po3TallyBaHHs aHTeHW-NpUiMaya.

PosTaluyiiTe Npunaa i aHTeHy Ha 6inbLIOMY BifAaneHHi OAHe Bif OAHOTO.

NigkntouiTe Npynaa i NpUiMaYy Ao PIHMX eneKTPUYHNX Kin.

3BepHITLCA MO AOMOMOrY A0 MOCTayanbHWKa abo AOCBIAYEHOrO MaiicTpa 3 pagio- Ta
TenesiifiHol TexHiku.

MOBa Bi/} BijMOBiAaNbHOCTI 3@ CYMiCHICTb

TPOAYKTVBHICTL 6€34pOTOBOrO 3B'53Ky 3aNeXuThb Bij 6e34p0ToBOi TexHonorii Bluetooth/
WiFl npycTpoto, Byab nacka, NPOKOHCYNbTYATECs 3 BUPOBHMKOM NpUCTpoto. Ledworks SRL
He Hece BiAnoBiAaNbHOCTI 3a Byb-siky BTPaTy abo BUTIK AaHWX, O BUHVKIM B pe3yNbTaT
BVIKOPWCTaHHA LWX NPUCTPOIB

A YBATA!

3eql

HyBaNbHWI kabenb He nignarae pemoHTy abo 3amini. OBEPEXHO! Hebe3neka yayLleHHs.

36epirati B HeA0CTyNHOMY Ana AiTel micLi.

mmm  CYIMBO/ MEPEKPECNIEHOrO CMITTEBOrO KOHTEMHEPa Ha koNecax BKasye, Lo Leli Bupi6 cig

yin.
1o

Ni30BYBaTV OKPEMO Bif NOBYTOBKX BiAX0AiB. BUpi6 Cia 3paBaTi Ha nepepobky BiANOBIAHO
MICLIEBIX €KOOFIUHIX HOPM YTUAI3aLLil

KomnaHis-Bnupo6Huk Ledworks Srl 3assnsie, Lo Ueid NpucTpilt Bignosiaae avpektusam (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
MoBHWIA TekcT Aeknapallii Npo BIANOBIAHICTE Hopmam €C AocTynHMiA TyT: www.twinkly.com/
certifications

CuctemHi BUMOrK

MiH

iMansHI cUCTEMHI BUMOTV Ansi MOBinsHMX Teneporis - i0S 11 i Android 5. LLjo6 3acTocyHok

NpaLoBas AKHANKPALLIE, YCTaHOBITE OCTaHHI OHOBNEHHS 3 MarasyHy.

CsiTnogioan npemiympisHsa

LLlo6 nepeaaya kobopy 6yna Ha BUCOKOMY piBHi, y Bpo6ax Twinkly BUKOPVCTOBYIOTLCS e
BUCOKOSKICHI CBITOAIOAN.

Bupo6u RGB Ta RGB+W Big Twinkly BArOTOBASIOTLCS 3 AOTPUMaHHSM NPUHLMNIB | MpoLiecis
3a6e3meyeHHs SKOCTI, LLO AaloTe BUCOKWIA CTYMiHb YNCTOTV OCHOBHIX KONbOPIB:

Y

abunLj HXYe HaBeAeHO MiHIMaNbHI 3HaUYeHHs YMOBHOI YACTOTU ANS CUHBOTO, 3€NEHOTO 1

YepBOHOr0 KOMMOHEHTIB

NiyensysaHHs Bluetooth
CnoBecHuin 3Hak i norotmn Bluetooth® € 3apeecTpoBaHNMMK TOBapHWAMW 3HaKamy, Lo

Han

exaTb Bluetooth SIG, Inc., i ByAb-sike BUKOPVCTaHHS Lx 3Hakis komnaHiero Ledworks SRL €

NiUeH30BaHWM. HWI TOProsi Mapku Ta TOProsi Ha3Bu € BNACHICTHO BIANOBIAHVIX BNIACHVIKIB.

Po6oua yactoTa ansa 802.11 b/g/n Wi-Fi /

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Cuitt >90%
YacroTta 2402/2480 Mhz 3eneHuit >65%
MakcmanbHa BuxigHa NoTyXHICT <100mW YepsoHuit >95%

MapameTpu YNCTOTU KO/bOPY

* i

3HaYeHHs dilome Auwe 015 supobie RGB (STP) i RGBW (SPP). /o supobis AWW (GOP) soHu He

3aCMOCO8YMLCA.

41

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWN

Kinekicte noptis 4

PeiituHr IP

MOXAMBICTb NIAKNHOYEHHS
HomiHanbHa noTyxHicTb

BxigHa Hanpyra aganTepa
JlianasoH po6oymnx Temnepatyp
AlianasoH Temnepatyp 36epiraHHs
Ceptudikauis

FapaHTia

IP65 | [1nA 30BHILLIHBOTO Ta BHYTPILLHBOO BUKOPVCTaHHS
Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

90 W MAX

120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

-10°C/ 40°C | 14°F / 104°F

-20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

US | EU | UK | AU cepTudikoBaHmni

24 micsaui

MpouuTaiiTe 1 cobniopaiiTe Bce MHCTPYKLMM NO TEXHUKE 6e30NacHOCTy.

1 ICNONB30BaHNN 3NEKTPOTEXHNHYECKIX V3AeNM He0BXOAMMO BCeraa COBNH0AaT OCHOBHbIE

Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTY, BKKOYAS Cedytolye:

1.
2.

N o v os W

10.
"

12.

14

15
16,

MPOYUTAVTE Y COBMOAAMTE BCE MHCTPYKUMM MO BE30MACHOCTY.

He NCNonb3yiiTe CE30HHBIE N3AENMA Ha OTKPLITOM BO3AYXE, EC/I OHU HE VIMEHT MapKVPOBKM
“MoAX0ANT ANA MCNONB30BaHVS BHYTPY 1 BHE NOMeLLeHWiA”. NPy MCNob30BaHWV U3genni
Ha OTKPLITOM BO3Ayxe MOAK/MOUANTE WX K PO3ETKE C 3aLLMTON OT 3aMblkaHWsA Ha 3eMio
(GFCl). Ecnv Takas poseTka He npeaycMOTpeHa, obpaTtuTech K KsannduLMpoBaHHOMY
SNEKTPUKY A5 ee YCTaHOBKM.

JlaHHOe u3genvie Ce30HHOTO WCMOAL30BaHUA He NPeAHa3HaueHo ANS MOCTOSHHOM
YCTaHOBKY MM UCNO/b30BaHMS.

He ycTaHaBnvBaliTe v He pa3vellalite ero BOAM3M Ta30BbIX WM 3MEKTPUHECKNX
oborpeBaTeneit, KaMyHOB, CBeYel N APYriiX MOAOGHLIX VICTOUHMKOB Tera,

He 3akpennisiite NPOBO/KY W3AENS CKOBaMV UM FBO3AAMY, HE Pa3Melalite Ha OCTPbIX
KPIOKax W11 rBO3AAX.

BblHuMaliTe BUW/IKY 13 PO3ETKWM, KOTAia yXOA4MTe 13 AOMa UM TOXNTECE Ha HOYb, a Takxe e/
ocTasnsete nsgenve 6e3 npucmMoTpa.

BHEWHWIA TUBKMA Kabenb WA LLUHYD ASGHHOMO CBETWALHWKA HEe MOANEXWAT 3aMeHe; B
Cyyae NoBpexAeHUs WHyPa CBETULHIK NOANEXNT YHUUTOXeHUIO. [laHHOe 13genve He
npeAHa3Ha4eHo AR OCBELLIEHNS NOMELLEHWI U CAYXNT TOABKO ANS YKPaLLIeHUS.

370 anekTpUYeckoe u3genve - He urpylwkal Bo m3bexarne noxapa, OXOros, TPasM 1
NOPaXeHWA 3NEKTPUYECKMM TOKOM C HUM He/b3si UrpaTh WM pa3MelyaTb B MecTax, rae
ManeHbK1e 4eTU MOryT ero A0CTaTb

He vicnonb3yiite gaHHOe 13Ae/re He Mo Ha3HaUeHNHo.

He noaBetwunBaiiTe ykpaLLeHUs v Apyrue NpeaMeThl Ha LWHYP, TPOBOA UMM TUPASHAY.
He 3aKpbiBaiiTe 4BEPY 1 OKHa Ha U3AENMM NN YANMHNTENBHOM LIHYPE, Tak Kak 3TO MOXeT
MPUBECTY K NOBPEX/EHVIO N30/SLMM NPOBOAR.

He HakpbiBaiiTe wv3fenvie TkaHbto, OymMaroi wau noBbIM APYrM  MaTepuanoM, He
SBNSIOLLMMCS YACTLHO V3AENMSA, KOrAa OHO VCMONB3YeTCs.

NS CHXEHWA pPUCKa MOPAXEHWS 3NEKTPUYECKMM TOKOM AaHHOe u3fenvie umeet
NONAPU30BaHHYIO BINKY (OAHO Ne3BMe winpe ApYroro). 3Ta BUKA MOXeT BCTaBNATLCS
B NONAPU30BaHHYIO PO3ETKY TONLKO B OAHOM HanpasfeHUW. ECM BIAKa He BXOANUT B
po3eTky A0 KOHLA, NepeBepHUTe BUAKY. ECM OHa No-npexHemy He NoAXOANT, 06paTiTecs
K KBaANGUUMPOBAHHOMY 31eKTPUKy. He ucrnonb3yiTe YAINHUTENb, €CIN BUKA HE MOXeT
6biTb BCTaBNEHa B PO3eTky A0 KOHLA. He U3MeHsiTe 1 He 3ameHsiiTe BUAKY.

MpounTaiite U CreayiTe BCeM VHCTPYKUMAM, KOTOPbIe HAXOAATCH Ha M3Aennn wan
NPUNAraloTCs K Hemy.

COXPAHWTE 3TV MHCTPYKLIW.

MPEAYNPEXAEHVE - OMACHOCTb MOPAXEHUA 3NEKTPUYECKMM TOKOM B C/IYHAE
MONIOMKI WY OTCYTCTBIA TAM. HE MCMONB3YMTE.

VIHCTPYKLMM NO UCMO/b30BaHUIO U YXOAY

a.

Mpu pasMelLeHnV N3fenVa Ha X1MBOM jepese, obpalliaiiTe BHUMaHVe Ha COCTOsHVe
/AlepeBa: OHO JOMKHO GbITh YXOXEHHBIM 1 CBEXVIM. He pa3mellaiiTe nsgenmne Ha Xvisbix



ZiepeBbsix C KOPUUHEBON Vv nerko obnamelsatoLLelics xsoel. JepxuTte NoAcTaBky Ans
XMBOrO lepesa HanoAHeHHO BoAo

b. Mpw pasmeLleHnn n3aenms Ha X1BOM Jepese NpocaeaunTe, 4Tobkl AepeBo 66110 XOPOLLIO
3aKpenieHo v HaxoaUNOCh B YCTOMHNBOM MONOXEHNN.

c. lepes VCNonb30BaHVEM VAW MOBTOPHBLIM UCMONL30BaHUEM BHUMATENbHO OCMOTpUTE
usfenvie. BelbpocsTe BCe W3eNMs, Y KOTOPBIX MopesaHa, NoBpex/ieHa v UsHoLleHa
V30/ALMA NPOBOAOB WM LIHYPOB, TPELHbI
ocnab, COr Wam oro. i MeaHbI NPOBOA.

d. Mpu cknagplBaHUM U3AeNVS Ha XpaHeHWe OCTOPOXHO U3BNekaliTe ero w3 Mecta

B /JepxaTtensx wam kopnycax namn,

pasMeLLieHys, BKIKOYas JepeBbsi, BETBU WM KyCTbl, YUTOGblI M3bexaTb Ype3MepHOro
HaTAXeHUs 1A AedpopMaLv NPOBOAHMKOB, COEANHEHMI U NPOBOAKM U3AeNNs.

e. XpaHuTe HemcnoNbsyemble M3AenA akkypaTHO CNOXEHHbIMU B MPOXN3AHOM, CyxOM
MecTe, 3aLMLLIEHHOM OT COJIHeYHOro CBeTa.

3N1EeKTPUUECKNM TOKOM:

a. HeycraHaBNMBaliTe Ha AePEBLSX, UMEIOLLIMX XBOIO, IMCTHS U BETBY, NOKPLITHIE METANNOM
VM MaTepuanami, KoTopble BeIrSAAT Kak MeTan

b. He MoHTUpYiTe 1 He NoAaepXVIBaliTe NPOBOAA TakUM 06PA30M, UTOBEI 3TO MOT/IO NPUBECTY
K Nepepe3’aHuio M NOBPEXAEHNIO X N30NALMM.

OTkas oT knacca A: /[laHHoe 060pyaoBaHie 6bi10  NPOTECTVPOBAHO U MPU3HAHO
COOTBETCTBYHOLMM OrpaHUYeHVsiM ANs LMAPOBLIX YCTPOIMCTB Knacca A B COOTBETCTBUN C
yacteto 15 npasun FCC. 3TU OrpaHnveHvs npejHasHadeHsl Ans obecneyeHns pasymHon
3alMTLI OT BPEeAHbLIX MOMEX NPUW YCTaHOBKE B XWbIX MoMeleHvisix. [aHHoe 06opyhoBaHme
reHepupyeT, WCMOoNb3yeT 1 MOXeT U3Ny4YaTb PafuouacTOTHYH) 3HEPruiko W, eCiu OHO

YCTaHOBNEHO 11 NCMONb3YETCS He B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLMAMY, MOXET CO34aBaTb BPe/AHbIe
nomexu ANS PaavocBssn. OAHAKo HET rapaHTVW, YTO MOMEXV HE BOBHVKHYT B KOHKPETHOM
ycTaHoBke. ECv AarHOe 060pyAOBaH1e CO3AaeT MOMeXW As Pagvo- MW TeNeBUMOHHOMO
nprema, YTO MOXET GbiTb OMPEAENEHO MyTeM BLIKIIOHEHUS U BKIIOYEHUA 060PyA0BaHNS,
M0/1b30BATEN0 PEKOMEHAYETCS MOMBITAaThCH YCTPaHUTL MOMEXU OAHNM VAN HECKONBKUMM 13
(nemmmmx Cnoco60B.

MepeopueHTUpyTe UM NePEMECTUTE NPYEMHYHO aHTEHHY.

YBeMUMUTE PacCTOAHME MexXay 060pyA0BaHNEM 1 MPUEMHUKOM.

MNogkntounTL 060PYAOBaHME K PO3ETKE B LIENM, OTANYHOM OT TOW, K KOTOPOM NOAKMIOHEH

MPEMHUK.

O6paTUTECh 3@ MOMOLLBIO K AVIEPY UV OMBITHOMY CreLMan1cTy no paavo/TB.

3asBneHue 0 COBMeCTMMOCT

MPOV3BOAUTENBHOCTE GECIPOBOAHO CBA3V 3aBUCKT OT 6eCNPOBOAHON TexHonMoMM Bluetooth/
WiFl Balero ycTpoiictea, moxanyiicta, o6paTTecb K MPOV3BOAVITENIO BalLero YCTPOICTBa.
Ledworks SRL He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a N0Bble MOTEPY AaHHbIX AV YTEUKM, BO3HVKLUVE B
pe3ynbTaTe 1CMOob30BaHNS 3TVX YCTPONCTB.

A MPEAYMPEXAEHWUE!
CoeanHWTeNbHBIA Kabenb He MOANEXUT PeMOHTY uan 3ameHe., BHVIMAHWE! OnacHocTs
YAYWeHVA. XpaHuTb B HEAOCTYNHOM ANA ManeHbKUX AeTen MecTe.

== 3HaK MepeyepkHyTOro 6aka Ha konecax ykaselBaeT Ha TO, UTO AaHHBIV NpeAMeT credyeT
YTWAM3VPOBATL OTAENBHO OT BLITOBLIX OTXOAOB. V3Aenvie cneayeT cAaBaTe Ha nepepaboTky B
COOTBETCTBUY C MECTHBIMU IKONOMHECKUMU HOPMaMM YTAN3aLMN OTXOA0B

MpowssoauTens, Ledworks Srl, 3aaBnseT, 4To 3T0 YCTPOCTBO COOTBETCTBYET AVpekTVBam (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.

MonHeIA TekCT Aeknapalyn cootseTcTBus EC A0CTyneH no creaytolemy aapecy B VHTepHeTe:
www.twinkly.com/certifications

CuctemHble TpeGoBaHMA

MUHMManbHbIE CUCTEMHbIE TPEBOBaHUS A MOBUNLHBIX TeneporHos — i0S 11 v Android 5.
MpoBepsTe MarasuH MPUNOXeHU  Ha Hanuule NOoCeAHWX OBHOBNEHN, YTOBbI o6ecreunTs
MaKCMMa/bHY0 MPOU3BOANTENBHOCTb.

CBeToAnoALl NpeMnym-knacca

[ina obecneueHya NHTEHCVBHO LiBeToNepeaayuy B npodykTax Twinkly ncnons3sytotcs Tonsbko
BbICOKOKaYeCTBEHHbIE CBETOAMOAbI.

MpoaykTbl Twinkly RGB 1 RGB+W Npoun3BoAsTCa B COOTBETCTBIM C MPYHLMMNaMA 1 npoLeccamit
obecrneyeHis KayecTBa, KoTopble MO3BOAFIOT HaM MO/YYaTk BbICOKYIO CTEMeHb YMCTOTbI
OCHOBHbIX LIBETOB.

MVIHUMaNbHbIE 3HaUEHIS YCIOBHOM YNACTOTLI LiBETa AN CUHETO, 38/18HOMO 1 KPacHOro
KOMMOHEHTOB MPVBE/EHb! B TaB/INLE HIXE.

NvuexsvposaHue Bluetooth

CnoBecHbIi 3Hak Bluetooth Bluetooth® v noroTunbl ABASIOTCA  3apervicTPUPOBAHHBIMY
TOProBbIMY Mapkamy, nMpuHagnexawmmy Bluetooth SIG, Inc. n nio6oe vcnonb3oBaHve 3TUX
3HakoB komnaHvieit Ledworks SRL ocylLecTBaseTcs no nvueHsuv. [ipyrie Toprosble Mapku 1
TOProBble Ha3BaHVist MPYHAANEXaT VX COOTBETCTBYIOWMM BAaAE/bLAM.

DyHKUMOHanbHas paavoyactota Ans Wi-Fi 802.11
b/g/n / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE nomoLup.

Yacrora 2402/2480 My
MakcumanbHas BbIXxoAHas MOWHOCTL <100 MBT

3HaueHNs YNCTOThI LBeTa
CuHwiA > 90

3enewblii > 65

KpacHeiii > 95

* 3HauYeHuUs OMHOCAMCA MOoAbKO k Npodykmam RGB (STP) u RGBW (SPP), Ho He k npodykmanm AWW
(GOP).
TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKN

Konuuectso noptos 4

CreneHb 3aWwmThl [P IP65 | [INS HapyXHOrO ¥ BHYTPEHHErO 1CMONL30BaHNA

B0O3MOXHOCTb NOAKNIOUEHNS Bluetooth® | Wi-Fi | Ethernet

HoMWHanbHas MOLWHOCTL 90 W MAX

BxoaHoe HanpsikeHue aganTtepa 120 - 240 VAC | MAX 50/60Hz

[Avana3oH Temnepatyp -10°C/ 40°C | 14°F / 104°F

[lnanasoH Temnepatyp xpaHeHus -20°C/ 60°C | -4°F / 140°F

CepTudukayms US | EU | UK | AU ceptuduumposaHo

FapaHTua 24 mecsiypl
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TWPLUS-C-4P-24US

TWPLUS-C-4P-24UK

TWPLUS-C-4P-24AU

AU: minimum distance from all sided of the controller to flammable building element: 25cm.
Do-not-cover: An independent controlgear that can be used where normally flammable

materials, including building insulation, are or may be present, but cannot be abutted against
any material and cannot be covered in normal use.
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